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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

CAUTION
ELECTRIC SHOCK HAZARD

Read these instructions.

Keep these instructions.

Heed all warnings.

Follow all instructions.

Do not use this apparatus near water.

Clean only with dry cloth.

Do not block any ventilation openings. Install in accordance with
the manufacturer’s instructions.

Do not push objects into apparatus vents or slots because fire or
electric shock hazards could result.

Maintain a minimum distance of at least 6 inches around apparatus
for sufficient ventilation.

Ventilation should not be impeded by covering the ventilation
openings with items, such as newspapers, table clothes, curtains,
etc.

No naked (open) flame sources, such as lighted candles, should be
placed on or near

the apparatus.

Place apparatus in a stable location so it will not fall causing
product damage or bodily harm.

Do not install near any heat sources such as radiators, heat
registers, stoves, or other apparatus (including amplifiers) that
produce heat.

Operate the apparatus only from a low level audio line output.
Protect the power cord from being walked on or pinched
particularly at plugs, convenience receptacles, and the point where
they exit from the apparatus.

Only use attachments/accessories specified by

the manufacturer.

Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for
long periods of time.

Refer all servicing to qualified service personnel.Servicing is required
when the apparatus has been damaged in any way, such as power-
supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects
have fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to
rain or moisture, does not operate normally, or has been dropped.
The apparatus shall be disconnected from the mains by placing the
power/standby switch in the standby position and unplugging the
power cord of the apparatus from the AC mains receptacle.

The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall
be easily accessible.

WARNING:
TO REDUCE THE RISK OF FIRE
OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT EXPOSE
THISAPPARATUS TO RAIN OR MOISTURE.

EXPLANATION OF SYMBOLS:

Placed on the product to mean...

Caution, refer to accompanying documentation
before proceeding. This symbol would then be located
in the manual section adjacent to the marking that
refers tothe area of concern.

Placed on the product to mean...

Warning, access to this area is restricted. Failure to
comply could result in an electrical shock hazard.

Thank you for purchasing a Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

In The Box

1. Logitech® Pure-Fi Anywhere™ 2 s
Wireless remote

Protective travel case

Universal Dock adapters
International voltage AC adapter (100 - 240V)
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Universal Dock adapters
are Identified by Number

Attach a Universal Dock adapter

1. Select the Universal Dock adapter for your iPod
or iPhone. Use the chart below to choose the
correct adapter. If your iPod or iPhone is not listed,
an adapter should have been included when you
purchased it.

2. Plug the Universal Dock adapter into your Logitech”
Pure-Fi Anywhere™ 2.

3. Plug your iPod or iPhone into the Universal Dock.

English
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s Charging Your Speakers and iPod[iPhone
Your Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 speakers include an internal
rechargeable battery. It must be charged before you can use it for
the first time. The battery will last approximately 10 hours on a single charge.
1. To charge your speakers, connect the AC adapter to your speakers,
then to an electrical outlet. The AC power LED lights up when the speakers
are connected to AC power. You can use your speakers while the battery |
is charging. |
2. The battery level LEDs will blink green while the speakers are charging.
When all LEDs are solid green, the battery is fully charged.
3. When running on battery power, a red battery level LED indicates that the
battery needs to be recharged.
The Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 speakers use a non-removable lithium-ion %
rechargeable battery. This battery has a limited number of charge cycles and
cannot be replaced. See “Battery Disposal” instructions for further information.
While your Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2speakers are plugged into AC power,
they will also recharge your iPod/iPhone battery.
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Listening to Music

Turn your Pure-Fi Anywhere™ 2
speakers on by pressing the power
button.

Press Play on your iPod.

Use the volume buttons to adjust
the volume level.

Note: You can also use the included
wireless remote to turn the speakers

on and off, adjust the volume,
and select tracks.

Troubleshooting

My iPod|/iPhone is in the Dock and playing,
but | can’t hear any music.
Make sure that the speakers are turned on (if the power symbol LED
is green, then the speakers are on).
Try adjusting the volume level on the speakers.
Use the volume buttons.
Try turning off the Sound Check feature on your iPod.
Download the latest version of iTunes (available at apple.com)
and upgrade your iPod to the latest iPod firmware.
Check iPod output with headphones or other speakers.

There isn’t a Universal Dock adapter for my iPod.

If you have a newer iPod, a Universal Dock adapter for your iPod should
have been included with your iPod when you purchased it.

If you have a 1st, 2nd, or 3rd generation iPod, you need to use the

Aux input connector on the back of the speakers. To do so, you will
need to purchase a separate cable to connect your iPod to the Aux
input. (1st / 2nd generation iPod do not have a dock connector.

3rd generation iPod are not supported by the speakers’ Universal Dock.)

The remote isn’t working.

Point the remote directly at the speakers.

Make sure the remote sensor isn’t being blocked.

(It is located below the iPod.)

Try using a fresh battery in the remote.

The speakers may be in a battery saving mode. Push the power button
on the speakers to wake the speakers up.

The speakers randomly turn off.

To preserve battery life, when the speakers are running on battery
power, they will automatically turn off if there is no music for 2 minutes.
Download the latest version of iTunes (available at apple.com)

and upgrade your iPod to the latest iPod firmware.

For the most up-to-date troubleshooting information,
visit www.logitech.com/support.
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Getting the Most Out
of Your Speakers

1.

English

Using the travel case

The AC adapter is designed to fit into the iPod dock.
To avoid damaging the iPod connector, insert the AC
adapter as shown — with the cable at the top.
Navigating the iPod menus

The remote control includes buttons to navigate

the menus on the iPod. The arrow keys are used

to scroll through the menu. The ‘menu’ key goes

to the previous menu, and the ‘select” key goes to
the next menu.

Adjusting shuffle and repeat

Both the speakers and the remote include buttons
to adjust the shuffle (3<) and repeat (C) states on
the iPod.

Stereo XL

Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 includes a proprietary
“Stereo XL” feature that dramatically widens the sound
field. To turn Stereo XL on and off, use the button on
the remote.

This device uses a Lithium-ion battery that should last the lifetime of the device. If you suspect your battery

may be dead, try charging it. If the battery does not recharge, please contact Logitech” Customer Support

for repair information. The Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 compact speakers for iPod do not have
a user-serviceable battery. Please do NOT attempt to change the battery yourself. If the battery has died and
you do not want Logitech” to replace your battery, you should follow the disposal instructions below. Consult local laws
and requlations for proper battery disposal in your region. If there are no local regulations concerning battery disposal,
please dispose of the device in a waste bin for electronic devices.

Caution The battery used in this device may present a risk of fire, explosion or chemical burn
if mistreated.
Battery shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire, or the like. Do not expose battery to heat above 60° C (140°F), or incinerate.
Do not use or charge the battery if it appears to be leaking, discolored, deformed, or in any way abnormal. Do not leave your battery discharged
or unused for extended periods of time. When batteries are misused, they may explode or leak, causing burns and personal injury. If your battery leaks,
use normal precaution and discard the battery immediately.

' End-of-Life Battery Disposal Instructions

Recycling Information for Lithium-ion Battery: Battery Removal
Caution: Use safety goggles when disassembling your Pure-Fi Anywhere™

1. Pry off front cover. 4. Disconnect battery connector.
2. Use Philips screwdriver to remove 8 screws as shown. 5. Use Philips screwdriver to remove 2 screws as shown.
3. Pull speakers apart. 6. Do not place in trash. Dispose of battery according

to local battery recycling laws.
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Remote Control - User-Replaceable Battery
Caution: Remote control contains a user-replaceable lithium battery.

Danger of fire or explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with CR2025 3V lithium button cell replacement battery. Dispose of used
batteries promptly according to the user instructions, following local recycling or waste regulations.

Warning: Risk of fire, explosion, and burns. Do not disassemble, crush, or incinerate. Battery shall not be exposed to excessive heat such as sunshine,
fire, or the like. Keep battery out of reach of children and in original package until ready for use. Never put batteries in mouth.
If swallowed, contact your physician or local poison control center.
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Logitech Hardware Product Limited Warranty

Logitech warrants that your Logitech hardware product shall be free from defects in material and workmanship for two (2) years, beginning
from the date of purchase. Except where prohibited by applicable law, this warranty is nontransferable and is limited to the original purchaser.
This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights that vary under local laws.

Remedies

Logitech’s entire liability and your exclusive remedy for any breach of warranty shall be, at Logitech’s option, (1) to repair or replace the hardware,
or (2) to refund the price paid, provided that the hardware is returned to the point of purchase or such other place as Logitech may direct

with a copy of the sales receipt or dated itemized receipt. Shipping and handling charges may apply except where prohibited by applicable

law. Logitech may, at its option, use new or refurbished or used parts in good working condition to repair or replace any hardware product.

Any replacement hardware product will be warranted for the remainder of the original warranty period or thirty (30) days, whichever is longer or
for any additional period of time that may be applicable in your jurisdiction.

This warranty does not cover problems or damage resulting from (1) accident, abuse, misapplication, or any unauthorized repair, modification
or disassembly; (2) improper operation or maintenance, usage not in accordance with product instructions or connection to improper voltage
supply; or (3) use of consumables, such as replacement batteries, not supplied by Logitech except where such restriction is prohibited by
applicable law.

How to Obtain Warranty Support

Before submitting a warranty claim, we recommend you visit the support section at www.logitech.com for technical assistance. Valid warranty
claims are generally processed through the point of purchase during the first thirty (30) days after purchase; however, this period of time may
vary depending on where you purchased your product - please check with Logitech or the retailer where you purchased your product for details.
Warranty claims that cannot be processed through the point of purchase and any other product related questions should be addressed directly to
Logitech. The addresses and customer service contact information for Logitech can be found in the documentation accompanying your product
and on the web at www.logitech.com/contactus.

Limitation of Liability

LOGITECH SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES WHATSOEVER, INCLUDING BUT NOT
LIMITED TO LOSS OF PROFITS, REVENUE OR DATA (WHETHER DIRECT OR INDIRECT) OR COMMERCIAL LOSS FOR BREACH OF ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTY ON YOUR PRODUCT EVEN IF LOGITECH HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. Some jurisdictions do not allow
the exclusion or limitation of special, indirect, incidental or consequential damages, so the above limitation or exclusion may not apply to you.

Duration of Implied Warranties

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY APPLICABLE LAW, ANY IMPLIED WARRANTY OR CONDITION OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ON THIS HARDWARE PRODUCT IS LIMITED IN DURATION TO THE DURATION OF THE APPLICABLE LIMITED WARRANTY PERIOD
FOR YOUR PRODUCT. Some jurisdictions do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, so the above limitation may not apply

to you.

National Statutory Rights

Consumers have legal rights under applicable national legislation governing the sale of consumer goods. Such rights are not affected

by the warranties in this Limited Warranty.

No Other Warranties

No Logitech dealer, agent, or employee is authorized to make any modification, extension, or addition to this warranty.

Logitech Address
Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Switzerland

© 2008 Logitech. All rights reserved. Logitech, the Logitech logo, and other Logitech marks are owned by Logitech and may be registered.
All other trademarks are the property of their respective owners.
iPod is a trademark of Apple, Inc., registered in U.S. and other countries.

English

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

VORSICHT
ELEKTROSCHOCKGEFAHR

Lesen Sie bitte diese Anleitung.

Heben Sie diese Anleitung auf.

Beachten Sie alle Warnungen und Hinweise.

Befolgen Sie sémtliche Anweisungen.

Verwenden Sie das Gerat niemals in der Nahe von Wasser.
Reinigen Sie das Gerat nur mit einem trockenen Tuch.

Achten Sie darauf, die Liftungsschlitze nicht zu verdecken.
Befolgen Sie fiir Einbau und Montage die Anleitung des Herstellers.
Zum Schutz gegen Elektroschock und Brand diirfen Sie keinerlei
Fremdkérper in die Geratedffnungen hineinstecken.

Stellen Sie das Gerdt in einem Abstand von mindestens 20 cm
von anderen Gerdten auf, um eine ausreichende Liftung

zu gewdhrleisten.

Verdecken Sie die Luftungsoffnungen des Geréts nicht mit
Zeitungen, Tischtiichern, Vorhangen oder ahnlichem.

Stellen Sie in der Nahe des Gerats keine offenen Warmespender
(z. B. brennende Kerzen) auf.

Stellen Sie das Gerat auf eine stabile Unterlage, um zu verhindern,
dass es herunterfallt und dabei Personen oder das Gerat zu Schaden
kommen.

Stellen Sie das Cerdt in sicherer Entfernung von Warmequellen
(Heizkorpern, Ofen, Herden oder anderen Warme abgebenden
Gerédten, z. B. Verstarkern) auf.

Betreiben Sie das Gerdt nur Giber die Niederpegel-Audiobuchse.

« Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht geknickt oder
gequetscht wird, insbesondere im Bereich der Stecker,
Netzsteckdosen und an den Austrittsstellen.

* Verwenden Sie nur vom Hersteller genehmigtes Zubehor.

« Ziehen Sie bei Gewitter oder ldngeren Stillstandszeiten das Gerat
aus der Steckdose ab.

* Lassen Sie Reparatur- und Wartungsarbeiten nur von qualifiziertem

Fachpersonal vornehmen. Eine Wartung ist notwendig,

wenn das Gerat auf irgendeine Weise beschadigt wurde

(z.B. wenn das Netzkabel oder der Stecker beschadigt wurde,

wenn Flssigkeiten oder Fremdkérper in das Gerét gelangt sind

oder wenn das Gerdt Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt war,
nicht ordnungsgemag funktioniert oder fallen gelassen wurde).

Sie sollten das Gerat von der Stromversorgung trennen,

indem Sie den Netz-/Standbyschalter auf Standby schalten und

den Netzstecker des Gerdts abziehen.

«  Die Steckdose sollte sich leicht erreichbar in
der Nahe des Gerats befinden.

ACHTUNG:
Um das Risiko eines elektrischen Schlags

oder eines Brands zu reduzieren, schiitzen Sie

das Geradt vor Regen und Feuchtigkeit.

ERKLARUNG DER SYMBOLE:

Auf dem Produkt bedeutet:

Vorsicht, beachten Sie die Hinweise in

der Dokumentation, bevor Sie fortfahren.

Dieses Symbol findet sich dann in dem Abschnitt zum
entsprechenden Teil in der Dokumentation wieder.

Auf dem Produkt bedeutet:

Warnung, der Zugriff auf diesen Bereich ist
eingeschrankt. Es besteht Stromschlaggefahr.
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d Vielen Dank, dass Sie sich fur ein Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 entschieden haben.
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Inhalt
1. Lautsprechersystem Pure-Fi Anyw

2. Fernbedienung

3. Reise-Etui

4. Universal Dock-Adapter

5. International einsetzbares Netzteil (100-240 V)

AnschlieRen des Universal Dock-Adapters
1. Wahlen Sie den Universal Dock-Adapter fur
Ihren iPod bzw. Ihr iPhone anhand des folgenden
Diagramms. Ist Ihr iPod- bzw. iPhone-Modell nicht

aufgeflhrt, sollte ein Adapter im Lieferumfang
enthalten sein.

2. SchlieBen Sie den Universal Dock-Adapter an
Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 an.

3. SchlieBen Sie den iPod bzw. das iPhone am Universal
Dock an.

. ~

Universal Dock-Adapter sind
10 durch Nummern gekennzeichnet
Deutsch
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' Aufladen der Lautsprecher und des iPod/iPhone

ca. zehn Stunden Betrieb.
1.

2. Die Batterie-LEDs blinken griin, wahrend die Lautsprecher geladen werden.

3. Wenn die Batterie-LED rot leuchtet, muss der Akku aufgeladen wreden.
Die Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2-Lautsprecher enthalten einen fest
eingebauten Lithium-lonen-Akku. Dieser hat eine begrenzte Haltbarkeit und
kann nicht ausgewechselt werden. Weitere Informationen finden Sie unter
“Batterieentsorgung”.

Wenn die Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2-Lautsprecher am Stromnetz

Die Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2-Lautsprecher enthalten einen
Akku. Sie missen diesen aufladen, bevor Sie die Lautsprecher
das erste Mal verwenden. Eine vollstandige Ladung reicht fir

SchlieBen Sie zum Aufladen der Lautsprecher das Netzteil an den
Lautsprechern und einer Steckdose an. Die Stromversorgungs-LED
leuchtet, wenn die Lautsprecher an einer Steckdose angeschlossen sind.

Sie kénnen die Lautsprecher einsetzen, wéahrend der Akku geladen wird.

Wenn alle LEDs standig grtin leuchten, ist der Akku vollstandig geladen.

angeschlossen sind, wird aukerdem der iPod bzw. das iPhone geladen.

1
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Musikwiedergabe

1. Schalten Sie die Pure-Fi Anywhere
Lautsprecher ein.

™

2. Starten Sie die Musikwiedergabe
vom iPod.

3. Regeln Sie die Lautstdrke.
Hinweis: Mit der im Lieferumfang

enthaltenen Fernbedienung

koénnen Sie die Lautsprecher ein-
und ausschalten, die Lautstarke regeln
und Titel wahlen.

Fehleranalyse

Mein iPod|iPhone ist im Dock und die Wiedergabe
lduft, aber ich hore keine Musik.

« Vergewissern Sie sich, dass die Lautsprecher eingeschaltet sind
(LED leuchtet griin).

* Passen Sie die Lautstérke der Lautsprecher an. Verwenden Sie dazu
die Lautstarketasten.

«  Deaktivieren Sie die Funktion “Sound Check* am iPod.

+ Laden Sie die aktuelle Version von iTunes (erhaltlich von apple.com)
herunter und aktualisieren Sie den iPod mit der neuesten iPod-
Firmware.

* Priifen Sie die iPod-Ausgabe mit einem Kopfhorer oder anderen
Lautsprechern.

Fiir meinen iPod gibt es keinen Universal Dock-Adapter.

«  Bei neueren iPod-Modellen sollte ein Universal Dock-Adapter im
Lieferumfang enthalten sein.

« Fir 1st-, 2nd- oder 3rd-Generation-iPods miissen Sie den AUX-Eingang
an der Riickseite der Lautsprecher verwenden. Sie benétigen ein
zusatzliches Kabel, um den iPod am AUX-Eingang anzuschlieBen,
da 1st- und 2nd-Generation-iPods keinen Dock-Anschluss haben.
3rd-Generation-iPods werden nicht vom Universal Dock
der Lautsprecher unterstiitzt.

12
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Die Fernbedienung funktioniert nicht.

Zeigen Sie mit der Fernbedienung direkt auf die Lautsprecher.
Vergewissern Sie sich, dass der Fernbedienungssensor

(unterhalb des iPod) nicht blockiert wird.

Legen Sie neue Batterien in die Fernbedienung ein.

Es wurde evtl. der Batteriesparmodus von der Lautsprecher aktiviert.
Driicken Sie die Netztaste der Lautsprecher, um sie zu aktivieren.

Die Lautsprecher werden willkiirlich ausgeschaltet.

Im Batteriebetrieb werden die Lautsprecher automatisch ausgeschaltet,
wenn zwei Minuten lang keine Musik wiedergegeben wird.

Laden Sie die aktuelle Version von iTunes (erhéltlich von apple.com)
herunter und aktualisieren Sie den iPod mit der neuesten iPod-
Firmware.

Die aktuellsten Informationen zur Fehleranalyse finden Sie
auf www.logitech.com.

Optimales Nutzen der Lautsprecher

1. Reise-Etui
Das Netzteil passt in den iPod-Dock. Um Beschddigungen
am iPod-Anschluss zu vermeiden, legen Sie das Netzteil mit
dem Kabel nach oben ein (sieche Abbildung).

2. Navigieren der iPod-Meniis
Die Fernbedienung verfligt tiber Tasten zur Steuerung der Meniis
des iPod. Mit den Pfeiltasten kénnen Sie die Mens durchlaufen.
Mit der Taste “menu” gehen Sie zum vorherigen Men( und mit
der Taste “select” zum nachsten.

3. Anpassen von Shuffle- und Wiederholungsfunktion
Die Lautsprecher und die Fernbedienung verftigen tber Tasten,
mit denen die Shuffle- (<) und Wiederholungsfunktion (C)
des iPod gesteuert werden kénnen.

4. Stereo XL
Pure-Fi Anywhere™ 2 ist mit der speziell entwickelten Funktion
“Stereo XL ausgestattet, die das Klangbild extrem verbreitert.
Driicken Sie zum Aktivieren und Deaktivieren von Stereo XL
die Taste auf der Fernbedienung.

™

@

@
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Anweisungen zum Entsorgen verbrauchter Batterien

Dieses Gerdt hat eine Lithium-lonen-Batterie, die flr die ganze Lebensdauer des Cerats ausreichen sollte.

Wenn die Batterie schwach ist, laden Sie sie wieder auf. Sollte sich die Batterie nicht aufladen lassen,

wenden Sie sich an den Logitech”-Kundendienst. Die Batterie von Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2
compact speakers for iPod kann nicht vom Benutzer gewartet oder ausgetauscht werden. Versuchen Sie
nicht, die Batterie selbst auszuwechseln. Wenn die Batterie verbraucht ist, und Sie sie nicht von Logitech” ersetzen
lassen wollen, folgen Sie zur Entsorgung den Anweisungen weiter unten. Beachten Sie geltende lokale Gesetze und
Richtlinien zur korrekten Entsorgung von Batterien. Wenn es keine lokalen Bestimmungen zur Batterieentsorgung gibt,
entsorgen Sie das Gerdt als elektronisches Gerét.

Vorsicht Die in diesem Gerdt enthaltene Batterie kann bei unsachgeméaRer Behandlung einen Brand oder
eine Explosion auslésen oder Verdtzungen verursachen.

Setzen Sie die Batterie keinen hohen Temperaturen (Sonne, Feuer usw.) aus. Setzen Sie die Batterien keinen Temperaturen tber 60° aus und verbrennen
Sie sie nicht. Laden Sie die Batterie nicht auf, wenn sie auslauft, beschadigt, verformt bzw. verfarbt ist oder sonst ungewohnlich aussieht. Lagern Sie die
Batterie nicht im entladenen Zustand und nutzen Sie sie regelmaRig. Durch unsachgemaBe Behandlung kénnen Batterien explodieren oder auslaufen,
wobei es zu Verdtzungen oder anderen Verletzungen kommen kann. Falls die Batterie auslauft, treffen Sie die tiblichen VorsichtsmaRnahmen und
entsorgen Sie sie sofort.

Recyclinginformationen fiir Lithium-lonen-Batterie: Entfernen der Batterie
Vorsicht: Verwenden Sie eine Schutzbrille, wenn Sie Pure-Fi Anywhere™ 2 6ffnen

1. Ziehen Sie die vordere Abdeckung ab. 4. Trennen Sie den Batterieanschluss.
2. Losen Sie die acht Schrauben mit einem 5. Losen Sie die zwei Schrauben mit einem
Kreuzschlitzschraubendreher (siehe Abbildung). Kreuzschlitzschraubendreher (siehe Abbildung).

3. Offnen Sie die Lautsprecher. 6. Werfen Sie die Batterie nicht in den Hausmuill, sondern entsorgen
Sie sie entsprechend den 6rtlichen Bestimmungen.

QO&— EE
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Fernbedienung — Auswechselbare Batterie

Vorsicht: Die Fernbedienung enthalt eine vom Benutzer auswechselbare Lithium-Batterie.
Explosionsgefahr bei falscher Ersatzbatterie. Verwenden Sie nur 3-V-Lithium-Knopfzellen des Typs CR2025. Entsorgen Sie verbrauchte Batterien
entsprechend den Anweisungen im Handbuch unter Berticksichtigung der &rtlichen Abfall- bzw. Recycling-Bestimmungen.

Warnung: Brand-, Explosions- und Verdtzungsgefahr. Zerlegen, beschadigen oder verbrennen Sie die Batterien nicht. Setzen Sie die Batterie keinen

hohen Temperaturen (Sonne, Feuer usw.) aus. Bewahren Sie Batterien fiir Kinder unzuganglich und in der Originalverpackung auf, bis sie benétigt werden.

Nehmen Sie Batterien nie in den Mund. Sollte eine Batterie verschluckt worden sein, wenden Sie sich an Ihren Arzt oder die Notaufnahme.

14
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Beschrankte Garantie fiir Hardwareprodukte von Logitech

Logitech garantiert, dass Ihr Logitech Hardwareprodukt fiir 2 Jahre ab dem Kaufdatum keine Material- und Verarbeitungsfehler aufweisen wird. AuRer dort,
wo dies vom anwendbaren Recht untersagt ist, ist diese Garantie nicht tbertragbar und auf den Originalkdufer beschrankt. Diese Garantie gewahrt lhnen
besondere gesetzliche Rechte, Sie kénnen jedoch auch andere Rechte besitzen, die je nach értlichen Gesetzen unterschiedlich sind.

Rechtsmittel

Logitechs gesamte Haftung und Ihr einziges Rechtsmittel fiir jegliche Art der Garantieverletzung ist nach Logitechs Ermessen entweder (1) die Reparatur
oder der Austausch der Hardware oder (2) die Riickerstattung des bezahlten Preises, vorausgesetzt, dass die Hardware an den Kaufort oder solch anderen
Ort zuriickgebracht wird, der von Logitech bestimmt wird, und zwar zusammen mit einer Kopie der Kaufquittung oder einer datierten aufgeschliisselten
Quittung. Versandkosten kdnnen anfallen, auRer dort, wo dies vom anwendbaren Recht untersagt wird. Logitech kann nach seinem Ermessen neue

oder instand gesetzte oder gebrauchte Teile, die sich in qutem Betriebszustand befinden, zur Reparatur oder zum Austausch eines beliebigen
Hardwareprodukts verwenden. Jedes Ersatzhardwareprodukt wird fir den Rest der urspriinglichen Garantielaufzeit bzw. fir dreiRig (30) Tage mit einer
Garantie versehen, je nachdem, welcher Zeitraum ldnger ist, oder fiir solch eine zusétzliche Zeitspanne, die in Ihrer Cerichtsbarkeit Anwendung findet.

Diese Carantie deckt keine Probleme oder Schaden ab, die durch Folgendes entstanden sind: (1) unvorhergesehenes Ereignis, Missbrauch, falsche
Anwendung oder jedwede nicht genehmigte Reparatur, Modifikation oder Demontage, (2) unsachgemaRe Bedienung oder unvorschriftsmagige
Wartung, eine von den Produktanweisungen abweichende Nutzung oder Anschluss an eine ungeeignete Spannungsversorgung oder (3) Gebrauch von
Verbrauchsmaterialien wie Ersatzbatterien, die nicht von Logitech geliefert wurden, auBer dort, wo eine solche Beschrankung vom anwendbaren Recht
untersagt ist.

Erhalt des durch die Garantie gewéhrten Supports

Wir empfehlen Ihnen, vor der Stellung eines Garantieanspruchs auf www.logitech.com den Abschnitt ,,Support“ zu besuchen, um technische
Unterstiitzung in Anspruch zu nehmen. Gliltige Garantieanspriiche werden normalerweise innerhalb der ersten dreiRig (30) Tage nach dem Kauf

(iber den Kaufort abgewickelt; abhangig von dem Ort, an dem Sie das Produkt gekauft haben, kann diese Zeitspanne jedoch unterschiedlich sein - bitte
erkundigen Sie sich diesbeztiglich bei Logitech oder dem Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben, nach Einzelheiten. Bei Garantieanspriichen,
die nicht tber den Kaufort abgewickelt werden kdnnen, oder sonstigen produktbezogenen Fragen wenden Sie sich bitte direkt an Logitech.

Die Adressen und Kontaktinformationen fiir den Kundendienst von Logitech finden Sie in den Begleitunterlagen zum Produkt und im Internet

unter www.logitech.comj/contactus.

Haftungsbeschrankung

LOGITECH IST IN KEINEM FALL HAFTBAR FUR JEGLICHEN SCHADENERSATZ FUR BESONDERE SCHADENSFOLGEN, FUR INDIREKTEN SCHADEN, FUR NEBEN-
UND FOLGESCHADEN, EINSCHLIESSLICH, JEDOCH NICHT BESCHRANKT AUF, DEN VERLUST VON GEWINNEN, EINNAHMEN ODER DATEN (OB DIREKT ODER
INDIREKT) ODER KOMMERZIELLEN VERLUST AUF GRUND EINER VERLETZUNG EINER BELIEBIGEN AUSDRUCKLICHEN ODER STILLSCHWEIGENDEN GARANTIE
FUR IHR PRODUKT, UND ZWAR SELBST DANN, WENN LOGITECH AUF DIE MOGLICHKEIT SOLCHER SCHADEN AUFMERKSAM GEMACHT WURDE.

Einige Gerichtsbarkeiten erlauben nicht den Ausschluss oder die Beschrankung von Schadenersatz fiir besondere Schadensfolgen, fir indirekten Schaden,
fiir Neben- und Folgeschaden, sodass die vorstehende Beschrankung bzw. der vorstehende Ausschluss eventuell nicht auf Sie zutreffen.

Laufzeit von stillschweigenden Zusagen und Gewahrleistungen

AUSSER IN DEM VOM ANWENDBAREN RECHT ZUGELASSENEN UMFANG IST JEDE STILLSCHWEIGENDE ZUSAGE ODER GEWAHRLEISTUNG DER ALLGEMEINEN
GEBRAUCHSTAUGLICHKEIT ODER EIGNUNG FUR EINEN BESTIMMTEN ZWECK IN BEZUG AUF DIESES HARDWAREPRODUKT ZEITLICH AUF DIE LAUFZEIT

DER ANWENDBAREN BESCHRANKTEN GARANTIE FUR IHR PRODUKT BEGRENZT. Einige Gerichtsbarkeiten lassen Beschrankungen in Bezug auf die Dauer
einer stillschweigenden Zusage bzw. Gewahrleistung nicht zu, sodass die vorstehende Beschrankung eventuell nicht auf Sie zutrifft.

Nationale gesetzliche Rechte
Verbraucher besitzen Rechte nach anwendbarer nationaler Gesetzgebung, die sich auf den Verkauf von Konsumgitern beziehen. Diese Rechte sind von
den in dieser beschrankten Garantie enthaltenen Zusicherungen nicht betroffen.

Keine anderen Garantien
Kein Handler, Vertreter oder Mitarbeiter von Logitech ist befugt, an dieser Garantie etwaige Modifikationen, Erweiterungen oder Zusatze vorzunehmen.

Adresse von Logitech
Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Schweiz

©2008 Logitech. Alle Rechte vorbehalten. Logitech, das Logitech-Logo und andere Logitech-Marken sind Eigentum von Logitech und ggf. eingetragen.

Alle anderen Marken sind das Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.

iPod ist eine in den USA und anderen Landern eingetragene Marke von Apple, Inc. 1 5
Deutsch
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CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

ATTENTION: RISQUE D’ELECTROCUTION

Veuillez lire ces instructions.

Conservez ces instructions.

Tenez compte de tous les avertissements.

Suivez toutes les instructions a la lettre.

Ne I'utilisez pas a proximité d’une source d’eau.

Nettoyez-le uniquement a I'aide d’un chiffon sec.

Ne bloquez pas les évents de ventilation. Procédez a l'installation
en respectant les instructions du fabricant.

N’introduisez aucun objet dans les évents et les fentes

de I"appareil, car vous vous exposeriez au risque de chocs
électriques.

Dégagez une zone de 15 cm autour des appareils pour garantir
une aération suffisante.

Laération ne doit pas étre empéchée: ne couvrez en aucune
maniere les évents de ventilation avec des journaux, des nappes,
des rideaux, etc.

Tenez I'appareil éloigné de toute source incandescente

ou flamme (nue), telle qu’une bougie allumée.

Placez 'appareil sur un support stable pour prévenir toute chute
qui pourrait endommager son boitier ou son mécanisme.
Ninstallez pas I'appareil a proximité d’un radiateur, d'un poéle ou
de toute autre source de chaleur (y compris les amplificateurs).

Utiliser 'appareil exclusivement a partir d’une sortie de ligne
audio de bas niveau.

Evitez de marcher sur le cordon d’alimentation ou de le pincer,
en particulier au niveau des prises, des socles de prises
d’alimentation et du point de sortie de I'appareil.

N'utilisez que les éléments annexes et les accessoires spécifiés
par le fabricant.

Débranchez cet appareil en cas d’orage ou si vous ne I'utilisez
pas pendant des périodes prolongées.

Les réparations doivent étre effectuées par des techniciens
qualifiés. appareil doit étre réparé dés qu'il a été endommagé
(par exemple, au niveau du cordon d'alimentation ou de la prise),
si un liquide a été renversé, si des objets sont tombés dessus,

s'il a été exposé a la pluie ou a 'humidité, s'il ne fonctionne pas
normalement ou s'il est tombeé.

L'appareil doit étre déconnecté de I'alimentation secteur

en placant le commutateur d’alimentation en position fermée et
en débranchant le cordon d’alimentation de la prise secteur.

La prise d"alimentation doit se trouver a proximité du produit

et doit étre facilement accessible.

Seules les antennes fournies doivent étre branchées aux
connections pour antennes AM et FM. Ne branchez aucune autre
antenne.

ATTENTION:

POUR EVITER TOUT RISQUE D’INCENDIE OU
D’ELECTROCUTION, N’EXPOSEZ EN AUCUN CAS
CET APPAREIL A LA PLUIE OU A LHUMIDITE.

EXPLICATION DES SYMBOLES:

Signification

Attention, reportez-vous a la documentation
accompagnant le produit avant de continuer.

Vous trouverez ce symbole dans la section du manuel
adjacente a la marque se rapportant a la zone
concernée.

Signification
Attention, l'acces a cette zone est soumis a restriction.

Le non-respect des instructions pourrait provoquer
un risque d'électrocution.

Thank you for purchasing a Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

@

@

Lo ™

Dans le coffret

Systéme de haut-parleurs Pure-Fi
Télécommande sans fil

Etui de transport protecteur

Adaptateurs de docks universels

Adaptateur secteur international (100 a 240 V)

unhAwn =

]
©

L _'/.I 1|
Les adaptateurs universels

pour les stations d’accueil sont
identifiés par des numéros

Insertion d’un adaptateur de dock universel
1. Sélectionnez I'adaptateur de dock universel qui
correspond a votre iPod ou iPhone. Utilisez le tableau
ci-dessous pour choisir 'adaptateur approprié.
Sivotre iPod ou iPhone n'est pas répertorié, cela signifie
qu’un adaptateur a été fourni avec.

2. Branchez I'adaptateur de dock universel sur le dispositif

Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

3. Branchez I'iPod ou I'iPhone sur le dock universel.
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» i Charge de vos haut-parleurs et iPod/iPhone
Les haut-parleurs Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 sont équipés
d’une batterie interne rechargeable qui doit étre entierement
chargée lors de la premigre utilisation des haut-parleurs. Cette batterie

dispose d’une autonomie approximative de 10 heures avec une seule charge.

1. Pour charger les haut-parleurs, connectez une extrémité de I'adaptateur
secteur a ces derniers et I'autre extrémité a une prise électrique.

Le témoin lumineux d’alimentation s’allume pour indiquer que les haut-
parleurs sont branchés sur le secteur. Vous pouvez utiliser les haut-
parleurs pendant que la batterie se recharge.

2. Le témoin de charge de la batterie clignote pendant la charge des
haut-parleurs. Lorsque tous les témoins verts sont allumés en continu,
cela signifie que la batterie est entierement chargée.

3. Lorsque les haut-parleurs fonctionnent avec la batterie, le témoin
de charge de la batterie passe au rouge pour indiquer que la batterie
doit étre rechargée.

Les Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 sont équipés d’une batterie au lithium-

ion rechargeable, non amovible. Cette batterie possede un nombre limité

de cycles de charge et ne peut étre remplacée. Pour plus d'informations,
reportez-vous a la section concernant le recyclage de la batterie.

Lorsque les haut-parleurs Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 sont branchés sur
le sectedr, ils rechargent également la batterie de votre iPod/iPhone.
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Ecoute musicale

1. Allumez les haut-parleurs
Pure-Fi Anywhere™ 2 en appuyant sur

le bouton de mise en marche.

2. Appuyez sur la touche de lecture
de votre iPod.

3. Réglez le volume a I'aide des boutons

prévus a cet effet.

Remarque: vous pouvez également
utiliser la télécommande sans fil

incluse pour activer et désactiver les haut-parleurs, régler le volume et sélectionner des pistes.

Dépannage
Mon iPod|iPhone est sur le dock en mode de lecture
mais il n"émet aucun son.
«  Assurez-vous que les haut-parleurs sont sous tension
(témoin d'alimentation vert).
 Essayez de régler le volume sur les haut-parleurs. Utilisez les boutons
de volume.
« Essayez de désactiver la fonction Essai sonore sur votre iPod.
« Téléchargez la derniere version d'iTunes
(disponible a 'adresse apple.com) et mettez votre iPod a niveau
a l'aide du dernier micrologiciel iPod.
« Veérifiez la sortie iPod a I'aide d’un casque ou d’autres haut-parleurs.
Il n’existe aucun adaptateur de dock universel pour mon lecteur iPod.
*  Les lecteurs iPod récents sont vendus avec un adaptateur
de dock universel.
«  Sivous possédez un lecteur iPod de premiere, de deuxieme ou
de troisieme génération, vous devez le brancher sur la prise d’entrée
auxiliaire, située a I'arriere des haut-parleurs. Le cable de connexion
de IiPod a I'entrée auxiliaire est vendu séparément. Les lecteurs iPod de
premiére ou de deuxieme génération ne disposent pas de connecteur
dock. Les lecteurs iPod de troisieme génération ne sont pas pris en
charge par le dock universel des haut-parleurs.

La télécommande ne fonctionne pas.

Pointez la télécommande directement vers les haut-parleurs.

Assurez-vous que le capteur est bien dégagé

(il est situé en bas de I'Pod).

Utilisez une batterie neuve avec la télécommande.

Les haut-parleurs se trouvent peut-étre en mode d’économie d’énergie

de la batterie. Appuyez sur le bouton de mise en marche des haut-

parleurs pour les réactiver.

Les haut-parleurs sont mis hors tension de maniére aléatoire.

« Lorsque les haut-parleurs fonctionnent sur batterie, pour préserver
la longévité de celle-ci, ils sont mis hors tension automatiquement
si aucune musique n’est lue pendant deux minutes.

Téléchargez la derniere version d'iTunes (disponible a I'adresse
apple.com) et mettez votre iPod a niveau a l'aide du dernier
micrologiciel iPod.

Pour obtenir des informations a jour relatives au dépannage,
visitez le site Web de Logitech a I'adresse www.logitech.com.
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Tirez le meilleur parti de vos haut-parleurs

1.
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Utilisation de I'étui de transport

’adaptateur secteur est congu pour venir se loger dans le dock
de l'iPod. Pour éviter que le connecteur de 'Pod ne s’abime,
insérez 'adaptateur secteur comme décrit, en dirigeant le cable
vers le haut.

Parcours des menus de I'iPod

La télécommande comprend des boutons prévus pour vous
permettre de parcourir les menus de I'Pod. Les touches fléchées
vous permettent de vous déplacer parmi les éléments du menu.
La touche Menu vous permet de retourner au menu précédent
et la touche Select de passer au menu suivant.

Réglage des modes de lecture aléatoire et de répétition
Les haut-parleurs et la télécommande comprennent des boutons
vous permettant d’ajuster les modes de lecture aléatoire (><)
et de répétition (C9) sur IPod.

Stereo XL

Les haut-parleurs Pure-Fi Anywhere™ 2 intégrent la technologie
exclusive Stereo XL, laquelle permet d’élargir considérablement
le champ sonore. Pour activer ou désactiver le mode Stereo XL,
utilisez la touche prévue a cet effet sur la télécommande.

Consignes de recyclage des batteries usagées

Le dispositif fonctionne avec une batterie au lithium-ion d’une durée de vie égale a la sienne. Si vous pensez

que la batterie ne fonctionne plus, essayez de la charger. Si elle ne se recharge pas, veuillez contacter

le Service clientele de Logitech” pour obtenir des informations sur les réparations. La batterie des
haut-parleurs compacts Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 pour iPod n’est pas réparable par I'utilisateur.
N’essayez PAS de la remplacer vous-méme. Si vous constatez que la batterie est hors d’usage et ne souhaitez
pas que Logitech” la remplace, reportez-vous aux consignes suivantes. Respectez les lois et reglements de votre région
sur le recyclage des piles et batteries. S'il n’existe aucun reglement local a ce sujet, veuillez jeter le matériel dans
une poubelle réservée aux appareils électroniques.

Attention: |a batterie du dispositif peut présenter des risques d’incendie ou de brdlure chimique si elle n’est
pas manipulée comme il se doit.
N'exposez pas la batterie a des températures élevées. Ne I'incinérez pas et ne I'exposez pas a des températures supérieures a 60°C. N'utilisez pas
la batterie et ne la rechargez pas si elle coule, si elle est décolorée, déformée ou si elle présente une anomalie. Ne laissez pas la batterie déchargée
ni inutilisée pendant de longues périodes. En cas de mauvaise utilisation, elle risque d’exploser ou de couler, entrainant des dommages matériels et
corporels. Si la batterie coule, prenez les précautions d’usage et mettez-la immédiatement au rebut.

W Informations sur le recyclage de la batterie au lithium-ion: retrait de la batterie
Attention: veillez a utiliser des lunettes de protection lors du démontage de vos haut-parleurs Pure-Fi Anywhere™.

1. Soulevez le couvercle avant. 4. Débranchez le connecteur de la batterie.
2. Utilisez un tournevis cruciforme pour retirer les 8 vis, comme illustré. 5. Utilisez un tournevis cruciforme pour retirer les 2 vis, comme illustré.
3. Séparez les haut-parleurs. 6. Ne jetez pas la batterie dans une poubelle ordinaire. Débarrassez-vous

en conformément aux directives locales en matiere de recyclage.

[EoEEE=

2 X

-

Télécommande - pile remplacable par l'utilisateur
Attention: [a télécommande contient une pile lithium remplagable par ['utilisateur.

Remplacez la pile correctement afin d’éviter tout risque d'incendie ou d’explosion. Utilisez uniquement des piles bouton au lithium CR2025 3V.
Débarrassez-vous rapidement et correctement des piles usagées en respectant instructions et les directives locales relatives au recyclage et aux déchets.

Attention: risque d'incendie, d’explosion et de brdlures. Ne pas démonter, écraser ou incinérer. N'exposez pas la pile a des températures élevées.
Gardez la pile dans son emballage d’origine et hors de portée des enfants lorsqu’elle n'est pas utilisée. Ne mettez pas la pile en bouche.
En cas d'ingestion, contactez immédiatement un médecin ou le centre anti-poison le plus proche.
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Garantie limitée du matériel Logitech

Logitech garantit que votre produit Logitech exempt de tout défaut de matériel et de construction pour 2 ans, a partir de sa date d’achat. Hormis lorsque
les lois en vigueur I'interdisent, cette garantie n'est pas transférable et elle est limitée a 'acheteur initial. Cette garantie vous octroie un certain nombre de
droits et vous bénéficiez également d’autres droits qui varient selon les lois locales en vigueur.

Recours

En cas de rupture de garantie, la seule obligation de Logitech et votre seul recours consistent, a la discrétion de Logitech, (1) a réparer ou remplacer

le matériel, ou (2) a rembourser le montant payé, sous réserve qu'il soit renvoyé au point de vente ou a tout autre lieu indiqué par Logitech, accompagné
d'un justificatif d’achat ou d’un requ détaillé et daté. Des frais de port et de traitement peuvent étre demandés, sauf si cela est contraire aux lois
applicables. Logitech se réserve le droit d'utiliser des pieces neuves, remises a neuf ou déja utilisées mais en état de marche pour réparer ou remplacer

le produit. Tout matériel de remplacement sera garanti pour le reste de la période de garantie initiale ou pour trente (30) jours, selon la période la plus
longue, ou pour toute durée supplémentaire éventuellement requise par la loi dans votre juridiction.

Cette garantie ne couvre pas les problemes ou les préjudices résultant (1) d’'un accident, d’'un abus, d'une mauvaise utilisation, d'une modification ou

d'un désassemblage ; (2) d'une utilisation ou d'un entretien incorrect, d'une utilisation non conforme aux instructions fournies avec le produit ou d’'un
branchement & une alimentation dont la tension est inadaptée ; ou (3) de I'utilisation de consommables (piles de remplacement, par exemple) non fournis
par Logitech, hormis la ol une telle restriction est interdite par les lois en vigueur.

Comment bénéficier de la garantie

Avant de soumettre une réclamation relative a la garantie, nous vous recommandons de consulter la rubrique de support technique de notre site Web,
disponible a 'adresse www.logitech.com, afin d’obtenir de l'aide. Les réclamations fondées, et qui sont liées a la garantie, sont en général traitées

par lintermédiaire du point de vente dans les trente (30) jours suivant 'achat. Cette durée peut toutefois varier en fonction du lieu d’achat.

Veuillez vous renseigner aupres de Logitech ou de la boutique qui vous a vendu le produit pour plus de détails. Les réclamations qui ne peuvent étre
traitées par lintermédiaire du point de vente, et les autres questions liées au produit, doivent étre adressées directement a Logitech. Les adresses

et les coordonnées du service client de Logitech sont mentionnées dans la documentation qui accompagne votre produit, et sur Internet a 'adresse
www.logitech.com/contactus.

Limite de responsabilité

LOGITECH NE PEUT ETRE TENU RESPONSABLE DE TOUT PREJUDICE SPECIAL, INDIRECT, CONSECUTIF OU ACCIDENTEL, Y COMPRIS, MAIS SANS RESTRICTION,
DE TOUT MANQUE A GAGNER, DE TOUTE PERTE DE RECETTES OU DE DONNEES (DIRECTE OU INDIRECTE) OU DE TOUT PREJUDICE COMMERCIAL POUR
RUPTURE DE TOUTE GARANTIE EXPLICITE OU IMPLICITE CONCERNANT VOTRE PRODUIT, MEME SI LOGITECH A ETE INFORME DE LEVENTUALITE DE CES
PREJUDICES. Certaines juridictions nautorisant pas I'exclusion ou la limitation des préjudices spéciaux, indirects, consécutifs ou accidentels, les limitations
ou les exclusions susmentionnées peuvent ne pas s'appliquer a votre cas.

Durée des garanties implicites

HORMIS LORSQUE CELA EST INTERDIT PAR LES LOIS EN VIGUEUR, TOUTE GARANTIE IMPLICITE OU CONDITION DE QUALITE MARCHANDE OU D’ADAPTATION
A UN USAGE PARTICULIER EST LIMITEE EN TEMPS, POUR UNE DUREE CORRESPONDANT A LA DUREE DE LA PERIODE DE GARANTIE LIMITEE APPLICABLE A
VOTRE PRODUIT. Certaines juridictions ne reconnaissant pas les limitations de durée des garanties implicites, les limitations susmentionnées peuvent ne pas
s'appliquer a votre cas.

Droits nationaux prévus par la loi
Les consommateurs bénéficient de droits reconnus par la loi en vertu de la législation nationale applicable régissant la vente de biens de consommation.
Ces droits ne sont pas affectés par les garanties mentionnées dans cette garantie limitée.

Aucune autre garantie
Aucun distributeur, représentant ou employé de Logitech nest autorisé a modifier ou étendre la présente garantie, ni a y ajouter des éléments.

Adresse de Logitech
Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Suisse

© 2008 Logitech. Tous droits réservés. Logitech, le logo Logitech et les autres marques Logitech sont la propriété exclusive de Logitech et sont susceptibles
d'étre des marques déposées. Toutes les autres marques de commerce sont la propriété exclusive de leurs détenteurs respectifs.
iPod est une marques déposées de Apple, Inc., inscrit dans les E.U. et les autres pays.
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IMPORTANTI INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

ATTENZIONE
PERICOLO DI SCOSSE ELETTRICHE

Leggere le istruzioni.

Conservare le istruzioni.

Rispettare le awertenze.

Seguire tutte le istruzioni.

Non utilizzare il dispositivo vicino all'acqua.

Pulire soltanto con un panno asciutto.

Non bloccare le aperture per la ventilazione. Eseguire I'installazione
secondo le istruzioni del produttore.

Non inserire oggetti nelle aperture per la ventilazione o in altre
fessure del dispositivo al fine di evitare qualsiasi rischio di incendio
o di scosse elettriche.

Non collocare alcun oggetto nel raggio di 15 cm dal dispositivo
per garantire una ventilazione sufficiente.

Non ostacolare la ventilazione coprendo le relative aperture con
oggetti quali giornali, teli, tende e cosi via.

Non posizionare fonti di fiamme libere non riparate, quali candele
accese, sul dispositivo o vicino a esso.

Collocare il dispositivo in posizione stabile per evitare che possa
cadere danneggiandosi o causando lesioni personali.

Non installare gli altoparlanti vicino a fonti di calore

quali termosifoni, stufe e altri apparecchi che producono calore,
inclusi gli amplificatori.

Evitare che il cavo di alimentazione costituisca un intralcio

o rimanga schiacciato, in particolare in corrispondenza di spine,
prese integrate e punti in cui i cavi escono dal dispositivo.

Collegare il dispositivo solo al connettore di uscita linea audio

di basso livello.

Utilizzare soltanto collegamenti o accessori specificati

dal produttore.

Scollegare il dispositivo durante i temporali con fulmini o quando
non viene utilizzato per lunghi periodi di tempo.

Tutti gli interventi di assistenza dovranno essere effettuati

da personale specializzato. Sono necessari interventi di riparazione
ogni qualvolta si verificano dei guasti, ad esempio quando viene
danneggiato il cavo di alimentazione o la spina, & stato versato
del liquido o sono caduti degli oggetti sul dispositivo, il dispositivo
& stato esposto a pioggia o acqua, non funziona correttamente

0 & caduto.

Prima di scollegare il cavo di alimentazione del’unita dalla presa
di corrente CA, assicurarsi che l'interruttore di alimentazione/
standby sia posizionato su standby.

Utilizzare una presa di corrente che si trovi nelle vicinanze
dellapparecchiatura e che sia di facile accesso.

AVVISO:
PER RIDURRE IL RISCHIO DI INCENDIO
0 SCOSSA ELETTRICA, NON ESPORRE
IL DISPOSITIVO A PIOGGIA O UMIDITA.

SPIEGAZIONE DEI SIMBOLI:

applicato al prodotto significa...

Attenzione: prima di continuare, consultare il manuale
allegato al prodotto. Questo simbolo appare nella
sezione del manuale accanto a quelli che si riferiscono
allarea interessata.

applicato al prodotto significa...

Attenzione, l'accesso a questa area non & consentito.
La mancata osservanza di questo awertimento
potrebbe determinare un rischio di scosse elettriche.
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d Grazie di avere acquistato Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

Contenuto della confezione
1.

us W

@ ’* ®
©
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Sistema di altoparlanti Pure-Fi An

Telecomando senza fili

Custodia da viaggio protettiva

Adattatori universali per dock

Alimentatore CA internazionale (da 100 a 240 V)

Connessione dell’adattatore universale
per dock

1. Scegliere I'adattatore universale per dock per
I'iPod o 'Phone. Per scegliere I'adattatore corretto,
utilizzare la tabella riportata di seguito. Se I'iPod

o 'Phone non & elencato, 'adattatore corretto
dovrebbe essere incluso nella confezione dell'iPod
0 iPhone.

2. Collegare I'adattatore universale a Logitech” Pure-Fi
Anywhere™ 2.

3. Inserire IPod o 'iPhone nell'adattatore universale.

. -

Gli adattatori per dock universali
sono identificati da un numero

Italiano
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Cli altoparlanti Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 sono dotati
di batteria interna ricaricabile. E necessario caricarla prima

del primo utilizzo. La durata media della batteria per ogni ricarica & di 10 ore.

1. Per ricaricare gli altoparlanti, collegare I'alimentatore CA agli altoparlanti,
quindi a una presa di corrente. Il LED dellalimentazione CA si accende
quando gli altoparlanti sono collegati allalimentazione CA. E possibile
utilizzare gli altoparlanti durante la ricarica della batteria.

2. (Cliindicatori LED verdi del livello di carica della batteria lampeggiano
durante la ricarica degli altoparlanti. La batteria & carica quando tutti i LED
diventano di colore verde.

3. Quando si utilizza la batteria, un LED rosso indica che & necessario
ricaricarla.

Gli altoparlanti Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 utilizzano una batteria

ricaricabile agli ioni di litio non rimovibile che consente un numero di

ricariche limitato e non puo essere sostituita. Per ulteriori informazioni vedere

le istruzioni per lo smaltimento delle batterie.

Quando gli altoparlanti Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 sono collegati

allalimentazione CA, anche la batteria dell'iPod o dell'iPhone viene ricaricata.

' Come ricaricare gli altoparlanti e I'iPod o I'iPhone
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Ascolto della musica

1. Accendere gli altoparlanti Pure-Fi
Anywhere™ 2 premendo il pulsante

di accensione.

2. Premere il pulsante di riproduzione
delliPod.

3. Regolare il volume tramite gli appositi
pulsanti.

Nota: & anche possibile utilizzare
il telecomando senza fili incluso per

accendere e spegnere dli altoparlanti, regolare il volume e selezionare i brani musicali.

Risoluzione dei problemi

LiPod o I'iPhone & inserito nel dock universale ed

& in corso la riproduzione, ma non si sente alcun suono.
Assicurarsi che gli altoparlanti siano accesi (se il LED dell'alimentazione

& verde significa che sono accesi).

*  Provare a disattivare la funzione di verifica del suono delliPod.
« Provare a regolare il volume degli altoparlanti utilizzando gli appositi
pulsanti.
Scaricare la versione pitl recente di iTunes (disponibile allindirizzo
apple.com) e aggiornare il firmware dell'iPod alla versione piti recente.
 Verificare 'uscita dell'iPod utilizzando cuffie o altri altoparlanti.

Nella tabella non & incluso un adattatore per dock universale
per il mio iPod.

« Sesipossiede un modello diiPod recente, I'adattatore per dock
universale dovrebbe essere incluso nel prodotto.

Per gli iPod di prima, seconda o terza generazione & necessario
collegare il cavo di ingresso ausiliario alla parte posteriore degli
altoparlanti. Per fare cio & necessario acquistare un cavo separato.
Gli iPod di prima e di seconda generazione non sono dotati

di connettore per dock, mentre gli iPod di terza generazione

non sono supportati dal dock universale degli altoparlanti.
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Il telecomando non funziona.

* Puntare il telecomando direttamente verso gli altoparlanti.

Assicurarsi che 'accesso al sensore del telecomando non sia ostruito.
Il sensore si trova sotto I'iPod.

 Provare a sostituire le batterie del telecomando.

« Cli altoparlanti potrebbero essere impostati in modalita di risparmio
energetico. Premere il pulsante di accensione degli altoparlanti
per attivarli.

Gli altoparlanti si spengono in modo casuale.

* Per conservare la carica della batteria, quando vengono alimentati
a batteria gli altoparlanti vengono spenti automaticamente se non
viene riprodotta musica per due minuti.

*  Scaricare la versione piti recente di iTunes (disponibile allindirizzo
apple.com) e aggiornare il firmware dell'iPod alla versione piti recente.

Per informazioni piu aggiornate sulla risoluzione dei problemi,
visitare il sito Web www.logitech.com.

Come ottenere il massimo dagli altoparlanti
1. Uso della custodia da viaggio

L'alimentatore CA ¢ stato progettato per adattarsi al dock
per iPod. Per evitare di danneggiare il connettore dell'iPod,
inserire 'alimentatore CA come mostrato: con il cavo posto
in alto.

2. Navigazione dei menu dell’'iPod

Nel telecomando sono inclusi pulsanti per navigare i menu
delliPod. | tasti freccia si utilizzano per scorrere nei menu.
Utilizzare il tasto «menuy per tornare al menu precedente
e il tasto «selezione» per passare al menu seguente.

3. Regolazione della riproduzione casuale
e della ripetizione dei brani
Sia sugli altoparlanti che sul telecomando sono presenti tasti
per regolare la riproduzione casuale (3<) e la ripetizione (C9)
dei brani dell'iPod.

4. Stereo XL
Cli altoparlanti Pure-Fi Anywhere™ 2 sono dotati della funzione
proprietaria Stereo XL che consente di ampliare sensibilmente
il campo sonoro. Per attivare o disattivare la funzione Stereo XL,
utilizzare I'apposito pulsante del telecomando.
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Istruzioni per lo smaltimento delle batterie

Questo dispositivo € alimentato da una batteria agli ioni di litio che dovrebbe durare per l'intero ciclo di

vita del prodotto. Se si ritiene che la batteria sia scarica, provare a ricaricarla. Se la batteria non si ricarica,

contattare il Servizio di assistenza clienti Logitech” per informazioni sulla riparazione. Gli altoparlanti
compatti per iPod Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 non sono dotati di batterie sostituibili dall’utente.
NON provare a sostituirle. Se la batteria & esaurita e non si desidera rivolgersi a Logitech” per la sostituzione,
attenersi alle istruzioni riportate di seguito per smaltirla. Consultare le leggi e i regolamenti locali per un corretto
smaltimento delle batterie nel Paese di residenza. Se non esistono regolamenti locali in materia di smaltimento delle
batterie, smaltire il dispositivo in un raccoglitore di rifiuti per dispositivi elettronici.

Attenzione. Lutilizzo improprio delle batterie di questo dispositivo potrebbe comportare rischio di incendio,
esplosione o combustione chimica.
Non esporre la batteria a fonti di calore eccessive, quali luce solare, fiamme e simili. Non esporre la batteria a temperature superiori ai 60° C e non
bruciarla. Non utilizzare o ricaricare la batteria se presenta delle perdite, & scolorita, & deformata o presenta un aspetto anomalo. Non lasciare la batteria
scarica o inutilizzata per un periodo di tempo prolungato. Se la batteria & utilizzata in modo scorretto, possono verificarsi esplosioni o perdite, causando
ustioni e lesioni. Se la batteria presenta perdite, adottare le precauzioni standard e procedere allo smaltimento immediato.

W Informazioni sul riciclaggio delle batterie agli ioni di litio. Rimozione della batteria
Attenzione: quando si smontano gli altoparlanti Pure-Fi Anywhere"™, indossare occhiali protettivi.

1. Sollevare la copertura anteriore. 4. Scollegare il connettore delle batterie.
2. Utilizzare un cacciavite a croce per rimuovere 5. Utilizzare un cacciavite a croce per rimuovere
le 8 viti, come mostrato. le 2 viti, come mostrato.

3. Smontare gli altoparlanti. 6. Non smaltire la batteria nei rifiuti. Attenersi alle normative locali
vigenti in materia di riciclaggio delle batterie.

@) W=
* =4 ox

Telecomando - Batteria sostituibile dal cliente
Attenzione: il telecomando contiene una batteria al litio sostituibile.

-te

Rischio di esplosione se si utilizzano batterie di altro tipo. Sostituire la batteria solo con celle piatte al litio CR2025 3V. Smaltire tempestivamente le batterie
usate in conformita alle istruzioni del produttore e nel rispetto delle norme locali in materia di smaltimento e riciclaggio dei rifiuti.

Attenzione: rischio di incendio, esplosione e ustioni. Non disassemblare, frantumare o bruciare. Non esporre la batteria a fonti di calore eccessive,
quali luce solare, fiamme e simili. Tenere la batteria fuori dalla portata dei bambini e nella confezione originale finché non viene utilizzata. Non portare
mai le batterie a contatto con la bocca. In caso di ingestione delle batterie, contattare immediatamente un medico o il pronto soccorso locale.
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Garanzia limitata prodotto hardware Logitech

Logitech garantisce che il prodotto Logitech acquistato sara privo di difetti dei materiali e di produzione per il periodo di 2 anni a decorrere dalla data
dellacquisto. Fatta eccezione per quanto proibito dalla legge in vigore, la presente garanzia non ¢ trasferibile ed & limitata all'acquirente originale.
La presente garanzia attribuisce all'acquirente diritti legali specifici, e I'acquirente puo a sua volta vantare altri diritti che variano a seconda delle leggi locali.

Rimedi

Lintera responsabilita di Logitech ed il imedio esclusivo dell'acquirente per qualsiasi violazione di garanzia sara, a discrezione di Logitech: (1) riparazione
0 sostituzione dell’hardware, oppure (2) rimborso del prezzo pagato, a condizione che I'hardware sia stato restituito al punto di acquisto o al luogo
eventualmente indicato da Logitech, accompagnato dalla copia della ricevuta d’acquisto o dalla ricevuta dettagliata e datata. Possono essere

applicate spese di spedizione e di movimentazione, fatta eccezione per i casi in cui cio € proibito dalla legge in vigore. Per riparare o sostituire un
prodotto hardware, Logitech ha la facolta, a propria discrezione, di utilizzare parti nuove, rinnovate o usate in buone condizioni di funzionamento.
Qualsiasi prodotto hardware di sostituzione sara garantito per tutto il tempo rimanente del periodo di garanzia originale, o per trenta (30) giorni,

quale dei due periodi sia il piti lungo, oppure per qualsiasi periodo di tempo aggiuntivo che sia conforme alle disposizioni di legge in vigore localmente.

La presente garanzia non copre problemi o danni risultanti da: (1) incidente, abuso, applicazione impropria, riparazione, modifica o disassemblaggio
non autorizzati; (2) operazione impropria di manutenzione, utilizzo non conforme alle istruzioni relative al prodotto o collegamento ad una tensione
di alimentazione impropria; oppure (3) utilizzo di accessori non forniti da Logitech, quali ad es. batterie di ricambio, fatta eccezione per i casi in cui tali
restrizioni siano proibite dalla legge in vigore.

Come ottenere assistenza per la garanzia

Prima di presentare una richiesta di intervento in garanzia, si raccomanda di visitare per ulteriori informazioni la sezione relativa all'assistenza tecnica
allindirizzo www.logitech.com. Le richieste di intervento in garanzia valide vengono di norma gestite attraverso il punto di acquisto del prodotto nel caso
vengano presentate nei primi trenta (30) giorni dopo I'acquisto stesso; questo periodo di tempo puo tuttavia variare a seconda del luogo in cui & stato
effettuato 'acquisto. Si prega di accertare questo particolare con Logitech o con il dettagliante presso il quale si & acquistato il prodotto. Le richieste di
intervento in garanzia che non possono essere gestite attraverso il punto di acquisto, nonché qualsiasi altra domanda relativa al prodotto, dovranno essere
rivolte direttamente a Logitech. Gli indirizzi e le informazioni di contatto per il servizio di assistenza clienti Logitech sono rinvenibili nella documentazione
che accompagna il prodotto acquistato, nonché sul Web allindirizzo www.logitech.com/contactus.

Esclusione di responsabilita

LOGITECH NON SARA RESPONSABILE PER ALCUN DANNO SPECIALE, INDIRETTO, INCIDENTALE O CONSEQUENZIALE DI QUALSIASI GENERE, COMPRESE

- ATITOLO ESEMPLIFICATIVO E SENZA LIMITAZIONI - PERDITE DI PROFITTI, DI INTROITI O DI DATI (SIA DIRETTAMENTE CHE INDIRETTAMENTE) O PERDITE
COMMERCIALI PER LA VIOLAZIONE DI QUALSIASI GARANZIA ESPLICITA O IMPLICITA SUL PRODOTTO ACQUISTATO, ANCHE NEL CASO IN CUI LOGITECH

SIA STATA INFORMATA DELLA POSSIBILITA DI TALI DANNI. Alcune giurisdizioni non ammettono F'esclusione o la limitazione di responsabilita per danni
speciali, indiretti, incidentali o consequenziali: per tale motivo la limitazione o I'esclusione sopra riportata potrebbe non essere valida nella giurisdizione
dellacquirente.

Durata delle garanzie implicite

FATTA ECCEZIONE PER QUANTO PROIBITO DALLA LEGGE IN VIGORE, QUALSIASI GARANZIA IMPLICITA O CONDIZIONE DI COMMERCIABILITA O DI IDONEITA
AD UN USO PARTICOLARE RELATIVA A QUESTO PRODOTTO HARDWARE E LIMITATA ALLA DURATA DEL PERIODO DI GARANZIA LIMITATA SPECIFICO PER IL
PRODOTTO ACQUISTATO. Alcune giurisdizioni non ammettono limitazioni di durata della garanzia implicita: per tale motivo la limitazione sopra riportata
potrebbe non essere valida nella giurisdizione dell'acquirente.

Diritti legali nazionali

| consumatori godono dei diritti legali sanciti dalle leggi nazionali in vigore relative alla vendita di prodotti destinati ai consumatori. Tali diritti non sono
influenzati dalle garanzie contenute nella presente garanzia.

Assenza di altre garanzie
Nessun venditore, agente o dipendente Logitech & autorizzato ad apportare modifiche, estensioni 0 aggiunte alla presente garanzia.

Indirizzo Logitech
Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Svizzera

© 2008 Logitech. Tutti i diritti riservati. Logitech, il logo Logitech e altri marchi Logitech sono di proprieta di Logitech e potrebbero essere registrati.
Tutti gli altri marchi appartengono ai rispettivi proprietari. iPod & un marchio di Apple Computer, Inc. registrato negli Stati Uniti e in altri Paesi.
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INFORMACION DE SEGURIDAD

PRECAUCION SOBRE RIESGO DE DESCARGAS ELECTRICAS

Lea estas instrucciones.

Conserve estas instrucciones.

Haga caso de todas las advertencias.

Siga todas las instrucciones.

No use el dispositivo cerca del agua.

Limpie el dispositivo s6lo con un pafo seco.

Realice la instalacion de acuerdo con las instrucciones

del fabricante.

No bloquee las aberturas de los altavoces ni introduzca ningdn
objeto en las ranuras u orificios de ventilacion, ya que podrian
producirse incendios o descargas eléctricas.

Procure siempre que haya suficiente espacio alrededor de

los altavoces para garantizar una ventilacion adecuada.

No se debe impedir la refrigeraci 6n cubriendo las asperturas de
ventilaci 6n con objetos como periodicos, manteles, cortinas, etc.
No coloque sobre el aparato velas encendidas o cualquier otra
fuente luminosa con llama al descubierto.

Coloque los altavoces en un lugar seguro para evitar posibles
caidas que pudieran ocasionar lesiones fisicas o danar

el producto.

No realice la instalacion cerca de fuentes de calor

como radiadores, calentadores, estufas u otros aparatos

(inclui dos amplificadores) que generen calor.

Para utilizar el dispositivo, debe conectarlo exclusivamente
auna toma de salida de audio de bajo nivel.

Utilice inicamente adaptadores o accesorios especificamente
recomendados por el fabricante.

Desenchufe este dispositivo si no va a utilizarlo durante periodos
de tiempo prolongados o durante tormentas con reldmpagos.
Solicite la realizacién de cualquier operacion de mantenimiento
y reparacion a personal técnico cualificado. El dispositivo
requerird servicio técnico en aquellos casos en los que haya
sufrido algun desperfecto, como darios en el cable o en la clavija
de alimentacion, contacto con liquidos o introduccién de objetos
en el interior del dispositivo, exposicion a lluvia o humedad
excesiva, funcionamiento incorrecto o golpes o caidas.

Los altavoces deben desconectarse de la toma de corriente
mediante la colocacién del conmutador de encendido/modo

de espera en la posicion de modo de espera y la desconexion
del cable de alimentacion de los altavoces de la toma CA.

La toma de pared deberfa estar instalada cerca del equipo,

en un lugar facilmente accesible.

Las conexiones de antena AM y FM sdlo deben usarse con

las antenas suministradas. No conecte otras antenas.

ADVERTENCIA:
PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIOS
O DE DESCARGAS ELECTRICAS,
NO EXPONGA ESTE DISPOSITIVO A LLUVIA
O HUMEDAD.

EXPLICACION DE SIMBOLOS:

Aparece en el producto para indicar...

Precaucién, consulte la documentacion adjunta antes
de continuar. Este simbolo aparecera en la seccion
del manual adyacente a la marca que hace referencia
al motivo de preocupacion.

Aparece en el producto para indicar...

Advertencia, se prohibe el acceso a esta drea.

El incumplimiento de esta advertencia podria producir
descargas eléctricas.

Le agradecemos la adquisicién de Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

@ ®

® =

En la caja
1. Sistema de altavoces Pure-Fi Any

2. Mando a distancia inalambrico

3. Estuche protector

4. Adaptadores para base universal

5. Adaptador de CA de voltaje internacional (100 - 240 V)

Colocacién de un adaptador para base
universal
1. Seleccione el adaptador para base universal para
iPod o iPhone. Consulte la tabla siguiente para elegir
el adaptador correcto. Si su iPod o iPhone no aparece
en la lista, dicho modelo deberia haberse suministrado
con un adaptador incluido.
2. Conecte el adaptador para base universal a Logitech”
Pure-Fi Anywhere™ 2.
3. Conecte el iPod o iPhone a la base universal.

. ~

Los adaptadores para base
universal se identifican mediante
un nimero 31
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2. Pulse el boton de reproduccion

3. Use los botones de volumen para

de funcionamiento.
1.

3.

La pila de los altavoces Logitech” Pure-Fi Anywhere
recargable y no extraible. Tiene un nimero de ciclos de carga limitado
y no se puede sustituir. Para mds detalles, consulte la seccién “Instrucciones

Carga de altavoces y de iPod[iPhone

Los altavoces Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 incluyen una pila
interna recargable. Debe cargarla antes de utilizar los altavoces
por primera vez. La carga de pila es suficiente para unas 10 horas

Para cargar los altavoces, conecte el adaptador de CA a los altavoces
y luego a la toma de corriente. El diodo de alimentacion de CA se ilumina
cuando los altavoces se conectan a una toma de CA. Puede utilizar

los altavoces mientras se carga la pila.

Los diodos de nivel de la pila emiten destellos verdes mientras
los altavoces se cargan. Cuando todos los diodos muestren la luz verde
permanente, la pila se habra cargado por completo.

Cuando se usa la alimentacion por pilas, un diodo de nivel de pila roja

indica que es necesario recargar la pila.

™

2 es de ion litio

para desechar la pila”.

Mientras los altavoces de Logitech” Pure-Fi Anywhere

™

2 estan conectados

a una toma de CA, se recargara también la pila del iPod/iPhone.
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1. Pulse el botén de encendido
para encender los altavoces

™

Pure-Fi Anywhere™.

del iPod.

ajustar el nivel de volumen.

Nota: también puede utilizar
el mando a distancia incluido para

encender y apagar los altavoces, ajustar el volumen y seleccionar pistas.

Resolucién de problemas

El iPod/iPhone estd en la base y en reproduccion,
pero no se oye la muisica.

« Asegurese de que los altavoces estan encendidos
(si el diodo del simbolo de encendido es de color verde,
los altavoces estan encendidos).

« Ajuste el nivel de volumen de los altavoces.

Use los botones de volumen.

Desactive la funcién Sound Check en el iPod.

« Descargue la version méas reciente de iTunes (disponible en apple.com)
y actualice el firmware del iPod a la version mds reciente.

« Compruebe la salida del iPod con auriculares o altavoces.

No existe un adaptador para base universal para mi iPod.

* Sitiene un modelo de iPod reciente, deberia haber recibido
un adaptador para base universal cuando adquirié el iPod.

« Sitiene un modelo de iPod de primera, sequnda o tercera generacion,
debera usar el conector de entrada auxiliar situado en la parte posterior
de los altavoces. Tendrd que adquirir un cable aparte para conectar
el iPod a la entrada auxiliar. (Los modelos de iPod de primera y segunda
generacién no tienen un conector para base. Los modelos de iPod
de tercera generacién no son compatibles con la base universal de
los altavoces.)

El mando a distancia no funciona.

« Oriente el mando a distancia directamente a los altavoces.

« Asegurese de que nada bloguee el sensor del mando a distancia.

El botén se encuentra en la parte inferior del iPod.

« Cambie las pilas del mando a distancia.

* Puede que los altavoces estén en modo de ahorro de pilas.
Pulse el botén de encendido de los altavoces para reactivarlos.

Los altavoces se apagan automaticamente.

« Para conservar energfa, cuando los altavoces utilizan la alimentacion
de las pilas se apagan automaticamente al cabo de 2 minutos si no
reciben musica.

¢ Descargue la version més reciente de iTunes (disponible en apple.com)
y actualice el firmware del iPod a la version méds reciente.

Para disponer de la informacion sobre resolucién de problemas
maés actualizada, visite www.logitech.com.
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Uso 6ptimo de los altavoces

1.
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Uso del estuche protector

El adaptador de CA se ha disefado para que encaje en

la base del iPod. Para evitar danos al conector del iPod,
inserte el adaptador de CA como se muestra (con el cable
en la parte superior).

Recorrido de los mends del iPod

El mando a distancia incluye botones para recorrer los menus
del iPod. Las teclas de flecha se usan para desplazarse por los
mens. El botén ‘menu’ lleva al mend anterior y el botén ‘select
lleva al siguiente.

Ajuste de orden aleatorio y repeticién

Tanto los altavoces como el mando a distancia incluyen
botones para ajustar los estados de orden aleatorio (><)

y repeticion (€9) del iPod.

Stereo XL

Pure-Fi Anywhere™ 2 incluye una funcion “Stereo XL exclusiva
que amplia enormemente el campo sonoro. Para activar

y desactiva r Stereo XL, use el boton del mando a distancia.

Instrucciones para desechar la pila

Este dispositivo utiliza una pila de ion litio que deberfa durar tanto como el dispositivo propiamente dicho.

Si piensa que la suya puede estar gastada, pruebe a cargarla. Si no se recarga, péngase en contacto con

el servicio de atencion al cliente para informacion sobre reparacion. Los altavoces compactos Logitech”
Pure-Fi Anywhere™ 2 para iPod no tienen una pila que pueda reparar el usuario. NO intente cambiar la
pila. Si la pila esta completamente gastada y no quiere recurrir a Logitech” para que la cambien, siga las instrucciones
para desecharla que se presentan a continuacion. Inférmese sobre las regulaciones y leyes concernientes a su
jurisdiccion en cuanto a pilas desechables. Si no existiera ninguna normativa aplicable, le rogamos que la deposite en un
contenedor para dispositivos electronicos.

m Precaucion La pila usada en este dispositivo puede provocar incendios, explosiones o quemaduras quimicas
si no se trata debidamente.

Evite exponerla a fuentes de calor (sol, fuego, etc.). No la someta a temperaturas superiores a 60° C ni incineracion. No utilice ni recargue la pila si

parece que tiene una fuga, pérdida de color, estd deformada o presenta cualquier otro tipo de anomalia. No deje la pila descargada o sin utilizar durante

periodos prolongados. Un uso inadecuado de las pilas puede hacerlas explotar u originar escapes, con el consiguiente riesgo de quemaduras y lesiones

fisicas. Si se produce alguna fuga, tome las precauciones habituales y deseche la pila inmediatamente.

m Informacion de reciclaje para la pila de ion litio Extraccion de la pila
Precaucién: Cuando desmonte Pure-Fi Anywhere, use gafas de proteccion.

1. Ejerza palanca y saque la tapa frontal. 4. Desconecte el conector de la pila.
2. Utilice un destornillador Phillips para extraer los ocho tornillos 5. Utilice un destornillador Phillips para extraer los dos tornillos
como se indica. como se indica.
3. Separe los altavoces. 6. No tire la pila a la basura. Deshédgase de la pila segun las leyes
sobre reciclaje concernientes a su jurisdiccion.
2 . 5
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|
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Mando a distancia: pila sustituible por el usuario
Precaucién: El mando a distancia tiene una pila de litio que el usuario puede cambiar cuando sea preciso.

Si la sustitucion se realiza de forma incorrecta, podria provocar un incendio o una explosién. Utilice tinica y exclusivamente otra pila de botén
de litio CR2025 de 3 V. Deshdgase de las pilas usadas siguiendo las instrucciones suministradas y de acuerdo con las leyes sobre reciclaje y desechos
concernientes a su jurisdiccion.

Advertencia: Riesgo de incendios, explosiones y quemaduras. No desmonte, aplaste ni incinere la pila. Evite exponerla a fuentes de calor
(sol, fuego, etc.). Mantenga la pila fuera del alcance de los nifios, guardada en su embalaje original hasta el momento de usarla. Evite el contacto
con la boca. De ingerir la pila, obtenga asistencia médica inmediatamente.
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Garantia Limitada de Productos de Hardware Logitech

Logitech garantiza que sus productos de hardware Logitech no presentardn defectos materiales ni de fabricacion durante 2 afios, a partir de la fecha
de compra. Salvo disposicion legal contraria, esta garantia no es transferible y se limita al comprador original. Esta garantia le otorga derechos legales
especificos y es posible que usted también tenga otros derechos que varian seguin las leyes locales.

Recursos

La responsabilidad total de Logitech y su recurso exclusivo en caso de violacion de la garantia consistira en, segun el criterio de Logitech, (1) reparar

o reemplazar el hardware, o (2) reembolsar el precio abonado, siempre que se devuelva el hardware al punto de venta u otro lugar similar indicado por
Logitech, con una copia del recibo de venta o del recibo detallado y fechado Es posible que se apliquen gastos de envio y entrega, salvo disposicion legal
contraria. Es posible que Logitech utilice, segun su criterio, piezas nuevas, restauradas o usadas en buenas condiciones para reparar o reemplazar cualquier
producto de hardware. Todo producto de hardware de reemplazo estara cubierto por la garantia durante el periodo restante correspondiente al periodo
de la garantia original o durante treinta (30) dias, el periodo que sea mas largo, o durante cualquier periodo adicional establecido en su jurisdiccion.

Esta garantia no cubre los problemas o danos ocasionados por (1) accidente, abuso, mal uso o toda reparacién, modificacion o desmontaje no
autorizados; (2) uso o mantenimiento inadecuados, uso no compatible con las instrucciones del producto o conexién a una fuente de alimentacion
eléctrica inadecuada o (3) utilizacién de insumos, como baterfas de reemplazo, no proporcionados por Logitech, salvo disposicion legal contraria a esta
restriccion.

Coémo obtener respaldo de la garantia

Antes de gestionar un reclamo de garantia, le recomendamos que visite la seccién de asistencia en www.logitech.com para recibir soporte técnico.

Los reclamos de garantia vélidos generalmente son procesados a través del punto de venta durante los primeros treinta (30) dias posteriores a la compra.
Sin embargo, dicho periodo podrd variar de acuerdo con el lugar donde usted adquiri el producto: consulte con Logitech o con el minorista donde usted
adquiri6 el producto para obtener mds detalles al respecto. Los reclamos de garantia que no puedan ser procesados a través del punto de venta y toda
inquietud relacionada con el producto adquirido deberdn ser enviados a Logitech. Usted podrd encontrar las direcciones y la informacion de contacto

del servicio al cliente de Logitech en la documentacion adjunta al producto y en la pagina web www.logitech.com/contactus.

Limitaciones de responsabilidad

LOGITECH NO ASUMIRA NINGUNA RESPONSABILIDAD POR DAROS ESPECIALES, INDIRECTOS, FORTUITOS O CONSIGUIENTES, A SABER, ENTRE OTROS,

LA PERDIDA DE GANANCIAS, INGRESOS O INFORMACION (YA SEA DIRECTA O INDIRECTA) O LA PERDIDA COMERCIAL POR VIOLACION DE CUALQUIER
GARANTIA EXPRESA O IMPLICITA DE SU PRODUCTO, AUN CUANDO LOGITECH HAYA SIDO ASESORADO CON RESPECTO A LOS POSIBLES DANOS

Algunas jurisdicciones no permiten la exclusion o limitacion de los dafios especiales, indirectos, fortuitos o consiguientes, de modo que es posible

que la limitacion o exclusién antes mencionada no lo afecte a usted.

Duracién de las garantias implicitas

SALVO DISPOSICION LEGAL CONTRARIA, LA DURACION DE TODA GARANTIA O CONDICION IMPLICITA DE APTITUD E IDONEIDAD QUE TENGA UN PROPOSITO
ESPECIFICO PARA ESTE PRODUCTO DE HARDWARE ESTARA LIMITADA A LA DURACION DEL PERIODO CORRESPONDIENTE A LA GARANTIA LIMITADA DE SU
PRODUCTO Algunas jurisdicciones no avalan limitaciones relativas a la duracion de la garantia implicita, de modo que es posible que la limitacién antes
mencionada no lo afecte a usted.

Derechos legales nacionales

Los consumidores poseen derechos legales establecidos por la legislacién nacional vigente con respecto a la venta de bienes de consumo.

Dichos derechos no se ven afectados por las garantias establecidas en esta Garantia Limitada.

Ninguna otra garantia

Ningun distribuidor, representante o empleado de Logitech tiene autorizacién para realizar modificaciones, extensiones o adiciones a esta garantia.
Direccién de Logitech

Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Suiza

© 2008 Logitech. Reservados todos los derechos. Logitech, el logotipo de Logitech y las demas marcas de Logitech pertenecen a Logitech
y pueden estar registradas. Las demds marcas comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios. iPod es una marca registrada de Apple, Inc.,
registrada en EE UU y otros paises.
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INFORMAGOES IMPORTANTES SOBRE SEGURANCA

AVISO
PERIGO DE CHOQUE ELECTRICO

Leia estas instrugoes.

Guarde estas instrugoes.

Preste atencao a todos os avisos.

Siga todas as instrugoes.

Nao utilize este aparelho perto de agua.

Limpe apenas com um pano seco.

Nao bloqueie as aberturas de ventilagao.

Instale de acordo com as instrugoes do fabricante.

Nao force objectos para o interior das ranhuras ou aberturas

de ventilagéo do aparelho, uma vez que tal podera resultar

em perigos de incéndio ou choque eléctrico.

Mantenha uma distancia minima de, pelo menos, 6 pés em torno
do aparelho para uma ventilacdo suficiente.

Nao deve obstruir a ventilagao, cobrindo as respectivas aberturas
com objectos, tais como jornais, toalhas de mesa, cortinas, etc.
Nao coloque fontes de chama (abertas) sem proteccao, tais como
velas acesas, em cima ou perto do aparelho.

Coloque o aparelho num local estdvel, de modo a que ndo caia,
causando danos no produto ou lesdes corporais.

Nao instale o equipamento perto de fontes de calor, tais como
radiadores, aquecedores, fogdes ou qualquer aparelho

(incluindo amplificadores) que produza calor.

Apenas opere 0 aparelho a partir de uma saida de linha de dudio
de nivel baixo.

Evite pisar o fio eléctrico ou pressiond-lo, em especial perto das
fichas, receptdculos e o local a partir do qual saem do aparelho.
Utilize apenas acessorios especificados pelo fabricante.

Desligue a ficha do aparelho durante trovoadas ou quando nao
€ utilizado durante longos periodos de tempo.

Consulte um técnico especializado e qualificado. A manutengéo
€ necessdria se o aparelho tiver sido de qualquer forma
danificado, por exemplo, em caso de dano no cabo de
alimentacdo ou na ficha, derramamento de liquido ou queda

de objectos sobre o aparelho, exposicao a chuva ou humidade,
queda ou funcionamento irregular.

O aparelho deve ser desligado da rede eléctrica, colocando

o interruptor de alimentacao/suspensdo na posicao de suspensao
e desligando o cabo de alimentagao do aparelho do receptdculo
de CA.

A tomada deve estar instalada perto do equipamento e ser
facilmente acessivel.

ATENCAO:

_PARA REDUZIR O RISCO DE CHOQUES
ELECTRICOS, NAO EXPONHA ESTE APARELHO
A CHUVA OU A HUMIDADE.

EXPLICACAO DOS SiIMBOLOS:

Colocado no produto para...

Cuidado, consulte a documentagao incluida antes de
continuar. Este simbolo estara localizado na secgao
do manual junto as indicagoes que fazem referéncia
a drea a ter em atengao.

Colocado no produto para...

Aviso, 0 acesso a esta drea € restricto. Se ndo cumprir
este aviso, pode sofrer um choque eléctrico.
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Incluido na caixa
1. Sistema de altifalantes Pure-Fi An

2. Controlo remoto sem fios Carregar os altifalantes e o iPod/iPhone
3. Estojo protector para viagem Os altifalantes Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 incluem uma bateria
4. Adaptadores Universal Dock = interna recarregavel. Deve ser carregada antes de a utilizar pela

. ) primeira vez. A vida Util da bateria serd de, aproximadamente, 10 horas num
5. Adaptador de CA de voltagem internacional (100-240V) dnico carregamento.

1. Para carregar os altifalantes, ligue o adaptador CA aos altifalantes e,
em seguida, a uma tomada eléctrica. O LED de alimentagdo CA acende-
se quando os altifalantes sao ligados a alimentacao CA. Pode utilizar

Ligue um Adaptador Universal Dock os altifalantes enquanto a bateria esta a ser carregada.
1. Seleccione o adaptador Universal Dock para 2. Os LEDs de nivel de carga de ba_teria passarao a verde intermitente @
d 0 seu iPod ou iPhgne. Utilize o grafico ail))aixo durante o carregamento dos altifalantes. Quando todos os LED estiverem = .
@ para escolher 0 adaptador correcto. Se o seu verdes, a bateria estd totalmente carregada. [
iPod ou iPhone ndo se encontra incluido na lista, 3. Durante o funcionamento com a bateria, o LED vermelho de nivel
um adaptador deverd ter sido fornecido quando de carga de bateria indica que a bateria necessita de ser recarregada.
0 adquiriu. Os altifalantes Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 utilizam uma bateria de litio
2. Ligue o adaptador Universal Dock ao seu Logitech” recarregavel ndo amovivel. Esta bateria possui um ndmero limitado de
Pure-Fi Anywhere™ 2. ciclos de carregamento e ndo pode ser substituida. Para obter informagoes
3. Ligue o seu iPod ou iPhone ao Universal Dock. adicionais, consulte a secgao “Eliminagao da bateria”.

Enquanto os altifalantes Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 estiverem ligados

I _/J 1 a uma alimentagdo CA, também irdo recarregar a bateria do iPod/iPhone.

Os adaptadores Universal Dock encontram-se
Identificados por Ntimeros
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Ouvir musica
1. Ligue os altifalantes

™

do Pure-Fi Anywhere™,

premindo o botao de alimentacao.

2. Prima “Play” no iPod.

3. Utilize os botoes de volume para
ajustar o nivel do volume.

Nota: Pode igualmente utilizar

o controlo remoto sem fios incluido
para ligar e desligar os altifalantes,
ajustar o volume e seleccionar faixas.

Resolucao de problemas

O meu iPod|[iPhone encontra-se na Dock e em
reproducao, mas nao consigo ouvir msica.
 Certifique-se de que desligou os altifalantes
(se o LED de alimentacao estiver verde, os altifalantes estao ligados).
«  Experimente ajustar o nivel de volume nos altifalantes.
Utilize os botoes de volume.
« Tente desligar a funcionalidade para testar o som no iPod.
« Transfira a ltima versao do iTunes (disponivel em apple.com)
e actualize o seu iPod para o firmware de iPod mais recente.
« Verifique a saida do iPod com auscultadores ou outros altifalantes.
Néo existe um adaptador Universal Dock para o meu iPod.
* Caso disponha de um iPod mais recente, deveré ter recebido
um adaptador Universal Dock para o seu iPod, fornecido com
0 seu iPod quando o adquiriu.
« Se possuir um iPod de 12, 2% ou 3? geragao, necessita de utilizar
o conector de entrada Aux na parte traseira dos altifalantes. Para fazé-
lo, tera de adquirir um cabo em separado para ligar o seu iPod a
entrada Aux. (Os iPods de 1° | 2° geracdo nao possuem um conector
de dock. Os iPods de 32 geragdo nao sao suportados pelo Universal
Dock dos altifalantes.)
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O controlo remoto nao funciona.

« Aponte o controlo remoto directamente para os altifalantes.

« Certifique-se de que o sensor do controlo remoto ndo estd bloqueado.
(Encontra-se sob o iPod).

« Experimente utilizar uma bateria fresca no controlo remoto.

«  E possivel que os altifalantes estejam no modo de poupanga de bateria.

Carregue no botao de alimentagdo para despertar os altifalantes.

Os altifalantes desligam-se aleatoriamente.

« Para preservar a vida da bateria, se os altifalantes estiverem ligados
a tomada irdo desligar-se automaticamente se nao existir musica
durante 2 minutos.

« Transfira a Ultima versao do iTunes (disponivel em apple.com)

e actualize o seu iPod para o firmware de iPod mais recente.

De modo a obter as informacoes acerca
da resolucao de problemas mais actualizadas,
visite o site www.logitech.com.

Tire o maximo partido dos seus altifalantes

1. Utilizar o estojo de viagem
O adaptador CA foi concebido para se adaptar ao dock do iPod.
De modo a evitar danos ao conector do iPod, insira o adaptador
CA conforme ilustrado — com o cabo na parte superior.

2. Navegar nos menus do iPod
O controlo remoto inclui botdes para navegar nos menus
do iPod. As teclas de setas sdo utilizadas para deslocar ao longo
do menu. A tecla “Menu” reverte para 0 menu anterior e a tecla
“Select” avanga para o menu seguinte.

3. Ajustar os estados “Shuffle” e “Repeat”
Os altifalantes e o controlo remoto possuem botdes para ajustar
0s estados “Shuffle” (<) e “Repeat” (C) no iPod.

4. Stereo XL
O Pure-Fi Anywhere™ 2 inclui uma fungao “Stereo XU
prépria que alarga significativamente o campo sonoro.
Para ligar e desligar a fungao “Stereo XL, utilize o botao
no controlo remoto.




Instrugdes para descartar baterias expiradas
Este dispositivo utiliza uma bateria de Iitio que deve durar tanto quanto o dispositivo. Se suspeitar
que a~bateria estd sem carga, tente carregé-la. Se a bateria ndo recarregar, contacte o Servico de Apoio ao
Cliente da Logitech” para obter informagoes sobre reparagoes. Os altifalantes compactos do Pure-Fi
Anywhere" 2 da Logitech” para iPod nao possuem uma bateria que pode ser reparada pelo utilizador.
NAO tente substituir a bateria. Se a bateria estiver sem carga e ndo pretende que a Logitech” a substitua, siga as
instrugdes abaixo para a eliminar. Consulte as leis e requlamentos locais para descartar a bateria de forma apropriada na
sua zona. Caso nao existam regulamentos locais relativos a eliminagao de baterias, coloque o dispositivo num recipiente
de lixo para dispositivos electrénicos.
Aviso: A bateria utilizada neste dispositivo pode apresentar risco de incéndio, explosao ou queimadura
quimica se nao for devidamente manuseada.
A bateria ndo devera ser exposta a calor excessivo, tal como luz solar, fogo ou fontes de calor semelhantes. Nao exponha a bateria a temperaturas
superiores a 60°C nem a queime. Nao utilize nem carregue a bateria caso apresente sinais de fuga, descoloracdo, deformagao ou qualquer outra
anomalia. Nao deixe a bateria descarregada ou ndo utilizada durante longos periodos de tempo. As baterias podem explodir ou apresentar fugas,

provocando queimaduras e lesdes pessoais, quando sao indevidamente utilizadas. Em caso de fuga, tome as precaugdes normais e descarte
imediatamente a bateria.

W Informacdes sobre reciclagem da bateria de litio: Remogao da bateria
Aviso: Utilize 6culos de proteccao quando desmontar o Pure-Fi Anywhere™

1. Arranque a cobertura frontal. 4. Desligue o conector da bateria.
2. Utilize uma chave de fendas Phillips para remover 8 parafusos, 5. Utilize uma chave de fendas Phillips para remover 2 parafusos,
conforme ilustrado. conforme ilustrado.

3. Desmonte os altifalantes. 6. Nao coloque a bateria no lixo. Descarte a bateria de acordo com
as leis de reciclagem de bateria locais.

8@ EEE
* =51 OX

Controlo remoto - Bateria substituivel pelo utilizador
Cuidado: O controlo remoto contém uma bateria de Iitio recarregdvel substituivel pelo utilizador.

-te

Perigo de incéndio ou explosdo se a bateria for incorrectamente substituida. Substitua apenas pela bateria de substituicdo de litio CR2025 3V. Descarte as
pilhas utilizadas imediatamente, de acordo com as instrugées do guia do utilizador, seguindo as regulamentagoes de desperdicios ou reciclagem locais.

Aviso: Risco de incéndio, explosao e queimaduras. Nao desmonte, esmague nem queime. A bateria ndo devera ser exposta a calor excessivo, tal como
luz solar, fogo ou fontes de calor semelhantes. Mantenha a bateria fora do alcance das criancas e na embalagem original até estar pronta a ser utilizada.
Nunca ponha a bateria na boca. Se a engolir, contacte o seu médico ou o centro de controlo téxico.
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Garantia Limitada de Produto de Hardware da Logitech

A Logitech garante que este produto de hardware Log'\tech estara isento de defeitos de material e fabrico durante 2 anos, a partir da data da compra.
Salvo proibicao pela lei aplicavel, a presente garantia ndo é transferivel e é limitada ao comprador original. A presente garantia concede direitos legais
especificos ao utilizador e 0 mesmo poderd igualmente possuir outros direitos que variam consoante as leis locais.

Recursos

Toda a responsabilidade da Logitech e o exclusivo recurso do utilizador relativamente a qualquer violagao da garantia consistirdo, a discricao da Logitech,
(1) na reparacao ou substituicao do hardware, ou (2) na devolugdo do montante pago, desde que o hardware seja devolvido ao ponto de compra

ou outro local indicado pela Logitech, juntamente com uma cépia do recibo de venda ou recibo discriminado e datado. Poder-se-do aplicar custos de
expedicdo, excepto se tal for proibido pela legislacao aplicavel. A Logitech poderd, a sua discricdo, utilizar pecas novas ou renovadas ou usadas e em bom
estado de funcionamento para reparar ou substituir qualquer produto de hardware. Qualquer produto de hardware de substituicdo serd abrangido pela
garantia original durante o restante periodo da mesma ou durante trinta (30) dias, o periodo que for mais longo, ou durante qualquer periodo de tempo
adicional que possa ser aplicavel na jurisdicdo do utilizador.

A presente garantia ndo abrange problemas ou danos resultantes de (1) acidente, utilizacdo abusiva, aplicagao errada, ou qualquer reparaco,
modificacdo ou desmontagem ndo autorizada; (2) funcionamento ou manutengao inadequada, utilizacdo nao conforme as instrugdes do produto ou
ligagao a fonte de alimentacdo inapropriada; ou (3) utilizagao de consumiveis, como por exemplo pilhas de substituicao, nao fornecidos pela Logitech,
excepto se essa restricao for proibida pela legislacao aplicavel.

Como obter servico de garantia

Antes de enviar qualquer reclamagao ao abrigo da garantia, recomendamos que visite a seccao de suporte em www.logitech.com, de modo a obter
assisténcia técnica. As reclamacoes vélidas ao abrigo da garantia sdo geralmente processadas através do ponto de compra durante os primeiros trinta (30)
dias apds a compra; contudo, este periodo de tempo poderd variar consoante o local onde adquiriu o produto - consulte a Logitech ou o vendedor onde
adquiriu o produto para obter mais informagoes. As reclamagdes ao abrigo da garantia que ndo possam ser processadas através do ponto de compra e
quaisquer outras questoes relacionadas com o produto deverdo ser directamente dirigidas a Logitech. Os enderecos e dados

de contacto do Servico de Apoio ao Cliente da Logitech poderdo ser encontrados na documentagao fornecida com o produto, bem como na Internet,
em www.logitech.comy/contactus.

Limitacao de responsabilidade

A LOGITECH NAO SERA CONSIDERADA RESPONSAVEL POR QUALQUER DANO ESPECIAL, INDIRECTO, INCIDENTAL OU CONSEQUENCIAL, INCLUINDO, MAS NAO
SE LIMITANDO A, PERDAS (DIRECTAS OU INDIRECTAS) DE LUCROS, RECEITAS OU DADOS OU PERDAS COMERCIAIS RESULTANTES DA VIOLAGAO DE QUALQUER
GARANTIA EXPRESSA OU IMPLICITA NO PRODUTO, MESMO QUE A LOGITECH TENHA SIDO AVISADA DA POSSIBILIDADE DESTES DANOS. Algumas jurisdicoes
nao permitem a exclusao ou limitagao de danos especiais, indirectos, incidentais ou consequenciais, pelo que a limitagdo ou exclusao acima mencionada
podera ndo ser aplicavel ao utilizador.

Duragao das garantias implicitas

SALVO PROIBIGAO DA LEGISLAGAO APLICAVEL, A DURAGAO DE QUALQUER GARANTIA IMPLICITA OU CONDIGAO DE COMERGAUZACAO OU ADEQUAGAO

A UM DETERMINADO FIM NESTE PRODUTO DE HARDWARE E LIMITADA A DURAGAQ DO PERIODO DE GARANTIA LIMITADA APLICAVEL AO PRODUTO.
Algumas jurisdigées ndo permitem limitagdes a duragao de uma garantia implicita, pelo que a limitagao acima mencionada podera nao ser aplicavel

ao utilizador.

Direitos estatutarios nacionais

Os consumidores tém direitos legais ao abrigo da legislagao nacional aplicavel que rege a venda de bens de consumo. Estes direitos nao sao afectados
pelas garantias na presente Garantia Limitada.

Nenhuma outra garantia

Nenhum comerciante, agente ou funciondrio da Logitech tem autorizacdo para efectuar qualquer modificagdo, extensdo ou adicdo a presente garantia.
Endereco da Logitech

Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Suica

© 2008 Logitech. Todos os direitos reservados. Logitech, o logétipo da Logitech e outras marcas da Logitech constituem propriedade da Logitech
e podem estar registadas. Todas as outras marcas comerciais constituem propriedade dos respectivos donos.

iPod é uma marca comercial da Apple, Inc., registada nos E.U.A. e outros paises
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a4

BELANGRUKE VEILIGHEIDSINFORMATIE

WAARSCHUWING
GEVAAR OP ELEKTRISCHE SCHOK

Lees deze instructies.

Bewaar deze instructies.

Neem alle waarschuwingen in acht.

Volg alle instructies op.

Gebruik dit apparaat niet in de buurt van water.

Veeg het alleen af met een droge doek.

Blokkeer geen ventilatieopeningen. Voer de installatie uit volgens
de instructies van de fabrikant.

Stop geen voorwerpen in openingen of gleuven van het apparaat
vanwege risico op brand of elektrische schokken.

Laat een ruimte van ten minste 15 cm rond het apparaat vrij voor
voldoende ventilatie.

Belemmer de ventilatie niet door blokkering van de
ventilatieopeningen met voorwerpen zoals kranten, tafellakens,
gordijnen enzovoort.

Plaats geen naakte (open) vlammen, zoals brandende kaarsen, op
of dicht bij het apparaat.

Zet het apparaat op een stabiele plaats zodat het niet kan vallen,
wat tot beschadiging van het product of lichamelijk letsel zou
kunnen leiden.

Installeer het apparaat niet in de buurt van hittebronnen

zoals radiatoren, warmteroosters, fornuizen of andere warmte
producerende apparatuur (inclusief versterkers).

Gebruik het apparaat alleen via een geluidslijnuitgang met laag
niveau.

Bescherm de stroomdraad om te voorkomen dat eroverheen
gelopen wordt of dat het bekneld raakt, vooral bij stekkers,
stopcontacten en het uitgangspunt van de draad.

Gebruik alleen toebehoren/accessoires die door de fabrikant
gespecificeerd zijn.

Ontkoppel dit apparaat tijdens onweersbuien of wanneer het
langere tijd niet gebruikt wordt.

Laat al het onderhoud aan deskundig servicepersoneel over.
Onderhoud is vereist wanneer het apparaat op enigerlei wijze

beschadigd is, zoals wanneer er iets aan de stroomdraad of stekker

mankeert, er vioeistof op het apparaat gemorst is of voorwerpen
in gevallen zijn, het blootgesteld is aan regen of vocht, het niet
normaal werkt of is gevallen.

Het apparaat moet van het lichtnet ontkoppeld worden door de
stroom-/standby-schakelaar in de standby-positie te zetten en de
stekker van het apparaat uit het stopcontact te halen.

Het stopcontact moet zich dicht bij de apparatuur bevinden en

gemakkelijk bereikbaar zijn.

WAARSCHUWING:

STEL DIT APPARAAT NIET BLOOT AAN REGEN
OF VOCHT OM HET RISICO OP BRAND OF
ELEKTRISCHE SCHOK TE VERMINDEREN.

VERKLARING VAN SYMBOLEN:

Duidt op het volgende:

Waarschuwing, raadpleeg begeleidende
documentatie voordat u doorgaat. U vindt dit
symbool dan in de handleiding naast de markering
die naar de betreffende locatie verwijst.

Nederlands

Duidt op het volgende:

Waarschuwing, toegang tot deze locatie is beperkt.
Niet inachtneming kan tot gevaar op een elektrische
schok leiden.

Dank u voor de aanschaf van een Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

@ ®

@
. n
In de doos =

1. Pure-Fi Anywhere

™

-speakersystee

2. Draadloze afstandsbediening

3. Beschermend opbergdoosje

4. Universal Dock Adapters

5. Wisselstroomadapter voor internationaal voltage

(100 - 240 V)

Een Universal Dock Adapter aansluiten
]

©

Selecteer de Universal Dock Adapter voor uw iPod

of iPhone. Kies de juiste adapter aan de hand van

het onderstaande diagram. Als uw iPod of iPhone niet
in de lijst staat, moet er bij de aankoop van uw iPod
of iPhone een adapter meegeleverd zijn.

2. Sluit de Universal Dock Adapter op uw Logitech”
Pure-Fi Anywhere™ 2 aan.

3. Steek uw iPod of iPhone in het Universal Dock.

L _'/.I 1|
Universal Dock Adapters worden
via hun nummer geidentificeerd
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) Uw speakers en iPod/iPhone opladen

Uw Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2-speakers hebben een interne
oplaadbare batterij. De batterij moet opgeladen worden voordat u
deze voor het eerst kunt gebruiken. De batterij gaat per oplading ongeveer

10 uur mee.

1. Voor het opladen van uw speakers sluit u de wisselstroomadapter op
uw speakers aan, en dan op een stopcontact. De wisselstroom-led licht op
wanneer de speakers op wisselstroom zijn aangesloten. U kunt uw speakers

gebruiken terwijl de batterij wordt opgeladen.

2. De led’s voor het batterijniveau knipperen groen terwijl de speakers
worden opgeladen. Wanneer alle led’s groen branden, is de batterij
volledig opgeladen.

3. Bij batterijgebruik geeft een rode batterijniveau-led aan dat de batterij

moet worden opgeladen.
De Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2-speakers maken gebruik van een niet-
verwijderbare oplaadbare lithiumionbatterij. Deze batterij kan een
beperkt aantal keer opgeladen worden, en kan niet vervangen worden.

Zie de instructies voor het weggooien van batterijen voor meer informatie.

Terwijl uw Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2-speakers op wisselstroom
zijn aangesloten, laden ze ook de batterij van uw iPod/iPhone op.
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Naar muziek luisteren

1. Zet uw Pure-Fi Anywhere™-speakers
aan door op de stroomknop

te drukken.

2. Druk op de afspeelknop van uw iPod.

3. Gebruik de volumeknoppen om
het volumeniveau aan te passen.

N.B. U kunt ook de meegeleverde

draadloze afstandsbediening
gebruiken om de speakers aan en uit

te zetten, het volume aan te passen en tracks te selecteren.

Problemen oplossen

Mijn iPod/iPhone staat in het Dock en speelt muziek af,
maar ik hoor geen geluid.
«  Controleer of de speakers aanstaan (als de led van het stroomsymbool
groen is, staan de speakers aan).
*  Pas het volumeniveau op de speakers aan.
Gebruik de volumeknoppen.
« Schakel de geluidscontrolefunctie van uw iPod uit.
« Download de recentste versie van iTunes (beschikbaar op apple.com)
en upgrade uw iPod naar de recentste iPod-firmware.
« Controleer de iPod-uitvoer met een koptelefoon of andere speakers.
Er is geen Universal Dock Adapter voor mijn iPod verkrijgbaar.
« Als u een nieuwere iPod hebt, zou er bij aankoop een Universal Dock
Adapter voor uw iPod meegeleverd moeten zijn.
¢ Hebt u een eerste, tweede of derde generatie iPod, dan moet u de
Aux-ingangsconnector achter op de speakers gebruiken. U moet
een aparte draad aanschaffen om uw iPod op deze Aux-ingang te
kunnen aansluiten. (Eerste/tweede generatie iPods hebben geen
dockconnector. Het Universal Dock van de speakers biedt geen
ondersteuning voor derde generatie iPods.)

De afstandsbediening werkt niet.
Richt de afstandsbediening direct op de speakers.
Zorg ervoor dat de sensor voor de afstandsbediening niet geblokkeerd
wordt. (Deze bevindt zich onder de iPod.)
Plaats een nieuwe batterij in de afstandsbediening.

« De speakers staan misschien in een energiebesparende modus.
Druk op de stroomknop van de speakers om ze te activeren.

De speakers gaan willekeurig uit.

Bij batterijgebruik gaan de speakers automatisch uit als er 2 minuten
geen muziek wordt afgespeeld, om batterijvermogen te besparen.

« Download de nieuwste versie van iTunes (beschikbaar op apple.com)
en upgrade uw iPod naar de nieuwste iPod-firmware.

U vindt de meest up-to-date informatie over probleemoplossing
op www.logitech.com/support.
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Uw speakers optimaal benutten

1.

Het opbergdoosje gebruiken

De wisselstroomadapter is zo ontworpen dat hij in het iPod-
dock past. Sluit de wisselstroomadapter aan zoals weergegeven
(met de draad aan de bovenkant) om te voorkomen dat de iPod-
connector beschadigd raakt.

Door de iPod-menu’s navigeren

De afstandsbediening heeft knoppen waarmee u door de
menu’s op de iPod kunt navigeren. U kunt met de pijltjestoetsen
door het menu scrollen. Met de menu-toets gaat u naar het
vorige menu, en met de select-toets naar het volgende.
Shuffle en herhaling aanpassen

De speakers en afstandsbediening hebben knoppen waarmee

u de shuffle- (<) en herhalingsstatus (C9) op de iPod kunt
aanpassen.

Stereo XL

Pure-Fi Anywhere™ 2 heeft de gepatenteerde functie

Stereo XL waarmee het geluidsveld aanzienlijk verbreed wordt.
U schakelt de functie Stereo XL in en uit via de knop op de
afstandsbediening.

Nederlands

Wegwerpinstructies voor batterij bij einde levensduur

Dit apparaat bevat een lithiumionbatterij die net zolang hoort mee te gaan als het apparaat. Als u vermoedt

dat de batterij leeg is, probeer deze dan op te laden. Als de batterij niet opgeladen kan worden, neemt

u contact op met de Logitech®-klantenondersteuning voor reparatie-informatie. De batterij van de
Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 Compact Speakers for iPod kan niet door de gebruiker vervangen worden.
Probeer de batterij NIET zelf te vervangen. Als de batterij niet meer werkt en u niet wilt dat Logitech” uw batterij
vervangt, dient u de onderstaande wegwerpinstructies te volgen. Houd bij het wegwerpen van batterijen rekening
met lokale wetten en voorschriften. Als hiervoor geen lokale voorschriften zijn, gooi het apparaat dan in een afvalbak
voor elektronische apparaten.

Waarschuwing: Verkeerd gebruik van de batterij in dit apparaat kan brand, een explosie of chemische
brandwonden tot gevolg hebben.

De batterij mag niet worden blootgesteld aan te hoge temperaturen veroorzaakt door zonneschijn, vuur en dergelijke. De batterij niet verbranden of
aan temperaturen boven 60° C blootstellen. Gebruik de batterij niet of laad deze niet op als deze lijkt te lekken, of er verkleurd, misvormd of abnormaal
uitziet. Laat uw batterij niet langere tijd onopgeladen of ongebruikt liggen. Wanneer batterijen verkeerd gebruikt worden, kunnen ze ontploffen of
gaan lekken, en brandwonden en persoonlijk letsel veroorzaken. Als uw batterij lekt, neem dan de normale voorzorgsmaatregelen en gooi de batterij
onmiddellijk weg.

Recycle-informatie voor lithiumionbatterij: Batterij verwijderen
Waarschuwing: Gebruik een veiligheidsbril wanneer u uw Pure-Fi Anywhere™ 2 demonteert

1. Maak de voorkant los. 4. Ontkoppel de batterijconnector.
2. Gebruik een Philips-schroevendraaier om de 8 schroeven 5. Gebruik een Philips-schroevendraaier om de 2 schroeven
te verwijderen, zoals aangegeven. te verwijderen, zoals aangegeven.

3. Trek de speakers uit elkaar. 6. Gooi de batterij niet bij het gewone afval, maar werp deze volgens

plaatselijke recyclewetten weg.

2 )
SO= OSIl=

Afstandsbediening - Vervangbare batterij

y —
> X
Waarschuwing: Afstandsbediening bevat een vervangbare lithiumbatterij.

-te

Gevaar voor brand of explosie als batterij niet goed geplaatst wordt. Alleen vervangen met een CR2025 lithiumknoopcel van 3 V. Gooi gebruikte batterijen
onmiddellijk weg volgens de gebruikersinstructies en plaatselijke recycle- of afvalvoorschriften.

Waarschuwing: Risico op brand, explosie en brandwonden. Niet uit elkaar halen, verbrijzelen of verbranden. De batterij mag niet worden
blootgesteld aan te hoge temperaturen veroorzaakt door zonneschijn, brand en dergelijke. Houd batterij buiten bereik van kinderen en bewaar
deze in de oorspronkelijke verpakking tot u de batterij nodig hebt. Stop batterijen nooit in de mond. Wordt een batterij ingeslikt, neem dan contact
op met een arts of plaatselijk antigifcentrum.
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Logitech Hardware Beperkte Produkt Garantie

Logitech garandeert dat uw Logitech hardware produkt geen materiéle en afwerkingsgebreken zal vertonen gedurende 2 jaar vanaf de datum
van aankoop. Behoudens daar waar verboden op grond van toepasbare wetgeving is deze garantie niet overdraagbaar en is deze beperkt tot de
oorspronkelijke aankoper. Deze garantie verschaft u specifieke juridische rechten en voorts kunt u eveneens aanspraak maken op andere rechten,
afhankelijk van lokale wetgeving.

Rechtsmiddelen

De volledige aansprakelijkheid van Logitech en uw exclusieve rechtsmiddelen in geval van enige inbreuk op de garantie zullen, als door Logitech
bepaald, omvatten: (1) het repareren dan wel vervangen van de hardware dan wel (2) het terugbetalen van de aankoopprijs, op voorwaarde dat de
hardware teruggebracht wordt naar het punt van aankoop dan wel naar een andere lokatie als door Logitech aangegeven tezamen met een kopie van
de aankoopbon dan wel een kopie van een gedateerde, gespecificieerde ontvangstbon. Verzend- en administratiekosten kunnen van toepassing zijn
behoudens daar waar verboden op grond van toepasbare wetgeving, Logitech kan, naar eigen goeddunken, gebruikmaken van nieuwe, opgeknapte en
gebruikte onderdelen welke goed functioneren om uw hardware produkt te repareren dan wel te vervangen. leder vervangend hardware produkt zal
voor de resterende periode van de oorspronkelijke garantie dan wel een periode van dertig (30) dagen gegarandeerd zijn, afhankelijk van welke periode
langer is, dan wel gedurende een additionele periode zoals van toepasbaar binnen uw rechtsgebied.

Deze garantie strekt zich niet uit tot problemen dan wel schade welke het resultaat zijn van (1) een ongeluk, misbruik, foutieve toepassing dan wel
ongeautoriseerde reparatie, wijziging dan wel demontage; (2) onjuist gebruik dan wel onderhoud, gebruik in strijd met de produkt instructies dan wel
verbinding met onjuiste spanningstoevoer; dan wel (3) gebruik van comsumptieartikelen, zoals vervangende batterijen, welke niet door Logitech zijn
geleverd, behoudens daar waar een dergelijke restrictie op grond van toepasbare wetgeving is verboden.

Hoe verkrijgt u Assistentie op basis van de Garantie

Voordat u een garantie aanspraak indient adviseren wij u de assistentiepagina van www.logitech.com voor technische assistentie raad te plegen.

Geldige garantie aanspraken worden gedurende de eerste dertig (30) dagen na de aankoop normaal gesproken via het aankooppunt in behandeling
genomen; deze periode kan echter afwijken afhankelijk van het aangekochte produkt dan wel van het aankooppunt - neem contact op met Logitech
dan wel met de detailhandelaar waar u het produkt heeft aangekocht voor nadere informatie. Garantie aanspraken die niet via het aankooppunt in
behandeling kunnen worden genomen dienen direct aan Logitech gericht te worden. De Logitech adressen en klantenservice contact informatie kunnen
in de documentatie die u bij uw produkt heeft ontvangen gevonden worden dan wel via het web op www.logitech.comj/contactus.

Beperking van Aansprakelijkheid

LOGITECH ZAL NIET AANSPRAKELIK ZIN VOOR ENIGE SPECIALE, INDIRECTE, INCIDENTELE DAN WEL GEVOLGSCHADE WAARONDER, MAAR NIET BEPERKT
TOT, WINSTDERVING, DERVING VAN INKOMEN DAN WEL VERLIES VAN INFORMATIE (DIRECT DAN WEL INDIRECT) DAN WEL COMMERCIEEL VERLIES ALS
GEVOLG VAN ENIGE INBREUK OP EEN EXPLICIETE DAN WEL IMPLICIETE GARANTIE TEN AANZIEN VAN UW PRODUKT, ZELFS IN GEVAL LOGITECH OVER

DE MOGELUKHEID VAN DERGELUKE SCHADE IS GEINFORMEERD. Sommige rechtsgebieden staan uitsluiting dan wel beperking van speciale, indirecte,
incidentele dan wel gevolgschade niet toe, zodat de voorstaande beperking dan wel uitsluiting mogelijk geen toepassing zal vinden.

Duur van Impliciete Garanties

BEHOUDENS DAAR WAAR VERBODEN OP GROND VAN TOEPASBARE WETGEVING, ZAL IEDERE IMPLICIETE GARANTIE DAN WEL VOORWAARDE AANGAANDE
VERKOOPBAARHEID DAN WEL AANGAANDE DE GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL MET BETREKKING TOT DIT HARDWARE PRODUKT BEPERKT ZIIN IN
DUUR TOT DE DUUR VAN DE TOEPASBARE BEPERKTE GARANTIE PERIODE MET BETREKKING TOT UW PRODUKT. Sommige rechtsgebieden staan beperkingen
aangaande de duur van impliciete garanties niet toe, zodat de voorstaande beperking mogelijk geen toepassing zal vinden.

Nationale Rechten op grond van de Wet
Consumenten hebben bepaalde rechten op grond van toepasbare nationale wetgeving aangaande de verkoop van consumptiegoederen.
Dergelijke rechten worden niet aangetast door de garanties vervat in deze Beperkte Garantie.

Geen Andere Garanties
Geen enkele Logitech handelaar, tussenpersoon dan wel werknemer is bevoegd enige wijziging, verlenging dan wel toevoeging in te voeren met
betrekking tot deze garantie.

Logitech Adres
Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Zwitserland

© 2008 Logitech. Alle rechten voorbehouden. Logitech, het Logitech-logo en andere Logitech-merken zijn het eigendom van Logitech en kunnen
gedeponeerd zijn. Alle andere handelsmerken zijn het eigendom van hun respectieve eigenaren.
iPod is een handelsmerk van Apple, Inc., gedeponeerd in de VS en andere landen.
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VIKTIG SAKERHETSINFORMATION

VARNING!
RISK FOR ELEKTRISKA STOTAR

Las igenom nedanstaende anvisningar noggrant.

Férvara anvisningarna pa saker plats.

Var uppmérksam pa alla varningsmeddelanden.

Folj alla anvisningar.

Anvénd inte utrustningen i ndrheten av vatten.

Rengor endast med hjalp av en torr trasa.

Blockera inte eventuella ventilationséppningar. Montera enheten
i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Pa grund av brandrisk och risk for elektriska stétar far foremal inte
stickas in i hogtalarnas 6ppningar.

Se till att ventilationen ar fullgod genom att ldmna minst 15 cm
fritt utrymme runt enheterna.

Ventilationen far inte férhindras genom att ventilationsdppningarna
tacks over, t.ex. med tidningar, dukar eller gardiner.

Placera inte levande ljus eller andra féremal med &ppen laga

pa eller i ndrheten av utrustningen.

Placera enheten pa ett stabilt underlag sa att de inte faller ner
och skadas eller orsakar kroppsskada.

Montera inte enheten nara varmekallor som element, spisar eller
annan varmealstrande utrustning (inklusive forstarkare).

Anvénd sékerhetskontakten eftersom den forhindrar elektriska
st6tar. Om kontakten inte passar i vagguttaget kontaktar du

en elektriker.

Anslut endast enheten till den nedre ljudutgangen.

Anvand endast tillbehdr som rekommenderas av tillverkaren.
Koppla ur utrustningen vid askvader om den inte ar tankt att
anvandas under en langre tid.

Overlt all service och reparation till kvalificerade servicetekniker.
Service kan vara nddvandig om utrustningen har skadats, t.ex. om
sladden eller kontakten &r trasig; om vatska har spillts ut éver
eller foremal har fallit ned i utrustningen; om utrustningen har
utsatts for regn, fukt, slag eller stétar eller inte fungerar normalt.
Koppla ur enheten genom att stalla om hogtalarsystemets
huvudstrombrytare till viloldge och dra ut hogtalarkontakten

ur vagguttaget.

Vagguttaget bor sitta ndra utrustningen och vara létt atkomligt.

VARNING!

FOR ATT MINSKA RISKEN FOR ELDSVADA
ELLER ELEKTRISKA STOTAR BOR
UTRUSTNINGEN EJ UTSATTAS FOR REGN
ELLER FUKT.

SYMBOLFORKLARING:

Om den sitter pa produkten betyder den:

Viktigt! Las i dokumentationen som medféljer innan
du fortsatter. Den har symbolen placeras i avsnittet

i anvandarhandboken vid sidan av texten som refererar
till det stélle som kraver extra uppmérksamhet.

Om den sitter pa produkten betyder den:

Varning! Atkomsten till det har omradet &r forbjudet.
Om detta inte foljs, finns det risk for elektriska stotar.
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d Tack for att du valde Logitech® Pure-Fi Anywhere™ 2.
@ &

ok

Innehall
1. Pure-Fi Anywhere™-hogtalarsyste

2. Tradlos fjarrkontroll

3. Resefodral

4. Universaladaptrar

5. Natadapter (100-240 V)

Sa har ansluter du en universaladapter
1. Vdlj universaladapter for din iPod eller iPhone.
| schemat nedan kan du se vilken adapter
som passar med din iPod. Om modellen inte finns

med i uppstdliningen bor en adapter ha ingatt
nar du kopte din iPod eller iPhone.

2. Anslut universaladaptern till Logitech”
Pure-Fi Anywhere™ 2.

3. Anslut din iPod eller iPhone till universaladaptern.

. -

Universaladaptrarna identifieras
genom nummer
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’ SLadda hogtalaren och din iPodfiPhone

Logitech® Pure-Fi Anywhere™2-hdgtalarna ar forsedda med ett
inbyggt, uppladdningsbart batteri. Batteriet maste laddas innan
det kan anvandas, och det kan anvandas i ca 10 timmar per laddning.

1. Du laddar hogtalarna genom att ansluta dem till ett vagguttag
med natsladden. Av/pa-lampan lyser ndr hogtalarna ar anslutna.
Du kan anvanda hogtalarna ndr batteriet laddas.

2. Batterilamporna blinkar gront ndr hégtalarna laddas. Nér alla lampor lyser
gront &r batteriet fulladdat.

3. Ndr batteriet borjar ta slut lyser den roda batterilampan, vilket innebar
att batteriet maste laddas om.

Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2-hogtalarna har ett icke-utbytbart,
uppladdningsbart litiumbatteri. Batteriet har ett begransat antal
laddningscykler och kan inte bytas ut. Mer information finns i avsnittet
om kassering av batterier.

N&r Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2-htgtalarna &r anslutna till vagguttaget
laddas aven iPod-/iPhone-batteriet.

™




Sa har lyssnar du pa musik

1. Satt pa Pure-Fi Anywhere™-hogtalarna
genom att trycka pa av/pa-knappen.

2. Tryck pa uppspelningsknappen
pa iPod-spelaren.

3. Med volymknapparna kan du justera
volymen.

Obs! Det gar dven att anvanda den

medfoljande fjdrrkontrollen for att sla
av och pa hogtalarna, justera volymen
och vdlja spar.

Felsokning

Din iPod " fiPhone 4r dockad och spelar, men det hors
anda inget.
Se till att hogtalarna ar paslagna. Om av/pa-lampan lyser gront
&r hogtalarna pa.
Forsok att justera volymen pa hégtalarna med volymknapparna.
« Prova att avaktivera ljudkontrollsfunktionen pa din iPod.
* ladda ner den senaste versionen av iTunes
(www.apple.com) och uppgradera iPod-spelaren till den senaste
versionen av den inbyggda programvaran.
¢ Kontrollera iPod-ljudet med hérlurar eller andra hogtalare.
Det finns inte nagon universaladapter for iPod-spelaren.
* Om du har en nyare iPod-modell bér det ha ingatt en universaladapter
nar du képte produkten.
¢ Om du har en férsta, andra eller tredje generations iPod
maste du anvanda extraingangen pa baksidan av hogtalarna.
Du maste képa en separat kabel for att ansluta iPod till extraingangen.
Forsta och andra generationens iPod-spelare saknar dockningskontakt.
Tredje generationens iPod-spelare stdds inte av universaladaptern
for hogtalaren.
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Fjérrkontrollen fungerar inte.
« Rikta fidrren direkt mot hégtalarna.
Seftill att sensorn inte ar blockerad (den sitter under iPod-spelaren).
e Séttinya batterier i fidrren.
« Det kan handa att hogtalarna gatt éver i batterisparlage.
Tryck pa av/pa-knappen for att starta hogtalarna igen.
Hdgtalarna stangs av slumpmassigt.
 Vid batteridrift stdngs hogtalarna av automatiskt om det inte spelas

upp nagon musik under tva minuter. Detta for att spara pa batteriet.

 ladda ner den senaste versionen av iTunes (www.apple.com)
och uppgradera iPod-spelaren till den senaste versionen av den
inbyggda programvaran.

Det finns uppdaterad information om felsokning
pa www.logitech.com.

Sa har far du ut det mesta av hogtalarna

1. Resefodral
Nétadaptern &r utformad for att passa iPod-laddaren.
Placera natadaptern som pa bilden, med kabeln 6verst,
sa att iPod-spelaren inte skadas.

2. Navigera i iPod-menyerna
Fjarrkontrollen har knappar som anvands for att navigera
i menyerna pa iPod-spelaren. Piltangenterna anvands for att
bldddra i menyerna. Med menu-knappen kommer du till
den féregaende menyn, och med select-knappen gar du till
nasta meny.

3. Justera slump- och upprepningsfunktionerna
Bade hégtalarna och fidrrkontrollen har knappar fér att éndra
installningarna for slump- (3) och upprepningsfunktionerna
(C) pa iPod-spelaren.

4. Stereo XL
Pure-Fi Anywhere™ 2 har en patenterad Stereo XL-funktion
som breddar ljudbilden avsevart. Stereo XL-funktionen aktiveras/
avaktiveras med knappen pa fjdrrkontrollen.
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Kassering av uttjanta batterier
| denna enhet anvénds ett litiumjonbatteri som bér rdcka hela enhetens livstid. Om du misstanker att
batteriet &r dott bor du férséka ladda om det. Om det inte gar att ladda om batteriet kontaktar du
Logitech’s kundsupport for information om reparation. Batteriet i hogtalarna Logitech” Pure-Fi
Anywhere™ 2 for iPod kan inte bytas av anvandaren. Forsok INTE att byta batteriet sjalv. Om batteriet ar
datt och du inte vill att Logitech” ska byta det foljer du anvisningarna for kassering nedan. Batterier ska alltid kasseras
i enlighet med gallande miljéféreskrifter och regler for batteriatervinning. Om det inte finns nagra sadana tilldmpliga
regler tar du enheten till en miljéstation for elektronik.
Varning! Om batteriet i enheten hanteras felaktigt foreligger risk for brand, explosion och kemiska
brannskador.
Batteriet far inte utsattas for hog varme, t.ex. solsken, eld eller liknande. Utstt inte batteriet for 6ppen eld eller héga temperaturer (6ver 60°).
Kassera lackande, missférgade, deformerade eller pa annat sétt defekta batterier. Lat inte batteriet ligga oanvént eller urladdat under langre perioder. Vid

felaktig anvandning kan batterierna explodera eller bérja lacka och orsaka frétskador och/eller andra personskador. Om batterierna borja ldcka ska normala
forsiktighetsatgarder vidtas och batteriet omedelbart kasseras.

Atervinningsanvisningar for litiumbatteriet — Avlgsna batteriet
Varning! Anvand skyddsglaségon ndr du tar isdr Pure-Fi Anywhere™.

1. Dra undan frontluckan. 4. Koppla bort batterikontakten.

2. Avldgsna de atta stjarnskruvarna enligt bilden. 5. Avldgsna de tva stjarnskruvarna enligt figuren.

3. Draisar hogtalarna. 6. Kasta inte batteriet. Kassera batteriet enligt gallande lagar om
atervinning.

O] ==

2 X

-

Fjarrkontroll - utbytbart batteri
OBS! Fjdrrkontrollen drivs med ett litiumbatteri som kan bytas av anvéndaren.

Om batteriet byts ut pa fel satt foreligger risk for eldsvada eller explosion. Byt endast ut mot ett CR2025 3V-litiumknappbatteri. Kassera uttjénta batterier
omedelbart och i enlighet med gallande atervinnings- och miljéforeskrifter.

Varning! Risk for eldsvada, explosion och brannskada. Ta inte isér batteriet, sla inte sénder det och elda inte upp det. Batteriet far inte utsattas for hog
varme, t.ex. solsken, eld eller liknande. Hall batterier utom rackhall fér barn och férvara dem i originalférpackningen tills det &r dags att anvanda dem.
Stoppa aldrig batterier i munnen. Kontakta lakare om nagon rakar svélja batteriet.
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Logitech Hardvaruprodukt Garanti

Logitech garanterar att er Logitech hardvaruprodukt &r fri fran defekter i material och tillverkning under 2 ar fran och med ink6psdatum. Férutom var sa
forbjudes i lag, ar denna garanti icke verférbar och &r begransad till den ursprungliga képaren. Denna garanti ger er specifika lagliga réttigheter och ni
kan ocksa ha andra rattigheter som varierar enligt lokal lagstiftning.

Ratt till kompensation

Logitechs hela ansvar och er sarskilda rétt till kompensation for brott mot garanti skall vara, for Logitech att valja, (1) att reparera eller ersatta hardvaran,
eller (2) att aterbetala det erlagda priset, forutsatt att hardvaran aterlamnas till inkdpsstallet eller annan plats anvisad av Logitech, tillsammans med en
kopia pa inkpskvitto eller daterat specificerat inkdpskvitto. Frakt- och administrationskostnader kan utga, om sa ej forbjuds i tillampningsbar lag. Logitech
kan, om sa vdljes, anvanda nya eller renoverade, val fungerande komponenter for att reparera eller ersétta alla hardvaruprodukter. Alla ersattnings
hardvaruprodukter ar under garanti under den langre av; resten av den ursprungliga garantiperioden, eller trettio (30) dagar, eller under en ytterligare
tidsperiod som kan gélla i er jurisdiktion.

Denna garanti galler inte problem eller skada resulterat av (1) olycka, missbruk, felaktig anvandning, eller, all icke auktoriserad reparation, modifikation
eller demontering; (2) felaktigt bruk eller underhall, nyttjande i strid med produktinstruktioner, eller anslutning till eluttag med felaktig spanning; eller (3)
anvandande av konsumtionsvaror sasom erséttningsbatterier som icke tillhandahallits av Logitech, utom dér sadana restriktioner &r férbjudna enligt lag.

Hur man far garantiassistans

Innan ni lamnar in en garantifordran, rekommenderar vi att ni besoker hjalpsektionen pa www.logitech.com for teknisk assistans. Giltiga garantifordringar
handldggs generellt genom inkpsstallet under de forsta trettio (30) dagarna efter inkdp. Daremot kan denna tidsperiod variera beroende pa var ni kopte
produkten - var vanlig verifiera ndrmare detaljer hos Logitech eller aterforséljaren hos vilken ni kdpte er produkt. Garantikrav som inte kan handldggas hos
aterforsaljaren och alla andra produktrelaterade fragor bor stéllas direkt till Logitech. Adresserna och kontaktinformationen for kundtjanst hos Logitech kan
hittas i dokumenten som medfoljer er produkt och pa Internet pa www.logitech.com/contactus.

Garantibegransningar

LOGITECH SKALL INTE HALLAS ANSVARIGT FOR NAGRA SOM HELST SPECIELLA, INDIREKTA, TILLFALLIGA ELLER EFTERFOLIANDE SKADOR, INKLUSIVE MEN EJ
BECRANSAT TILL FORLUST AV FORTJANST, INKOMST, ELLER DATA (VARESIG DIREKT ELLER INDIREKT) ELLER KOMMERSIELL FORLUST GENOM BROTT MOT VILKA
SOM HELST UTTRYCKLIGA ELLER UNDERFORSTADDA GARANTIER HOS ER PRODUKT, OCKSA OM LOGITECH HAR INFORMERATS OM MOJLIGHETEN AV SADANA
SKADOR. Vissa jurisdiktioner tillater inte uteslutande eller begransning av speciella, indirekta, tillfalliga eller efterféljande skador, dérfér kan den ovanstaende
begransningen tankas inte galla er.

Loptid for Underforstadd Garanti

FORUTOM DET FALL SA FORBJUDES | TILLAMPBAR LAG, AR ALLA UNDERFORSTADDA GARANTIER ELLER MERCHANTABILITY VILLKOR, ELLER LAMPLIGHET

FOR VISST ANVANDNINGSOMRADE FOR DENNA HARDVARUPRODUKT TIDSBEGRANSAD TILL TIDSPERIODEN FOR DEN TILLAMPLIGA BEGRANSADE
GARANTIPERIODEN HOS ER PRODUKT. Vissa jurisdiktioner tillater inte uteslutande eller begrénsning av speciella, indirekta, tillfalliga eller efterfoljande skador,
darfor kan den ovanstaende begrénsningen tankas inte gélla er.

Nationella Lagstadgade Rattigheter

Konsumenter har lagliga rattigheter under tillamplig nationell lag gallande férséljning av konsumtionsvaror. Sadana réttigheter paverkas inte av garantier

i denna Begransade Garanti.

Inga Andra Garantier

Ingen Logitech aterforsaljare, handlare, eller anstalld &r auktoriserad att géra andringar, utvidgningar, eller tilldgg till denna garanti.

Logitech Adress

Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Schweiz

© 2008 Logitech. Med ensamritt. Logitech, Logitech-logotypen och andra Logitech-symboler tillhdr Logitech och kan vara registrerade varumdrken.
Ovriga varumarken tillnér respektive dgare.

iPod &r ett varumarke som tillhér Apple, Inc. och &r registrerat i USA och andra lander.
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VIGTIGE SIKKERHEDSOPLYSNINGER

ADVARSEL:
FARE FOR ST@D

Lees felgende anvisninger.

Gem denne vejledning.

Efterkom alle advarsler.

Folg alle anvisninger.

Brug ikke enheden i naerheden af vand.

Renger den kun med en tor klud.

Undga at blokere ventilationsabningerne. Falg producentens
anvisninger om installation og tilslutning.

Undga at seette ting ind i enhedens abninger pga. faren for brand
og sted.

Serg for at der er mindst 15 cm frirum rundt om enheden

af hensyn til ventilationen.

Ventilationen ber ikke hindres ved fx at daekke
ventilationsabningerne med avispapir, gardiner, en dug

eller lignende.

Undga at placere stearinlys og andre ting med flammer

i naerheden af enheden.

Anbring enheden et sikkert sted, sa den ikke kan falde ned og blive
beskadiget, og sa du ikke selv kommer til skade.

Anbring den ikke i naerheden af varmekilder som radiatorer,
varmemalere, ovne eller andre varmeudviklende apparater som
en forstaerker.

Enheden ma kun tilsluttes en lydkilde med lav udgangseffekt.
Anbring ledningerne sa de ikke bliver tradt pa, og serg for at de
ikke bliver klemt i stikkene, kabeltromlerne og hvor de kommer ud
af enheden.

Benyt kun tilbeher der er anbefalet af producenten.

Traek stikket ud nar enheden ikke bruges i laengere tid, og nar

det er tordenvejr.

Lad et autoriseret vaerksted fortage eventuelle reparationer.

Hvis enheden pa nogen made bliver beskadiget, skal den efterses.
Det geelder fx hvis ledningen er beskadiget, hvis der er spildt vand
pa den, noget er veeltet ned pa den, den har veeret udsat for regn
eller fugt, ikke fungerer normalt eller er blevet tabt pa guivet.

Nar du afbryder stremmen til enheden, skal du ferst saette
afbryderknappen pa standby og derefter traekke ledningen

til lysnettet ud af stikkontakten.

Du bar benytte en stikkontakt sa naer ved enheden som muligt,
og den skal veere let at komme til.

ADVARSEL:

UNDGA AT UDSATTE ENHEDEN FOR REGN
OG FUGT - DET MINDSKER RISIKOEN FOR
STOD OG BRAND.

SYMBOLFORKLARING:

Hvis det er sat pa produktet, betyder det...

Vigtigt. Se medfalgende dokumentation, for der
fortszettes. Dette symbol er derfor placeret

i afsnittet i brugervejledningen ved siden af teksten,
som henwviser til det sted, der kraever saerlig
opmaerksomhed.

Hvis det er sat pa produktet, betyder det...
Advarsel. Adgang til dette omrade er forbudt.
Hvis forbuddet ikke overholdes, er der risiko
for elektrisk stod.

Tak fordi du har kebt Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

@ ®

Kassen indeholder:
1. Pure-Fi Anywhere™-hgjtalersysten

2. Tradlgs fiernbetjening

3. Transportetui

4. Universaldokadaptere

5. Strgmadapter (100-240 V)

Montering af en universaldokadapter

1. Veelg den dokadapter som passer til din iPod eller iPhone.
| oversigten nedenfor kan du se hvilken adapter du skal
bruge. Hvis din iPod eller iPhone ikke er med i oversigten,

burde du have faet en adapter med da du kgbte
afspilleren.

2. Szt dokadapteren i Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.
3. Setdin iPod eller iPhone i universaldokken.

L _'/.I 1|
Pa universaldokadapterne er der numre
som svarer til numrene i oversigten
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s Opladning af hojtalerne og din iPod/iPhone
Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2-hgjtalerne rummer et
genopladeligt batteri. Batteriet skal lades op fer det tages i brug.

Batteriet kan bruges i ca. 10 timer pa en enkelt opladning.
1. Hojtalerne oplades ved at seette lysnetadapteren i henholdsvis hejtalerne
og en stikkontakt. Stremindikatoren lyser nar hgjtalerne er sluttet

til lysnettet. Du kan bruge hgjtalerne mens batteriet lades op.

2. Batteriindikatorerne blinker grant mens hejtalerne lades op. Nar alle
indikatorerne lyser grent, er batteriet ladet helt op.
3. Nar batteriet er ved at vaere fladt, lyser den rgde indikator som tegn

pa at det skal lades op.

Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2-hgjtalerne rummer et genopladeligt
litium-ion-batteri som ikke kan tages ud. Batteriet kan kun genoplades
et begraenset antal gange og kan ikke udskiftes. Der er flere oplysninger
i afsnittet om bortskaffelse af brugte batterier.

Nar Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2-hajtalerne er sluttet il lysnettet,
bliver batteriet i din iPod/iPhone ogsa ladet op.
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Nar du vil here musik

1. Teend for Pure-Fi Anywhere™-
hejtalerne ved at trykke pa

afbryderknappen.

2. Tryk pa afspilningsknappen
pa din iPod.

3. Juster lydstyrken vha.
volumenknapperne.

Bemaerk: Du kan ogsa bruge den
medfglgende tradlgse fiernbetjening

til at taende og slukke for hgjtalerne, justere lydstyrken og vaelge nummer.

Problemlgsning

Min iPod[iPhone sidder i dokken og spiller,
men jeg kan ikke hore noget.
« Kontroller om hgjtalerne er taendt - hvis stramindikatoren er gron,
er de teendt.
« Prov at justere lydstyrken pa hojtalerne vha. knapperne til at skrue
op og ned med.
« Prov at aktivere lydtjekfunktionen pa din iPod.
« Hent den nyeste version af iTunes (pa apple.dk), og opgrader din iPod
med den nyeste iPod-firmware.
«  Kontroller din iPods udgangssignal med hovedtelefoner eller et par
andre hojtalere.
Der er ikke en universaldokadapter til min iPod.
*  Hvis du har en nyere iPod, burde der veere fulgt en universaldokadapter
med da du kebte den.
¢ Hvis du har en ferste-, anden- eller tredjegenerations-iPod, skal du
benytte aux-stikket bag pa hejtalerne. Kablet til at forbinde din iPod
med aux-indgangen skal kabes separat. (Forste- og andengenerations-
iPod-modeller har ikke et dokstik. Tredjegenerations-iPod-modeller
understottes ikke af universaldokadapteren til hgjtalerne).

Fjernbetjeningen virker ikke.

« Ret fiernbetjeningen direkte mod hejtalerne.

« Kontroller at sensoren ikke er blokeret (den sidder under iPod).

Prov at seette nye batterier i fiernbetjeningen.

Hojtalersystemets strombesparende funktion er muligvis aktiveret.

Tryk pa afbryderknappen, sa aktiveres hgjtalerne igen.

Hojtalerne bliver slukket vilkarligt.

« Nar hgjtalerne kerer pa batteri, slukkes de automatisk hvis der ikke bliver
spillet musik i 2 minutter, for at spare pa batteriet.

* Hent den nyeste version af iTunes (pa apple.dk), og opgrader din iPod
med den nyeste iPod-firmware.

Der er dugfriske oplysninger om fejiretning
pa www.logitech.com.
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Sadan far du mest muligt ud af hojtalerne

1.

3.

Brug af etuiet

Lysnetadapteren er designet til at passe i iPod-dokken.

Du skal placere lysnetadapteren som vist, med ledningen @verst,
sa iPod-adapteren ikke bliver beskadiget.

Navigation i iPod-menuerne

Fjernbetjeningen har taster som bruges til at navigere

i menuerne pa din iPod. Piletasterne bruges til at scrolle i menuer.
Nar du trykker pa menu-tasten, kommer du tilbage til den forrige
menu, nar du trykker pa select, kommer du til den naeste.
Justering af blande- og gentagefunktionen

Der er knapper pa bade hgjtalerne og fiernbetjeningen

til at @endre indstillingerne for iPods blande- (><)

Brugte batterier

| denne enhed sidder der et litium-ion-batteri der bgr holde i hele enhedens levetid. Hvis du har pa

fornemmelsen at batteriet er dedt, kan du prove at lade det op. Kontakt Logitechs kundesupport for

at fa oplysninger om reparation hvis batteriet ikke kan genoplades. Batteriet i Logitech” Pure-Fi
Anywhere™ 2 til iPod” kan ikke skiftes af brugeren. Prov IKKE at skifte batteriet selv. Hvis batteriet er dadt, og
du ikke vil have Logitech” til at skifte det, skal du falge nedenstaende anvisninger om brugte batterier. Skaf dig af med
batteriet i overensstemmelse med danske love og regler. Du kan fx aflevere det pa genbrugsstationen.

Advarsel: Batteriet i denne enhed kan forarsage brand eller forbraendinger eller eksplodere hvis det

behandles forkert.
Batteriet ma ikke udszettes for kraftig varme i form af direkte sollys, ild osv. Udsaet det ikke for temperaturer over 60° C, og breend det ikke. Genoplad ikke
batteriet hvis det laekker, er misfarvet, bulet eller pa anden made ser forkert ud. Batteriet ma ikke ligge uden at veere ladet op eller ude af brug i lzengere
tid ad gangen. Hvis batterier behandles forkert, kan de eksplodere eller laekke og forvolde brand og personskade. Hvis batteriet laekker, ber du treeffe de
saedvanlige forholdsregler og straks kassere det.

Oplysninger om genbrug af litium-ion-batteriet: Sadan fjerner du batteriet
Advarsel: Tag beskyttelsesbriller pa far du skiller Pure-Fi Anywhere™ 2 ad.

0g gentagefunktion (C9).
4. Stereo XL
Pure-Fi Anywhere™ 2 rummer vores egen Stereo XL-funktion til

1. Tag frontbeklaedningen af. 4. Fjern batteritilslutningen.

2. Brug en stjerneskruetraekker til at fierne de 8 skruer, som vist pa 5. Brug en stjerneskruetraekker til at fierne de 2 skruer,
illustrationen. som vist pa illustrationen.

3. Abn hojtalerkabinettet. 6. Smid ikke batteriet i skraldespanden.
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at gore lydbilledet meget bredere. Stereo XL slas til og fra vha.
knappen pa fiernbetjeningen.

Skaf dig af med dem i henhold til de danske regler for genbrug
af batterier.

o0 d)| B2

] =l &%

Fjernbetjening - Batterier der kan udskiftes af brugeren
Advarsel: Fiernbetjeningen indeholder et udskifteligt litium-batteri.

Hvis batterierne udskiftes med nogen af en forkert type, kan de eksplodere eller bryde i brand. Der ma kun benyttes 3-volts batterier af typen CR2025.
Skaf dig af med de brugte batterier med det samme som beskrevet i brugervejledningen og i henhold til de danske regler for genbrug og indsamling
af affald.

Advarsel: Risiko for brand, eksplosion og forbraendinger. Batteriet ma ikke skilles ad, mases eller breendes. Batteriet ma ikke udszettes for kraftig varme
i form af direkte sollys, ild osv. Opbevar altid batterier uden for barns raekkevidde og i den originale emballage indtil de skal bruges. Tag aldrig batterier
i munden. Hvis et batteri sluges, skal du straks spge laege.
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Logitech hardware - Begraenset garanti

Logitech garanterer, at dit Logitech hardwareprodukt er fri for fejl i materialer og udferelse i 2 ar fra kobsdatoen. Undtagen i det omfang hvor loven
forbyder det, ma denne garanti ikke overdrages til andre parter. Garantien gaelder kun den oprindelige keber. Garantien giver dig specifikke lovmaessige
rettigheder. Du kan desuden have andre rettigheder, som varierer i henhold til geeldende lokale love.

Retsmidler

Logitech’s fulde ansvar og dit eneste retsmiddel i tilfaelde af overtreedelser af garantien vil, efter Logitech’s valg, vaere (1) at reparere eller erstatte
hardwaren, eller (2) at refundere kabsprisen, forudsat at hardwaren returneres til kabsstedet eller til et af Logitech udpeget sted sammen med en kopi af
kobskvitteringen eller en anden specificeret og dateret kpbskvittering. Omkostninger i forbindelse med transport og forsendelse vil muligvis blive opkraevet,
medmindre andet specificeres af gaeldende lov. Logitech kan, efter eget skan, anvende nye eller brugte materialer, der i ydelse og driftssikkerhed svarer til
nye, ved reparation eller erstatning af ethvert hardwareprodukt. Ethvert erstattet hardwareprodukt garanteres i resten af den oprindelige garantiperiode
eller i tredive (30) dage, afhaengigt af hvilken periode der er den laengste, eller i den periode der er foreskrevet af loven i dit omrade.

Garantien deekker ikke problemer eller skader, som er opstaet som et resultat af (1) uheld, misbrug, forkert anvendelse eller uautorisede reparationer,
endringer eller adskillelse af dele; (2) ukorrekt betjening eller vedligeholdelse, anvendelse der ikke er i overensstemmelse med produktanvisningerne,

eller tilslutning til den forkerte stramforsyning; eller (3) anvendelse af forbrugsvarer, som f.eks. batterier, der ikke stammer fra Logitech, undtagen hvor den
geeldende lov ikke omfatter sadanne begraensninger.

Teknisk support

For du indsender et krav, anbefaler vi, at du laeser supportoplysningerne pa www.logitech.com vedrerende teknisk assistance. Gyldige krav behandles
normalt pa kebsstedet inden for de farste tredive (30) dage efter kabet, men dette tidsrum kan variere afhaengigt af, hvor du kebte produktet.

Kontakt venligst Logitech eller forhandleren pa kebsstedet vedrerende detaljer. Krav, som ikke kan behandles pa kebsstedet, og andre produktrelaterede
spergsmal, ber sendes direkte til Logitech. Adresse og kontaktinformation til Logitechs kundeserviceafdeling findes i dokumentationen, der er vedlagt
produktet, og pa www.logitech.com/contactus.

Ansvarsbegraensning

LOGITECH ER IKKE ANSVARLIG FOR NOGEN SOM HELST SARLIGE, INDIREKTE, TILFALDIGE ELLER FOLGESKADER, HERUNDER, MEN IKKE BEGRANSET TIL, TAB AF
FORTJENESTE, INDTAGTER ELLER DATA (HVERKEN DIREKTE ELLER INDIREKTE) ELLER KOMMERCIELLE TAB SOM F@LGE AF OVERTRADELSE AF ENHVER UDTRYKT
ELLER UNDERFORSTAET GARANTI AF PRODUKTET, SELV OM LOGITECH ER BLEVET UNDERRETTET OM MULIGHEDEN FOR SADANNE SKADER. Visse omrader
tillader ikke udelukkelse eller begraensning af serlige, indirekte, tilfaeldige eller falgeskader, hvorfor de ovenfor naevnte begraensninger eller udelukkelser
muligvis ikke geelder dig.

Varighed af underforstaede garantier

UNDTAGEN | DEN UDSTRAKNING DET FORBYDES AF DEN GALDENDE LOV ER ENHVER UNDERFORSTAET GARANTI ELLER BETINGELSE VEDR@RENDE
SALGBARHED ELLER EGNETHED TIL ET BESTEMT FORMAL AF DETTE HARDWAREPRODUKT BEGRANSET MED HENSYN TIL VARIGHED TIL DEN | DEN
BEGRANSEDE PRODUKTGARANTI GALDENDE PERIODE. Visse omrader tillader ikke begreensninger i varigheden af en underforstaet garanti, hvorfor
ovenstaende begraensning muligvis ikke gaelder dig.

Nationale lovfaestede rettigheder
Forbrugere har lovmaessige rettigheder ifelge den gzeldende nationale lovgivning vedrarende salg af forbrugsgoder. Disse rettigheder pavirkes ikke
af garantierne i denne begraensede garanti.

Ingen andre garantier
Ingen Logitech forhandler, agent eller medarbejder er autoriseret til at foretage aendringer eller udvide eller tilfgje betingelser til denne garanti.

Logitech adresse
Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Svejts

© 2008 Logitech. Alle rettigheder forbeholdt. Logitech, Logitech-logoet og andre Logitech-maerker tilherer Logitech og kan veere registrerede.
Alle andre varemzerker tilhgrer deres respektive ejere.

iPod er et varemaerke tilhgrende Apple Inc. og er registreret i USA og andre lande.
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VIKTIG SIKKERHETSINFORMASJON

FORSIKTIG
FARE FOR ELEKTRISK STOT

Les disse instruksjonene.

Ta vare pa instruksjonene.

Vaer oppmerksom pa alle advarsler.

Folg alle instruksjoner naye.

Ikke bruk enheten i naerheten av vann eller annen vaeske.
Rengjer med en tarr klut.

Ikke blokker lufteapningene. Installer enheten i samsvar

med produsentens instruksjoner.

Ikke stikk gjenstander inn i enhetens luftespalter eller andre
apninger da dette kan fere til elektrisk stot.

La det veere nok plass rundt heyttalerne til at luften kan sirkulere
fritt (minst 15 cm pa alle sider).

Ventilasjonen ma ikke hindres ved f.eks. a dekke til lufteapninger
med gjenstander som aviser, duker, gardiner e.l.

Stearinlys o.l. med apen flamme ma ikke plasseres pa eller
inaerheten av enheten.

Plasser enheten pa et stabilt underlag, slik at den ikke faller ned
og skades eller skader andre.

Enheten ma ikke oppbevares i nerheten av varmekilder

som radiatorer, panelovner, komfyrer eller andre apparater
(inkludert forsterkere) som avgir varme.

Enheten ma bare koples til lavniva audioutganger.

Pass pa at ingen trakker pa ledningen eller at den blir klemt.
Spesielt gjelder dette rundt stapsler, stikkontakter og der hvor
ledningen er festet til enheten.

Bruk kun ekstrautstyr/tilbehar som er godkjent av produsenten.
Trekk ut enhetens ledninger i tordenvaer. Det samme gjelder

hvis enheten ikke skal brukes pa lang tid.

Alle reparasjoner skal utferes av kvalifisert servicepersonell.

Huis selve enheten, stramledningen eller stopselet er skadet,

hvis det er sglt vann eller annen vaeske pa utstyret,

hvis fremmedlegemer er stukket inn i det, hvis det er blitt utsatt
for regn eller fuktighet, hvis det ikke virker ordentlig eller har falt
igulvet, ma du fa en reparater til a kikke pa det.

Sla av anlegget med hovedbryteren (pa/standby), og trekk deretter
stopselet ut fra stikkontakten.

Anlegget skal plasseres i naerheten av stikkontakten, og denne skal
vaere lett tilgjengelig.

ADVARSEL!

FOR A REDUSERE FAREN FOR BRANN
ELLER ELEKTRISK STOT MA ENHETEN ALDRI
UTSETTES FOR REGN ELLER FUKTIGHET.

HVA SYMBOLENE BETYR:

Dersom det er pa produktet, betyr det:

Forsiktig! Se i medfelgende instruksjoner for

du fortsetter. Dette symbolet vil da veere

i brukerhandboken ved siden av merket som viser
til det gjeldende problemomradet.

Dersom det er pa produktet, betyr det:

OBS! Tilgang til dette omradet er begrenset.
Fare for elektrisk stot dersom restriksjonen ikke
overholdes.
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d Takk for at du valgte Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.
@ &
@

ok

Eskens innhold
1. Pure-Fi Anywhere™ 2 hgyttaleran

2. Tradlgs fiernkontroll

3. Beskyttende reiseetui

4. Holderadaptere

5. Stremadapter som kan brukes over hele verden (100-240 V)

Sette iPod-en i en holderadapter
1. Finn den holderadapteren som passer til iPod-en
eller iPhone-en din. Bruk tabellen nedenfor til & finne
ut hvilken. Hvis iPod- eller iPhone-modellen din ikke
er a finne i tabellen, betyr det at det fulgte med
en adapter da du kjgpte den.
2. Sett holderadapteren pa plass i Pure-Fi Anywhere™ 2.

3. Sett iPod/iPhone i universalholderen.

. -

De forskjellige holderadapterne er merket
med nummer
66
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Lade hoyttalerne og iPod[iPhone
PPure-Fi Anywhere™ 2 har et innebygd, oppladbart batteri som

ma lades opp fgr det kan tas i bruk. Batteriets driftstid er pa rundt
ti timer mellom hver opplading.

1. Nar du skal lade opp hayttalerne, kopler du fgrst adapteren til hayttalerne
og deretter til en stikkontakt. Stramforsyningslampen lyser nar hgyttalerne
er tilkoplet stramnettet. Du kan bruke heyttalerne mens batteriene lades.

2. Batterilampene blinker grant mens heyttalerne lades opp.

Nar alle lampene lyser grent, er batteriet fulladet.

3. Enred batterilampe angir at batteriet ma lades.

Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2-hgyttalerne har et oppladbart litiunion-batteri

som ikke kan tas ut. Batteriet har et begrenset antall ladesykluser og kan ikke

skiftes ut. Ga til avsnittet “Kassering av gamle batterier” hvis du vil vite mer.

Nar Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2-hgyttalerne er koplet til stromnettet, lades

ogsa batteriet til iPod/iPhone.
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Hore pa musikk
1.

SI& pa Pure-Fi Anywhere™-hgyttalerene
ved a trykke

pa av/pa-knappen.

Trykk pa avspillingsknappen
pa iPod-en.
Juster lydstyrken ved hijelp av

volumknappene.

Merk: Du kan ogsa sla hgyttalerne
av og pa, regulere lydstyrken og velge
spor ved hjelp av fiernkontrollen som fglger med.

Feilsoking
iPod|iPhone star i holderen og avspillingen er i gang,
men det kommer ingen lyd.
Kontroller at hoyttalerne er slatt pa (hvis stramforsyningslampen
lyser gront, er hoyttalerene pa).
Prov a justere lydvolumet pa hoyttalerne. Bruk volumknappene.
Prov a sla av lydkontrollfunksjonen pa iPod-en din.
Last ned den nyeste versjonen av iTunes (tilgjengelig pa apple.com),
og oppgrader iPod-en med den nyeste versjonen av iPod-fastvaren.
Kontroller iPod-utsignalene med hodetelefonene eller andre hoyttalere.

Ingen av holderadapterne passer til min iPod-modell.

Hvis iPod-modellen din er relativt ny, fulgte det med en holderadapter
da du kjgpte den.

1, 2.- 0g 3.-generasjons iPod-er ma koples den til den ekstra
lydinngangen bak pa hoyttalerne. Til dette trenger du en ekstra

ledning (selges separat) mellom iPod-en og lydinngangen. (1.- og 2.-
generasjons iPod-er har ikke holderkontakt. Hayttalernes universalholder
er ikke kompatibel med 3.-generasjons iPod-er.)
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Fjernkontrollen fungerer ikke.

 Pass pa a rette fiernkontrollen mot heyttalerne.

 Pase at fiernkontrollsensoren ikke er dekket til. (Den er plassert
under iPod-en.)

 Prov a skifte batteri i fiernkontrollen.

« Det kan hende hayttalerne star i stremsparingsmodus.
Trykk pa av/pa-knappen pa heyttalerne for & aktivere hoyttaerne.

Hoyttalerne slar seg av uten videre.

* Hoyttalerne slar seg automatisk av hvis de bruker batteristrom
og det ikke spilles av musikk pa 2 minutter, for a spare batteriene.
Last ned den nyeste versjonen av iTunes (tilgjengelig pa apple.com),
og oppgrader iPod-en med den nyeste versjonen av iPod-fastvaren.

Du finner oppdaterte feilsokingstips pa www.logitech.

Sikre deg maksimal ytelse fra hoyttalerne

1.

Bruke hoyttaleretuiet

Nettadapteren er utformet slik at den passer inn iPod-holderen.
For a unnga skade pa iPod-kontakten bgr du sette inn
nettadapteren som vist, dvs. med ledningen gverst.
Navigering i iPod-menyer

Fiernkontrollen har knapper som brukes til & navigere i menyene
pa iPod-en. Piltastene brukes til a bla gjennom menyen. Menu-
knappen gar til forrige meny og Select-knappen til neste meny.
Justere tilfeldig avspilling og repetisjon

Bade heyttalerne og fjernkontrollen har knapper som kan brukes
til 4 justere funksjonene for tilfeldig avspilling (<) og repetisjon
(D) paiPod-en.

Stereo XL

Pure-Fi Anywhere™ 2 har ogsa en egen Stereo XL-funksjon

som gir et mye bredere lydfelt. Du slar Stereo XL-funksjonen av
0g pa med knappen pa fiernkontrollen.




Kassering av gamle batterier
Enheten bruker et litiumion-batteri som det ikke skal vaere ngdvendig a skifte ut. Dersom du har mistanke
om at batteriet er dadt, ber du ferst forspke a lade det. Hvis det ikke er mulig a lade batteriet, ma du ta
kontakt med Logitechs kundestotte. Batteriet i de kompakte Pure-Fi Anywhere"-hgyttalerne fra
Logitech” skal ikke skiftes av brukeren. Forsok aldri a skifte batteri selv. Dersom batteriet er dadt og du
ikke @nsker at Logitech” skal erstatte batteriet for deg, ber du felge kasseringsinstruksjonene nedenfor. Felg alltid lokal
lovgivning for kassering av batterier. Dersom det ikke finnes lokale retningslinjer for handtering av brukte batterier, bgr du
kaste enheten i en spesialbeholder for elektronisk utstyr.

Forsiktig: Dersom du ikke handterer batteriet pa en forsvarlig mate, kan det eksplodere, ta fyr eller lekke
etsende syre.

Batteriet ma ikke utsettes for kraftig varme, som solskinn, ild og lignende. Batteriet ma ikke brennes eller pa annen mate utsettes for temperaturer

over 60 °C. Batterier som lekker, er misfargede eller deformerte eller har andre feil, skal ikke brukes eller lades opp. La aldri batterier ligge uoppladde eller

ubrukte over lengre tid. Dersom batteriene handteres galt, kan de eksplodere eller lekke, og pa den maten forarsake personskader. Hvis batteriet lekker,

skal det umiddelbart kasseres pa en forsvarlig mate.

™

Im Informasjon om gjenvinning av litiumion-batterier: Fjerne batteriet
Advarsel: Bruk vaernebriller nar du demonterer Pure-Fi Anywhere

1. Lesne dekselet pa framsiden. 4. Kople fra batteriet.

2. Bruk en Philips-skrutrekker for & skru ut de atte skruene, som vist 5. Bruk en Philips-skrutrekker for a skru ut de 2 skruene, som vist
pa illustrasjonen. pa illustrasjonen.

3. Apne hoyttalerne. 6. Ma ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. Deponer

batteriet i henhold til lokal lovgivning om gjenvinning av batterier.

2 5 =

F—1 OX
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Fjernkontroll - batteri som kan skiftes ut av brukeren
OBS! Fjernkontrollen inneholder et litiumbatteri som kan skiftes ut av brukeren.

Eksplosjonsfare ved bruk av feil type batterier. Batteriet ma kun byttes ut med 3-volts litiumbatterier (klokkebatteri) av typen CR2025. Brukte batterier
skal kasseres med én gang, i samsvar med brukerhandboken og lokale regler for resirkulering og avfallshandtering.

Advarsel! Fare for brann, eksplosjon og brannsar. Ma ikke demonteres, knuses eller brennes. Batteriet ma ikke utsettes for kraftig varme, som solskinn,
ild og lignende. Batteriet ma oppbevares utilgjengelig for barn, og ikke tas ut av originalinnpakningen for det skal brukes. Putt aldri batteriene i munnen.
Dersom du skulle komme til a svelge et batteri, ma du ta kontakt med en lege eller Giftinformasjonen.
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Begrenset garanti for Logitech maskinvareprodukt

Logitech garanterer at maskinvareproduktet fra Logitech er uten mangler i materialer og utferelse i to ar fra kjppedatoen. Denne garantien kan ikke
overfgres og gjelder bare for den opprinnelige kjgperen, unntatt der slike restriksjoner ikke tillates i gjeldende lovgivning. Denne garantien gir deg visse
juridiske rettigheter. Du kan ogsa ha andre rettigheter, som varierer med lokal lovgivning.

Rettsmidler

Logitechs eneste erstatningsansvar og ditt eneste rettsmiddel i tilfelle garantibrudd skal veere, etter Logitechs valg, (1) & reparere eller skifte maskinvaren,
eller (2) a refundere kjgpesummen, forutsatt at maskinvaren leveres tilbake til forhandleren eller et annet sted som angis av Logitech, sammen med

en kopi av kvitteringen eller en datert detaljert kvittering. Frakt- og ekspedisjonsutgifter kan palegges, unntatt der det ikke tillates i gjeldende lovgivning.
Logitech kan, etter eget skjgnn, bruke nye, overhalte eller brukte deler i god stand nar et maskinvareprodukt skal repareres eller skiftes. Alle skiftede
maskinvareprodukter dekkes av garanti i resten av den opprinnelige garantiperioden eller i tretti (30) dager, avhengig av hvilket alternativ som varer lengst,
eller i en eventuell lengre tidsperiode hvis dette kreves i lokal lovgivning.

Denne garantien dekker ikke problemer eller skade som folge av (1) ulykke, misbruk, feilbruk eller uautorisert reparasjon, modifikasjon eller demontering;
(2) feil bruk eller vedlikehold, bruk som strider mot produktanvisningene eller tilkopling til feil type spenning; eller (3) bruk av forbruksvarer, for eksempel
ekstra batterier, som ikke er levert av Logitech, unntatt der slike restriksjoner ikke tillates i gjeldende lovgivning.

Slik skaffer du garantistotte

For du sender inn et garantikrav anbefaler vi at du gar til stottedelen pa www.logitech.com for a finne teknisk stotte. Gyldige garantikrav behandles
som regel giennom forhandleren de forste tretti (30) dagene etter kjppet, men denne tidsperioden kan variere avhengig av hvor du kjopte produktet.
Be om mer informasjon hos Logitech eller forhandleren der du kjppte produktet. Garantikrav som ikke kan behandles gjennom forhandleren, og andre
produktrelaterte sporsmal skal rettes direkte til Logitech. Adresser og kontaktinformasjon for kundeservice hos Logitech finnes i dokumentasjonen som
fulgte med produktet og pa nettstedet www.logitech.com/contactus.

Ansvarsbegrensning .

LOGITECH ER IKKE ERSTATNINGSANSVARLIG FOR SPESIELL, INDIREKTE ELLER PALOPEN SKADE ELLER FOLGESKADE, INKLUDERT, MEN IKKE BECRENSET TIL, TAP
AV FORTJENESTE, INNTEKT ELLER DATA (DIREKTE OG INDIREKTE) ELLER KOMMERSIELT TAP FOR BRUDD PA UTTRYKKELIGE ELLER UNDERFORSTATTE GARANTIER
PA PRODUKTET, SELV OM LOGITECH ER BLITT UNDERRETTET OM MULIGHETEN FOR SLIK SKADE. Enkelte jurisdiksjoner anerkjenner ikke unntak for eller
begrensninger i ansvaret for spesiell, indirekte eller palgpen skade eller falgeskade. Ovenstaende begrensning eller unntak gjelder derfor muligens ikke

for deg.

Varigheten av underforstatte garantier )

UNDERFORSTATTE GARANTIER ELLER VILKAR FOR SALGBARHET ELLER EGNETHET TIL ET BESTEMT FORMAL FOR DETTE MASKINVAREPRODUKTET ER
TIDSBEGRENSET TIL VARIGHETEN AV DEN GJELDENDE BEGRENSEDE GARANTIEN FOR PRODUKTET, UNNTATT | DEN UTSTREKNING EN SLIK RESTRIKSION
FORBYS | GJELDENDE LOVGIVNING. Enkelte jurisdiksjoner anerkjenner ikke begrensninger i varigheten av underforstatte garantier. Ovenstaende begrensning
gjelder derfor muligens ikke for deg.

Nasjonale lovbestemte rettigheter

Forbrukere har juridiske rettigheter i henhold til gjeldende nasjonal lovgivning om salg av forbrukervarer. Slike rettigheter pavirkes ikke av garantiene

i denne begrensede garantien.

Ingen andre garantier

Ingen forhandlere, representanter eller ansatte for eller hos Logitech er autorisert til & foreta endringer i, utvidelser av eller tillegg til denne garantien.
Logitechs adresse

Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Sveits

© 2008 Logitech. Med enerett. Logitech, Logitech-logoen og andre Logitech-merker er Logitechs eiendom og kan vaere registrerte. Alle andre varemerker
tilherer sine respektive eiere.

iPod er et varemerke for Apple, Inc. og er registrert i USA og andre land.
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TARKEITA TURVALLISUUSTIETOJA

_ VAROITUS
SAHKOISKUVAARA

Lue nama ohjeet.

Séilyta nama ohjeet.

Huomioi kaikki varoitukset.

Noudata kaikkia ohjeita.

Al kayt laitetta veden lahella.

Puhdista pyyhkimalla kuivalla liinalla.

Al tuki iimanvaihtoaukkoja. Suorita asennus valmistajan ohjeiden
mukaan.

Ald tydnnd esineitd laitteen iimanvaihtoaukkoihin, koska tamé
saattaa aiheuttaa tulipalon tai sahkdiskun vaaran.

Jata vahintaan 15 cm tilaa laitteen ympérille riittavaa ilmanvaihtoa
varten.

lImanvaihtoa ei saa estdd peittamalld iimanvaihtoaukkoja esimerkiksi
sanomalehdilld, poytaliinoilla, verhoilla yms.

Laitteen p&alla tai lahella ei saa olla palavia tulenldhteitd, kuten
kynttilita.

Pida laitetta vakaalla alustalla, niin ettei se padse kaatumaan

ja aiheuttamaan vaurioita tai vammoja.

Ald asenna kaiuttimia paikkaan, jossa ne altistuvat kuumuudelle,
kuten patterin, lampoventtiilin, hellan tai muiden ldmp6a tuottavien
laitteiden (my6skaan vahvistimien) laheisyyteen.

*  Kdyta laitetta vain matalatasoisessa ddnen linjaldhtolitannassa.

*  Suojaa virtajohto niin, ettei sen paalla kavella eika se joudu
puristuksiin erityisesti pistokkeen, pistorasian tai laitteeseen johtavan
litdnnan kohdalta.

* Kdyta ainoastaan valmistajan hyvaksymia lislaitteita ja tarvikkeita.

Irrota laite virtalahteesta ukonilman aikana, tai jos se on kdyttamatta

pitkid aikoja.

Jata huolto ammattitaitoisen huoltoliikkeen tehtavaksi. Toimita laite

huoltoon, jos se on millaan tavoin vahingoittunut, jos esimerkiksi

virtajohto tai pistoke on vaurioitunut, laitteen paalle on kaatunut
nestetta tai pudonnut esineitd, laite on altistunut sateelle

tai kosteudelle, laite ei toimi normaalisti tai se on pudonnut.

Laite pitdd irrottaa virtalahteesta kaantamalla virtajvalmiustila -kytkin

valmiustilaan ja poistamalla laitteen virtajohto pistorasiasta.

Pistorasian tulee olla lahelld laitetta helposti saatavilla.

VAROITUS:

SAHKOISKU- TAI PALOVAARAN VALTTAMISEKSI
ALA ALTISTA LAITETTA SATEELLE
TAI KOSTEUDELLE.

SYMBOLIEN SELITYKSET:

Sijoitettu tuotteeseen, kun kyseessd on...

Varoitus. Perehdy ohjekirjaan, ennen kuin jatkat.
Symboli sijaitsee ohjekirjan kohdassa, jossa selitetadn
varotoimia aiheuttavat tekijat.

Sijoitettu tuotteeseen, kun kyseessd on...
Varoitus. Alueen kaytto on rajoitettua.
Varoituksen huomiotta jattdminen saattaa
johtaa sahkdiskuvaaraan.

Kiitos, etta ostit Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2:n.

@

Pakkauksessa

Pure-Fi Anywhere™ 2 -kaiutinjrje
Langaton kaukosaadin

Suojaava kuljetuskotelo

Universal Dock -telakkasovittimet
Kansainvdlinen verkkolaite (100 - 240 V)

™

uhAhwnN =

Kiinnita Universal Dock -telakkasovitin
]

©

. ~

Universal Dock -telakkasovittimet
tunnistaa numeron perusteella

3.

Valitse Universal Dock -telakkasovitin iPodiasi tai
iPhoneasi varten. Valitse oikea telakkasovitin alla olevan
taulukon avulla. Jos luettelossa ei ndy omistamaasi iPodia
tai iPhonea, kdytd sovitinta, jonka pitdisi tulla laitteen
mukana.

Liita Universal Dock -telakkasovitin Logitech®

Pure-Fi Anywhere™ 2:een.

Liitd iPod tai iPhone Universal Dock -telakkaan.
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) Kaiutinten ja iPodinfiPhonen lataaminen
Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 -kaiuttimissa on siséinen
ladattava akku. Akku on ladattava ennen kaiutinten kaytt

Akku kestdd yhdella latauksella noin 10 tuntia.

1. Lataa kaiuttimet liittamalld verkkolaite ensin kaiuttimiin ja sitten
pistorasiaan. Verkkovirran merkkivalo syttyy, kun kaiuttimet on liitetty
verkkovirtaan. Kaiuttimia voidaan kayttda akun latautuessa.

2. Akun latauksen merkkivalot vilkkuvat vihreand, kun akkuja ladataan.

Kun kaikki merkkivalot palavat vihreand, akku on ladattu tayteen.

3. Kun kaiuttimia kdytetddn akkuvirralla, akun latauksen punainen
merkkivalo kertoo, kun akku pitad ladata.

Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 -kaiuttimissa kdytetddn ladattavaa

litiumioniakkua, jota ei voida poistaa kaiuttimista. Akun latauskertojen mdara

on rajallinen, eika akku ole vaihdettavissa uuteen. Katso lisdtietoja kohdasta

"Akun havittaminen”.

Kun Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 -kaiuttimet on litetty verkkovirtaan,

ne lataavat samalla iPodin/iPhonen akun.

™
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Musiikin kuunteleminen

1. Laita Pure-Fi Anywhere™ 2 -kaiuttimet
paalle virtapainiketta painamalla.

2. Kaynnista iPodin toisto.
3. Saada danenvoimakkuus.

Huomaa: Voit kytked ja katkaista
kaiuttimien virran, saataa

danenvoimakkuutta ja valita

haluamasi raidan my6s langattomalla
kaukosaatimella.

Vianmaaritys
Musiikkia ei kuulu, vaikka iPod/iPhone on telakassa
ja toisto on kaynni:
* Varmista, ettd kaiuttimet ovat p:
kaiuttimet ovat paall).
« Koeta sddtad kaiutinten danenvoimakkuutta. Kayta aanenvoimakkuuden
saatopainikkeita.
« Koita kytked iPodin Sound Check -toiminto pois kdytosta.
 Lataa viimeisin versio iTunes-ohjelmasta (saatavilla osoitteesta
apple.com) ja p: Podisi laiteohjelmisto viimeisimpaan versioon.
 Tarkista iPod-lahtoliitanta kuulokkeilla tai muilla kaiuttimilla.

(jos virran merkkivalo on vihred,

iPodi: i ei ole Uni | Dock vitinta.

« Jos sinulla on uudehko iPod, sen mukana olisi pitanyt tulla Universal
Dock -telakkasovitin ostettaessa.

« Jos sinulla on ensimmédisen, toisen tai kolmannen sukupolven iPod”,
kayta kaiutinten takana olevaa aux-tuloliitantdd. Sinun pitaa ostaa
erikseen johto iPodin liittamiseksi aux-tuloliitantaan. (Ensimmaisen ja
toisen sukupolven iPodeille ei ole olemassa telakkasovitinta. Kolmannen
sukupolven iPodit eivat tue kaiutinten Universal Dock -telakkasovitinta.)

Kaukosaddin ei toimi.
Osoita kaukosdadin suoraan kaiuttimia kohti.

« Varmista, ettd kaukosaddinsensorin edessa ei ole mitaan.
(Se sijaitsee iPodin alapuolella.)

* Kokeile vaihtaa kaukosaatimeen uusi paristo.

Kaiuttimet saattavat olla paristonsaastotilassa. Herdtd kaiuttimet
painamalla virtapainiketta.

Kaiuttimet menevat satunnaisesti pois paalta.

«  Akkujen saastamiseksi kaiuttimet kytkeytyvat automaattisesti
pois paalta, jos niita kaytetddn akkuvirralla eika musiikkia toisteta
kahteen minuuttiin.

« Lataa viimeisin versio iTunes-ohjelmasta (saatavilla osoitteesta
apple.com) ja paivita iPodisi laiteohjelmisto viimeisimpaan versioon.

Katso uusimmat vianmadritystiedot osoitteesta
www.logitech.com.
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Kaiuttimien eri ominaisuudet

1.
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Kuljetuskotelo

Verkkolaite sopii iPodin telineen sisaan. Jotta valtat
vahingoittamasta iPodin liitinta, liitd verkkolaite kuvassa esitetylla
tavalla, johto paallimmaisena.

iPodin valikoiden kaytto

Kaukosaatimessa on painikkeita, joilla voidaan likkua

iPodin valikoissa. Nuolindppaimilla voidaan selata valikoita.
Valikkondppadin vie edelliseen valikkoon, valintandppdin
seuraavaan.

Sekoitus ja toisto

Sekd kaiuttimissa ettd kaukosadtimessa on painikkeet iPodin
sekoitustilan (3<) ja toistotilan (€9) hallintaan.

Stereo XL

Pure-Fi Anywhere™ 2 -kaiuttimissa on Stereo XL -toiminto,
joka laajentaa ddnikenttad dramaattisesti. Stereo XL otetaan
kayttdon ja poistetaan kdyttoon kaukosaatimen nappdimelld.

@

Paristojen havitysohjeet

Tama laite kayttad litiumioniakkua, joka kestad normaalisti laitteen koko idn. Jos epdilet, etta akku ei toimi,

kokeile ladata se. Jos akku ei lataudu, ole hyvé ja ota yhteytta Logitechin” asiakastukeen korjausohjeita varten.
. iPodille tarkoitetuissa Logitech® Pure-Fi Anywhere™ 2 -kaiuttimissa ei ole vaihdettavia paristoja.
Ald yrita vaihtaa akkua itse. Jos akku ei toimi ja haluat Logitechin® vaihtavan sen, noudata alla olevia havitysohjeita.
Akkujen havitystd koskevat paikalliset lait ja madrdykset on huomioitava. Jos paikallisia maarayksid ei ole, laite havitetadn
kuten elektroninen jéte.

Huomaa! Tassa laitteessa kdytetty akku voi aiheuttaa tulipalo- tai rdjahdysvaaran tai kemiallisia palovammoja,
jos sita kasitelladn vaarin.
Akkua ei saa altistaa suurelle kuumuudelle, esimerkiksi auringonpaisteelle tai tulelle. Al altista akkua yli 60 asteen kuumuudelle tai havi 4 sita
polttamalla. Ald kdytd akkua, joka vaikuttaa vuotavan, on muuttanut véria tai muotoa tai on muuten normaalista poikkeavan nakéinen. Ald sdilyta akkua
lataamattomana tai kdyttamattomana pitkid aikoja. Vaarin kaytettying paristot voivat rajahtda tai vuotaa ja aiheuttaa palovammoja tai muita vammoja.
Jos akku vuotaa, noudata normaaleja varotoimia ja havita akku valittomasti.

Tietoa litium-ioni-akun kierrattamisesta: Akun poistaminen
Varoitus: Kayta suojalaseja purkaessasi Pure-Fi Anywheren™ 2

1. Vaannd etukansi auki. 4. Irrota akun liitin.
2. lrrota takalevy ristipddmeisselilla kuvan osoittamalla tavalla. 5. Irrota kaksi ruuvia ristipadmeisselilla kuvan osoittamalla tavalla.
3. Veda kaiuttimet erilleen. 6. Al laita akkua roskikseen. Havitd akku akkujen kierrétystd koskevien

madrdysten mukaisesti.

2 . 5

N 2 X

Varoitus: Kaukosaatimessa on kdyttdjan vaihdettava litiumparisto.

Tulipalon tai rdjdhdyksen vaara, jos paristo vaihdetaan vaarin. Pariston saa korvata ainoastaan 3 voltin CR2025-litium-nappiparistolla. Havitd kdytetyt
paristot ripedsti kdyttdohjeiden sekd kierrétystd ja jatteiden havittamistd koskevien madrdysten mukaisesti.

Varoitus: Tulipalon, réjahdyksen ja palovammojen vaara. Ald pura, murskaa tai hdvitd paristoa polttamalla. Paristoa ei saa altistaa suurelle kuumuudelle,
esimerkiksi auringonpaisteelle tai tulelle. Sdilytd paristo lasten ulottumattomissa dlaka poista sitd alkuperdisesta pakkauksesta ennen pariston kdyttod.
Al koskaan laita paristoa suuhun. Jos paristo nielaistaan, ota yhteyttd dakariin tai paikalliseen myrkytyskeskukseen.
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Logitech-laitteiston rajoitettu takuu

Logitech takaa, ettd ostamassasi Logitech-laitteistossa ei ilmene materiaali- eika valmistusvirheita 2 vuoden aikana alkaen tuotteen hankintapéivasta.

Takuu ei ole siirrettavissa toiselle henkillle, vaan se on rajoitettu alkuperdisen ostajan nimiin, mikali paikallinen voimassa oleva laki ei kiella tallaista rajoitusta.
Takuu antaa asiakkaalle erityisia oikeuksia, ja asiakkaalla saattaa olla myds muita oikeuksia, jotka vaihtelevat paikallisten lakien mukaan.

Takuuoikeudet

Logitechin koko korvausvastuu ja asiakkaan ainoa takuuoikeus siind tapauksessa, ettd tuotteen kunto ei vastaa takuussa maariteltya kuntoa, on Logitechin
valinnan mukaan (1) korjata tai vaihtaa laitteisto tai (2) hyvittda maksettu summa silld edellytykselld, etta laitteisto palautetaan ostopisteeseen tai muuhun
Logitechin vastaavaan pisteeseen ostokuitin tai paivétyn ja eritellyn kuitin mukaan. Toimitus- ja kdsittelykulut saattavat langeta asiakkaan maksettaviksi paitsi
siind tapauksessa, ettd voimassa oleva paikallinen laki kieltaa niiden langettamisen. Logitech saattaa kayttda valintansa mukaan uusia, kunnostettuja tai
hyvakuntoisia kdytettyja osia laitteiston korjauksen tai vaihdon yhteydessa. Kaikilla vaihdetuilla laitteistoilla on takuu, joka kestda alkuperdisen takuuajan jaljella
olevan ajan tai kolmekymmenta (30) vuorokautta (ndista on voimassa pitempi vaihtoehto) tai muun ajan, jonka asiakkaan maan lainsdadanto maaraa.

Takuu ei kata ongelmia eikd vaurioita, jotka aiheutuvat (1) onnettomuudesta, liiallisesta kaytosta, vaarinkdytosta tai valtuuttamattoman henkilon
suorittamasta korjaus-, muunnos- tai purkamistoimenpiteest; (2) asiattomasta kayttGtavasta tai huollosta, tuotteen kayttoohjeiden vastaisesta kaytosta
tai laitteiston kytkemisesta vaaranlaiseen jannitelahteeseen; tai (3) sellaisten kulutustavaroiden kuten esim. paristojen kaytostd, jotka eivét ole Logitechin
toimittamia, paitsi siind tapauksessa, ettd paikallinen, voimassa oleva laki kieltad tallaisen rajoituksen.

Kuinka saan takuussa madriteltya tukea

On suositeltavaa kdyda Logitechin verkkosivuston tukisivulla osoitteessa www.logitech.com teknisten ongelmien ilmetessa ennen korvausvaatimuksen
lahettamistd. Hyvaksytyt korvausvaatimukset kdsitelldén normaalisti tuotteen ostopaikan kautta ensimmaisten kolmenkymmenen (30) vuorokauden
kuluessa ostopaivastd luettuna. Tama ajanjakso saattaa kuitenkin vaihdella riippuen siitd, mistd asiakas on ostanut tuotteensa - tarkista ostopaikkaa koskevat
yksityiskohdat Logitechilta tai jalleenmyyjaltasi. Sellaiset korvausvaatimukset ja kaikki muut tuotetta koskevat kysymykset, joita ei voida kasitelld ostopaikassa,
tulee osoittaa suoraan Logitechille. Logitechin osoitteet ja asiakaspalveluiden yhteystiedot ovat nahtavissa tuotteen mukana tulleessa dokumentaatiossa
sekd Logitechin verkkosivustolla osoitteessa www.logitech.comj/contactus.

Vastuuta koskeva rajoitus

LOGITECH EI VASTAA MISTAAN ERITYISESTA, EPASUORASTA, ONNETTOMUUDEN AIHEUTTAMASTA TAI ONNETTOMUUDEN JALKISEURAUKSENA ILMENEVASTA
VAURIOSTA, MUKAAN LUKIEN MUTTA El RAJOITTUEN SEURAAVIIN: TALOUDELLISEN TUOTON, TULOJEN JA TIETOJEN (SUORAT TAI EPASUORAT) MENETYKSET
JA KAUPALLINEN MENETYS SEN SEURAUKSENA, ETTA TUOTTEEN KUNTO EI VASTAA SUORASTI TAI VITTEELLISESTI ILMAISTUN TAKUUN MAARITTELEMAA
KUNTOA, VAIKKA LOGITECHIA OLISI VAROITETTU SELLAISEN VAURION MAHDOLLISUUDESTA. Joidenkin maiden lainséadanto ei salli erityisen, epésuoran,
onnettomuuden aiheuttaman tai onnettomuuden jalkiseurauksena ilmenevan vaurion takuun rajoittamista tai poissulkemista, joten edelld esitetty rajoitus
ei ehka koske sinun tuotettasi.

Epédsuorasti ilmaistun takuun kesto

EPASUORASTI ILMAISTU TAKUU TAI TAKUU, JOKA KOSKEE TAMAN LAITTEISTON KAYTTOKELPOISUUTTA TAI SOVELTUVUUTTA ERITYISEEN
KAYTTOTARKOITUKSEEN, ON RAJOITETTU KESTOLTAAN TUOTETTA KOSKEVAN VOIMASSA OLEVAN LAINSAADANNON MUKAISEKSI AJAKSI, PAITSI SIINA
TAPAUKSESSA, ETTA PAIKALLINEN, VOIMASSA OLEVA LAKI KIELTAA TALLAISEN RAJOITUKSEN. Joidenkin maiden lainsaadanté ei salli epasuorasti
ilmaistun takuun voimassaoloajan rajoittamista, joten edelld esitetty rajoitus ei ehka koske sinun tuotettasi.

Kansalliset laki: iset oikeudet
Kuluttajilla on lakisaateisia oikeuksia, joista on madratty voimassa olevissa, kulutustavaroiden myyntia koskevissa kansallisissa laeissa.
Tama rajoitettu takuu ei vaikuta sellaisiin oikeuksiin.

Ei muuta takuuta
Logitechin kauppiaat, edustajat ja tydntekijat eivat ole oikeutettuja tekemaan muutoksia, pidennyksia eivatka lisdyksia tahan takuuseen.

Logitechin osoite
Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Sveitsi

©2008 Logitech. Kaikki oikeudet pidétetédan. Logitech, Logitech-logo ja muut Logitech-tuotemerkit ovat Logitechin omaisuutta ja saattavat
olla rekisteroityjd. Kaikki muut tuotemerkit ovat vastaavasti muiden omistajien omistuksessa.

iPod on Apple, Inc:in rekisterdity tavaramerkki Yhdysvalloissa ja muissa maissa.
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SHMANTIKEZ MAHPO®OPIEZ A THN AZOAAEIA ZAX

MPOXOXH
KINAYNOXZ HAEKTPOMAHZIAZ

AlaRdoTe autég TiC odnyies.
DQUNGETE QUTEC TIC 08NyiEG,

« Tnpeite G TIC MPOEISONIOINOEL.

AkoNoUBroTE ONeC TIG 0BnyieC.

Mnv xpnOIHOMOIEITE QUTHV TN OUCKEUT| KOVTA OTO VEPO.

Na kaBapiCETE T GUOKEUN| HOVO HIE GTEWO TIOVI.

Mnv @pdlete Ta avolyuata Tou e£agpIopo. EyKataoTAoTe oUMPWVa ke
TIG 08Nyieg TOU KATAOKEUAOTr

MV OTIPWXVETE QVTIKEILEVA OTIC OTTEC AEPIOHOV TWV NXElWV 1| OTIC UMOSOKEG
Toug, SIGTI UTIAPKEL KiVOUVOS TTUPKAYIAG I} NAEKTPOMANEIaG,

Al ProTe EAAXIOTN anOOTACT TOUAAXIOTOV 6 VTOWY YUPW ard

Tr) GUOKEUI VIO EMOAPKT| EEQEPICHO.

O e§aepiopoe Sev Ba mpémel va eumodiletal TomoBETIVTag QVTIKEijEVa,
Onwg epnuepideg, Tpame(opAvTIAQ, KOUPTIVEG KNIT 0TA QVOiyHaTa TOU
£6QEPIOHOU.

Mnv TOTOBETE(TE Qvappéva KEPIA 1) GANQ QVTIKEIHEVA E GAGYD TIAVW

) KOVTG OTr) OUCKEU

« ToroBetrote TN CUOKeLN O pia oTtabepr) Béon, WOTE va Ny UNapyel

mBavotTa mwong, n onola Ba mpokahouoe BAARN ot cuokeur|

1 TPQUUATIGUO.

Mnv tornoBeteite T OUOKeUN KOVTA O€ TNyéG BepoTNTag, ONwG KAAOPIPEP,
HNXQVIOHOUG eKPONG BEppOL a£pa, BEPUATTPE 1 GAEG GUCKEUEG TTOU
EKTTEUTIOUV BEPUOTNTA (CUHTTEPIAHBAVOLEVWY TWV EVIOKUTLV).
XPnOILOTIOIEITE TN GUOKEUI HOVO artd Tr Ypapr 66500 rxou xapnrig
EVIAOEWC,

[MPOoTaTEVOTE TO KAADSIO PEVLATOG, WOTE va v matnOei 1) TOakioel,
1Blaftepa ota Buopata, oTig MICEG Kat 0To oNpEo £66560U aMd T CUOKEUN.
Xpnoipomoinate povo ta mpdobeta efaptrpata mou kabopilovtal and
Tov. KﬂTDUKEUGO’\'ﬁ.

ATIOCUVSEGTE T GUOKEUT OF TTERITTTWCT TTOU GEV XPNOILOTOIENTal yia
HEYANO XPOVIKO SIGOTNHA 1) 0T SIGPKEI NAEKTPIKWY KaTay(BwV.

la emiokevég, aneuBuvBeite oe e€ebIkeVUEVO TIPOOWTTIKO. H cUoKeUr
XPEIGLETa ETIOKEUR OF TEPITTWON TI0U £Xel UMOOTE omoladhTIoTe (NG,
yia TaPASEVHA, Qv EXEL KATAOTPARE! TO KAAWSIO PEVHATOE ) TO PUCHA, av
EXEL XUBET LYPO 1) QV EXOLV TTECE! QVTIKEIUEVA GTO ECWTEPIKO TG OUOKEUNG,
QV 1 CUCKEUT] €xel eKTEBE OE BPOXT 1 LYPATIQ, Qv eV NETOUPYET KAVOVIKA 1)
Qv €El TIETEI KATW.

H Guokeun TIpEmel va anocuvSEeTal arnod TV TIaPoxr) PEUHATOG HE
HETaKIVNON TOu SIAKATTTN AEToupyiag/avapovic oTn B£on avapovig Kat
QAnooUVEEDN TOU KAAWSIOL PEVHATOG TNG CUCKEUNG aMd TNV TIApoxTr Tou
EVANACOBLEVOU PEVHATOC,

H npiCa mipénel va BpiokeTat kovta otov e60nmhiou6 kall n pooBaon

OE QUTIAV Va €ivVal EDKONN.

MPOEIAONOIHZH:
FA NA MEIQOEI O KINAYNOZX MYPKATIAZ

'H HAEKTPOMAHZIAZ, H ZYXKEYH AEN NPENEI

NA EKTEOEI ZE BPOXH 'H YTPAZIA.

EMEZHMHZHTON ZYMBOAQON:

H ouykekpipévn EVEEIEN OTO TIPOIGV OnaiveL..
Ipoooxr), QVaTPEETE OTN OUVOSEUTIKNA TEKUNPIWOonN
TIPWV VO GUVEXIOETE. AUTO To 0UHBONO EppavileTal
OTO £YXEPIBIO, OTNV EVETNTA TIOU 0aG EVOIAPEPEL.

H ouykekpipévn éveign oTo Tpoidv onpaiveL..
[Npoooyr), Sev emtpérnetal n pn eEouolodotnuévn
nipooBaon. H pn cuppdpewon pe ty npoedonoinon
auTr} eVEEXETAL VO TIPOKONEDEL NAEKTPOTIANE(Q.
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Mepiexdpeva cuokevaaiag e
1. S0otnua nyelwv Pure-Fi Anywhere™
2. AcUPHATO TNAEXEIPIOTHPIO
3. [NpooTateuTiky BrKn HETAPOPAS
4. TNpooappoyeic otabuol ouvdeonc
TIAYKOOHIAG XProNnG
5. Metaoxnuatiotric AC Siebvoug taong (100-240V)

Dodption Twv nyeiwv kat tou iPod/iPhone

Ta Pure-Fi Anywhere™ 2 nyeia tng Logitech” iepiéyouv pia 0WTepIkn
enavapopTi(dpevn pmatapia. Mpémel va T QopTioeTe oWV T
XPNOILOTOINCETE Yia TPWTN popd. H pmatapia Slapkei yia mepimou 10 WPeG He
ia poption.
1. N va QopTICETE Ta NXElD, CUVOEDTE TO PETAOXNHATIOTH) EVAAMACOOHEVOU
PEVHATOG OTA NXEQ Kall 0T OUVEKELD OUVOEDTE TOV OF [ia TTPICa. H VOEIKTIKN
AuyVia loXU0G EVONAOOOUEVOU PEUHATOC aVABEL OTav CUVOEOVTAL TA NXEIQ OTNV

. ; L TPoPoS00ia EVOMNACCOUEVOU PEULATOC. MITOPEITE va XPNOILOTTOINOETE Ta NXEQ
YOvSeon mpocappoyéa GTaOpOL cUVEEONG 006 KaTa TN GAPTION TNG HMaTapias, @
naykéoplac Xpl"]O’I’]C 2. Ot evOeIKTIKES NuyVies 0TaBuNG pmatapiag Ba avaBooPrivouy pe Pdoivo Xpwua ] [
1. EmMAETe Tov KaTGMNAO TPOoappoYEa OTaBOU KGT% m ‘POQT‘SOY‘ v r]xeiwv. OravTo XP“’HG é%}(\u/v v svéamgu’)v Auxviy r\
GUVBEGMC TIayKOOHIAS XORONC via 10 iPod f To IPhone vom EPOTTONN EE oe npaoxvg, n pratapia e]nchr n’pwc (popTlouEvn'. ’
0ag. XpnolHOToIoTE ToV apaKATw TTivaka yia va 3. Otav n ouokeun }snoupva e TN pratapia, pia KOKKv eVOEIKTIKY Auxvia
EMNEEETE TO OWOTO TIPOoaPHOYEQ. Av To iPod iy To OTABUNG PITaTapiag UMOSEIKVUEL OTI N UMATap(a TIPETEL VA EMAVAPOPTIOTEL.
iPhone rou iabétete dev avaypdgetal otn Nota, tote Ta nyeia Pure-Fi Anywhere™ 2 T Logitech® xonaIomoio0y i agaipoupev,
0 TIPOCAPLOYEQC TTPENEL VA OupMepiAapBaveTal oTn enavagopti{opevn uratapia vtwv Nibiov. H umatapia autry éxel MepIopIopEVO
UOKEUAGA TIOU dyopaoare. o aPIBUO KOKAWY QOPTIONG Kat Sev gival Suvatd va avTikataoTabel. Ia MepIodTEPEC
2. ToroBetroTe Tov MIposapHoYEa GTaBHoL GUVEEDNG TIANPOPOPIEC, QVATPEETE OTIC 08NYIEC AMAEPIYNG UMATAPILV.

5 i Pure-Fi A here™ 2 ) , . N . o, ,
Egéﬁgfﬁgc XPNONG OTO Pre-Hl Anywhere =2 e Ortav Ta nyela Pure-Fi Anywhere™ 2 Tnc Logitech” eival cuvSedepiéva
0€ TP0POS00Ia EVANATTOEVOU PEVUATOG, Ba TIPAYUATOTIOIETAL POETION KAl TNG

L 1
—|l\—E_I 3. Juvdéote 10 iPod 1| 1o iPhone oto oTaBud ovvdeong . } -
-f'l TIAYKOOUIAG XPAoNG. pmatapiag Tou iPod/iPhone.

O1ipocapoYEiG oTaBpoL oUVEEeaNg
TIAYKOoMIaE Xpriong avayvwpilovtat ané Toug
80 apiBpoug 81
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AKOUOTE MOUCIKN

1. Evepyoroirote Ta nyeia Pure-Fi
Anywhere™ 2 rat@vtag to koupr

Aertoupyiac.

2. Matriote 1o Koupun( avamapaywyr (Play)
otn ouokeur iPod.

3. XPNOIHOTIOINOTE Ta KOUKTTA £VTAOHG FXOU
yia va puBUICETE To emimedo NG évtaong.

Znueiwon: Mrnopeite eniong va
XPNOIUOTTOIOETE TO AOUPHATO

TNAEXEIPIOTHPLO YIO VA EVEQYOTTOINOETE KAl VA QTTEVEQYOTIOINCETE Ta NXEIQ, VA PUOUICETE TNV €vTaon Kal va EMAEEETE

Koppdtia.
Avtipetiymon mpoBAnpdTwv TomhexeipioTripio Sev Asttoupyel
STTPEYTE TO TNAEXEIPIOTHPIO AKPIBWG TTIPOG TNV KATELBLVON TwV NYEwv.
ToiPod/iPt i 3 66 oUVs BeBawbeite 6T 0 aoBNTAPAG TNAEXEIPIOHOL Sev eival QPayEVO.
Ka Ppi oe ia, oA\ Sev Oy AXOG. (Bpioketau katw amé 1o iPod).

BeBawBeite 0T Ta nyela eival evepyoroinpéva (av n evaekTikr Augvia

ToU OUpBOAOU Aettoupyiag eival ipdovn, Ta nxeia ival evepyoroinuéva).
INpoonaBriote va puBLIcETE T £MiMESO TG EVTaon fxou ota nxeia.
XPNOILOTOIAOTE Tal KOUKTTIA EVTAONG HXOU.

IMpooTaBrioTe va anevepyoroloeTe T Aerroupyia Exéyyou rixou oto iPod oac.
Kavte Aryn tng Teleutaiag ékdoang tou iTunes (mou SiatiBeta otny Tonobecia
apple.com) kat avaBoBpioTe 1o iPod mou SI0BETETE e To Mo PdoPaTo
UNKONOYIOHIKG iPod.

EAéyEte T £€6050 Tou iPod e Ta AKOUGTIKG 1) GAa Neia.

DAev unapyet £ £0¢ oTaBpOU O O \

yiato iPod mou SiaBétete.
AV £XETE €va KavoUPIO HOVTEAD iPod, 0 TIPOCOPHOYEAC OTABUOY CUVEEDNG
yia 10 iPod Kavovika TIPETEL va GUpMEPNapBAVETAI T cuokevacia Tou iPod
TI0U QyOPAOATE.
Avto \Pod3 oag eival 1ng, 2nG 1) 3nG YevIAg, TIPETTEL va XPNOILOTIOINOETE ToV
aKPOSEKTN BoNONTIKMG E0GE0L OTO oW HEPOG TWV NXE(wV. Ma va To Kavete
auto, Ba XpelaoTel va ayopdoeTe EexwpIoTa éva KAAWOIO yia va OUVSEDETE
10 iPod pe ™ Bondnikr gicodo. (TatiPod 1ng kat 2ng yeviag Sev Siabétou

)

aKkpodEkTn 0TaBpoU ouvdeong TaiPod  3ng yeviag Sev unootnpilovial and
TOV OTABHO OUVEEDNG TIAYKOOUIAG XPrONG Twv Nxeiwv.)
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TomoBetoTe Hia kawoupyia pratapia oTo TNAEXEIPIOTQIO.
To nxelo evdéxeTal va BpiokeTatl Oe KATAOTAOT) EEOIKOVOUNONG EVEPYELQG,
MatroTe To Koupr A&rToupyiag oTa NXEia yia va Ta EVEPYOTIOIOETE.

Tanyeia §agvika anevepyonolovvTar.

la evioyuon g Sidpketag {wrig TG pmatapiag, dtav Ta nxeia Aeroupyolv pe
uratapia, Ba arevepyorolouvtal aUTOHATA, GV Sev UTTAPXEL FXOG Yia 2 AeTTTa.
Kavte Aryn tng Teheutaiag ékdoong Tou iTunes (mfou SiatiBetal otny Tonobeoia
apple.com) kat avaBaBuiote 1o iPod mou SlaBETeTE e To Mo TTPdoPaTo
UNKOAOYIOIKG iPod.

mv i itech.com.

Expetal\euTeite ONeG TIG SUVATOTNTEG TWV NXEIWV 0aG

1.

[ 3d

Xprion e Brkne peragopdc

O PETaoXNHATIOTrG EVAAACOOUEVOU PEVHATOG EXEl OXESIAOTEl (WOTE
va mpocappdletal ato otabud ouvdeong Tou iPod. MNa va amogiyete
BAARN Tou akPodEKTN Tou iPod, CUVOEDTE TO PETACKNUATIOTH
EVOMNOOOOUEVOU PEVATOG OTTWE UTTOSEIKVUETAL - HUE TO KOAWSIO
OTO TTAVW PEPOG,

MAorynon ota pevov tou iPod

To TNAeXEPIOTHPIO TIEPNABAVEL KOUUTTIA Y TIAOKYNON OTA UEVOU
Tou iPod. Ta kouprd pe ta BEAN XoNoIomoloUVTal YIal LETAKIVNON
OTO HevoL. Me To Koupn('menu’ JETOPEPEDTE OTO TIPONYOULEVO
HEVOU, EVW) HE TO KOUWTT ‘select’ 0Tog emdpevo pevou.

. P0BION TNG avamapaywyng pe Tuxaia oepd Kot Tng

enavaAnyng

Too0 Ta NYEia 600 KAl TO TNAEXEIPIOTHPLO TIEPINAHBAVOUV KOUUTIA
[ TO omoia UMOoPEiTe val PUBHIOETE TIC KATAOTACEIG QVATIOPAYWYNG
He Tuyaia ogpd () kai enavainying (CD) oto iPod.

. Stereo XL

To Pure-Fi Anywhere™ 2 mep\apBavel pia amokAEIOTIKN Aeltoupyia
OTEPEOPWVIKOU oL “Stereo XL; n omoia SleupUvel eVTUTIWOIAKA
10 medio ryou. M1a val VEPYOTTOICETE I) VA QTTEVEQYOTTOICETE

N A&rroupyia oTePe0PWVIKOU rxou Stereo XL, xpnolHomoliote

TO KOUTTE OTO TNAEXELPIOTAPIO.

@
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0dnyieg yta tnv anéppupn AxPNOTWV HITATOPILV
H mapovoa ouokeur| xpnotpomolel pmatapia oviwy ABiou pe Sidpkela (WG (on PE auTrv TG CUCKEUNG.
Av umoPialeoTe 6Tt n patapia €xel EavTAnBel, MpoomabroTe va T gopTioeTe. Av n pratapia dev goptiletal,
ETKOVWVINOTE HE TO TURHA unoompn&nc TIENATWV TNG Lognech‘ YIQ TIEPIOOOTEPEC TTANPOPOPIEC. H pmatapia
TWV Nxeiwv uu(pou peyéboug Pure-Fi Anywhere 21n¢ Logitech” yia iPod 8ev pmopei va emokevaocTei amo to xprRotn.
MHN emiyeiprioete va aAAGEeTe Tn prmatapia pévol gag. Av n prmatapia €xel 6avtAnBel kat Sev BéNeTe va avTikataoTabel
ané t Logitech”, Ba mpérel va akohoubroeTe TIC TapakaTw 0dnyies amdppIPnG YUUBOUNEUTETE TV TOMIKH vopoBeaia kal
TOUG KQVOVIOLOUG OXETIKA HE TO OWOTO TEOTTO AndppIPNnG TWV HITATAPIWY OTNV TIEPIOXT OAC. AV SV UTTAPXOUV OXETIKOL TOTTIKOL
KQVOVIOWO, QmoppiyTe Tn CUOKEUN OTOV KGO0 AmOPPIUHATWY YIa NAEKTPOVIKEG CUOKEVEG.
Mpocoxn & MepimTwon Kakrg XProng TG Umatapiag tng mapovoag CUOKEUNS, UTTAPXEL KivOUVOE TTUpKayIdg,
£KPNENG 1 XNHIKOU EYKAUHATOG.
H pnatapia Sev mpénel va extiBetal oe unepBodikr| BeppOTNTa, OTIWG OTIC AKTIVEG TOU FAOU, OE GWTIG, KATT. Agv EMTPENETAI N €KBEON TNG pNaTapiag o Beppokpacia dvw
Twv 60° C kal n kauon TG Mny XpnoIHOTTOIELTE r| PNV QOPTICETE T pnatapia av mapoustalel Siapeor), AMOIMCEIS GTO XPWHA 1 GTO OXTa F) OTIOIECSHMOTE GMEC VWHANEC.

Mnv a@rveTe T pratapia a@opTioTn r axENCIHOTIOINTN Yia HEYEAO XPOvIkS SlaoTnia. Adyw KakAG XProng Twv pratapidv evaéxeTal va onpelwdel ékpnén r Slappor kaiva
TIPOKANBOUV EYKAUHOTA KAl TOQUHOTIOHOL. Z€ TEPITWOT S1apeonC UypoU amd Tn uatapia, AaBETe Ta cuvriBn HETPO TPOPUAAENG KAl AMTOPPIYTE TNV QHESWC,

MAnpo@opieg OXETIKA ME TNV AVAKUKAWOT Irataplwv 1oviwv ibiou: Agaipeon pmatapiog

MpocoxH: XpNOIHOTIO|OTE Ta IPOOTATEUTIKA YUANA KATA TNV Aroouvappoloynan tou Pure-Fi Anywhere™

1. AVOIETE TO UMPOOTIVGO KAAUHLAL 4. Amoouvdéote Tov akpoSEKTN TG Wratapiag.
2. Xpnoonorote éva katoaBidt Phillips yia va apaipéoete Tic 8 Rideg, 5. Xpnoomotrote éva katoafidt Phillips yia va agaipéoete TG 2 Bidec,
OTWC QalveTal oTnV eIKovVa. OMwC paivetal oty eKéva.
3. ATIOOUVAPHONOYNOTE Ta Nxeia. 6. Mnv METATE TIG natapies oTov KGO AmopPIHUATWY. ATIOPPIYTE TIC UMATapie

OUHPWVA LIE TNV TOTTIK VOLOBECIa yia TNy avakUKAWOT ITaTapIeV.

Se=ssli

> X

m TnAexepromplo — Mmatapia 1mou popei va avtikataotadei anod 1o xprio

Mpoaooxn: To TNAEXEIPIOTHPIO TIEPIEXEL UMaTap(a TTOU UITOPE! va avTikataotaBel amd To xprotn.

-te

Yrapyel kivduvog mupkayIdg 1 €kpnéng, av n pratapia Sev avtikataotaBel owotd. H uratapia avtikataotaonc mpémel va gival povo pnatapia Aiiou CR2025 3V tonou
KOUHTTIOU. ATOPPIPTE TIG XPNOILOTOINHEVES UMATAPIES EYKaIPa, CUMPWVA HE TIC 08NYIES XPrioNG Kat TNEWVTAS TOUG TOTIKOUG KAVOVIOLOUG QVAKUKAWONG 1 andppiyng.
Mpo&domoinon: Kivduvog mupkayidg, £Kpnéng Kat eyKaupdtwy. Mny armocuvappoOYE(TE, XTUNGTe f kafte T uratapia. H urmatapia Sev mpérel va extietat

€ UNEPBONIKT| BEPHATNTA, OTIWG GTIC AKTIVES TOU HAIOU, O GWTIA, KNTT. DUNACOETE TIG UMATapies HakpId and naidia kat oTny apxkr| TOUG CUCKEUAOTA LEXPI

Va TIC XPNOILOTIOOETE. MV BACETE TIOTE TIC PIATAPIEG OTO GTOUA 0AC. Y€ TEPITTWON KATATIOOTG TOUG, AMEUBUVBE(TE GTO YIOTPO 04 1) OTO TOTIIKO KEVTPO

£héyxou SnAntnpidoew.
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Mepiopiopévn eyyunon uhikol g Logitech

H Logitech eyyudtar 61t to mpoidv ulikoU TG Logitech Sev Ba MapoucIGoel EAATTWHATA 08 UNKA KOl EQYACIa YIa 2 XpOVIa arto TNV NUEPOHNVia ayopdc. EKTOE aro Tiq
TIEPUTTWOELG OTTOU AUTO AMAYOPEVETAL ard TNV EKAOTOTE 10XUoUoa VOHOBEsia, N mapouoa eyyUnon Sev eivat HETaBIBAOIN Kat IOXVEL YIa TOV ApXIKO QyopaoTr| Kat HOVO,
H mapouoa eyylnon oag mapaywpel OUYKEKPILEVA VOUIKA SIKAIWHATA Kal evOEXETal EMTONG va EXETE kat GAa SIKAWHATA avaoya HE TV eKAOTOTE ToTIKr vopoBeoia,

ANOKATACTACEIG

H ouvohiki} euBovn TG Logitech kat n amoKAEICTIKY AMOKATAGTAGH Gag yia omoladhTIoTe mapdBacn Tne eyyunong Ba eival, katd v emdoyr) g Logitech, (1)

1 EMIOKEUN 1] QVTIKATGOTACN TOU UNKOU, 1 (2) | EMOTEOQ TOU TOGOU Twv XPNHATWY Tou KataBARBnKav, Le Ty mpoundBean 6Tt 1o UNKO Ba emoTpagei oto
KATAOoTNHA o TO OT0I0 AYOPACTNKE 1) O GANO HEPOG TO 0TToio Hopei va kaBopioel n Logitech, cuvoSeudpevo amo avtiypago Tng anddeing ayopd ry yevikr
anoSEIEN ayopag UE EKTUMIWHEVN NUEPOUNVia. Mmopei va emBapuvBeite e 6050 AMOCTOANG Kal XEIPICHOU, EKTOG EGV QUTO ANMAYOPEVETAL ATTO TNV 10X00UCA
vopoBeoia. H etaipia Logitech Suvaral, katé Ty emoyr| TG, Vo XPnOIHOTOINOEL VEQ F] QVAKATAOKEUACHEVA 1] XPNOIOTIOINKEV EEPTAATA OE KA KATGoTaon
erToupyiag yia Ty EMOKEUN 1] QVTIKATACTAON OTOIOUSHTIOTE TIPOIGVTOG UNKOU. OTIOIoSHTIOTE QVTAMAKTIKO UNKO Ba Kahu@BE( aro eyyUnon yia To umGAoImo Tng
apxIkG mEPIOSOU eyyUnong, 1 yia Tpavia (30) npépeg, doto ard Ta duo SlaoTruaTa eival HeyahUTEPO, Yia omoladrTioTe IPOoBETN Xpovikn Mepiodo mou pmopei va
1OXVEL Yo TV TEPIOKT Slkaod00oiag 0ag.

H mapouoa eyyunon Sev KaAUTTEl TIPOPBARUATE TTOL TTIPOKUTTTOLV arto (1) atOXNa, KAKOUETAXEPION, aKATAMNAN EQapHoyH, 1 onoladhnote un eéoucioSotnuévn
ET1IOKEVN, TPOTIOTNOINGN ) ATIOCUVAPHONOYNON, (2) AKATEMNAN AETOUPYIa F) CUVTHENON, XPrOMN OX! CUUPWVA E TIC OSNYIES TOU TIPOIOVTOG 1 GUVSEDN O aKATAMNNAN
Tiapoxi NEKTPOSOTNANG, 1} (3) XProN AVaAWGTUWY GTIWG AVTAANAKTIKEG UTATapiec TTou Sev £xouv apaoxeBel and T eTaipia Logitech, eKTG ard TIC TIEPITTWOEIC OTIou
QuTOI Ol TIEPIOPIHO! AMAYOPEVOVTAI AMG TNV (0XUOUGA VopoBEaia.

MNwcva p1én eyyonon
Mpiv uroBdhete ono\aém‘ror& anaitnon i TG £yyOnong, 0ag CUVIOTOUIE Va EMMOKEPTEITE TNV EVOTNTA UTOOTAPIENG OTNV 10TO0EAISa wwwlogitech.com yia Texvikry
UMooTHPIEN. H enegepyacia Twv £ykupwy anartioewy i TG eyyUnong YIVETal O YEVIKEG YOAULES HEOW TOU KATAOTAHATOC ayopds evidg Twy mpwtwy Tpavia (30)
NUEPWVY LETE TV ayopd. QOTO00, QUTH N TEPI0SOG XPAVOU UIMOPE! va TOIKIAEL aVAAOYQ HE TO KATAOTNHA I HEPOG artd GMou ayopacaTe TO TPOIOV - TAPAKAAOUHE,
€MKOVWVAOTE pe TN Logitech ry pe To katdotnpa MWANONG and To oTo{o ayopaoaTte TO TIPOIOV, VIO TIEPIOTOTEPES AEMTTOUEPEIEG. ATTATAOELS £T( TNG €yyONONG TTOU
Sev pmopoly va SleknepaiwBoly PEOW TOU KATAOTAHATOC ayopds, KaBug Kal onoleadHToTe GMEC OXETIKEG EpWTATE, TIPENel va petaBiBalovial dpeoa oty etaipia
Logitech. Mmopeite va Bpeite Tiq SIEUBUVTEIS Kat TIC TANPOPOPIES EMKOIVWVIAC TV THNHATWY EEUINEETNONG EAATGV TN Logitech ota évtuma mou ouvodetouv

0 TipoidV kai oo Siadiktuo otn SievBuvon www.logitech.com/contactus.

Nepropiopdg eubivng

H ETAIPIA LOGITECH AEN ©A EYOYNETAI TIA ONOIEXAHIMOTE EIAIKEY, EMMEZEY, XYMITOMATIKEL, H ENAKOAOYOEY. ZHMIEX XE OMOIAAHMOTE MEPIMTOXH,
TYMMEPINAMBANOMENQN, XOPIX MEPIOPIZMO, ATIOAEIAY KEPAQN, ESOAQN, H AEAOMENON (EITE AMESA, EITE EMMESA), H AMTQAEION EMTMOPIKHE OYXHY AOTQ
MAPABIAXHY. OMNOIAXAHMOTE PHTHX 'H YNONOOYMENHX. EMTYHXHX A TO MPOION, AKOMA KAI EAN H LOGITECH EXEI ENHMEPQOEI A TO ENAEXOMENO TON EN
AOTQ) ZHMION. Y& oplopéveg Sikaiodooieg Sev entpérntetal ) eEaipeon | TIEPIOPICUOG EIBIKWY, EUHEOWY, CUUTTTWHATIKWY 1) CUVENIAKONOUBWY {NHIV Kat KaTA OUVETEID O
TIAPANAvW TIEPIOPIOHOG UMOPE( va unv I0xVEL oTn SIkA 0ag Tepimwon,

Aa (0114

2THN EKTAXZH NOY AHAFOPFYFTA\ AﬂO THN IZXYOY5A NOMOOGESIA, ONMOIAAHMOTE YTIONOOYMENH EMTYHSH 'H MPOYMNOOESH EMMOPEYSIMOTHTAS H
KATAAAHAOTHTAZ. T1A XYTKEKPIMENO ZKOMO TOY MAPONTOZX YAIKOY, NMEPIOPIZETAI XTH AIAPKEIA THX IXXYOYZ A MEPIOPIZMENHE. EFTYHEHX. A TO NMPOION.

e KAToleg SIkaIOSOTTEC AMayOPEYOVTal Ol TIEPIOPIOHOT TNG SIAPKEIQG I0XUOG UTIOVOOUHEVNC EYYUNONG KAl KATA GUVETTED O TIAPATIAVW MEPIOPIOHOG UMOPEL va NV IOXVEL
ot Sikry oag mepimwon

EBvikd vopoBetnpéva Sikaiwpata

O1 mehdreg éxouv vopIpa Sikaiwpata SUVAKEL TNG IoxVouoag BvIKNG vopoBeoiag mou Siénel T WANon katavahwTikwy ayabiv. Auta ta dikauwpata Sev emmpealovat
arid TIG £YYUNOEIG OV TIAPOLOA TIEPIOPIOUEVN EYYUNON.

Mn amodoxr GAMwV eyyunoewv

Kavévag avTimpdownog, paktopag, 1 undMnhog Tne Logitech Sev éxel e€ouciodotnon va mpoRaivel Ge omoladAMIOTE TPOTonoinan, apdtacn, i PoadIikn oTnv
Tiapouca eyyunon.

LMevBuvon tne Logitech

Logitech Europe SA, ZI. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, EABetia

©2008 Logitech. Me tnv emeuAagn maviog Sikaiwpatoc. H emwvupia Logitech, To hoydtuno Logitech kat ta dMa orjpata e Logitech eivat iSloktnaia g Logitech kat
evdeéxeTal va eival orjpata katateBévta. OAa Ta UMOAOITTA ORHATA EUMTOPIKG OFATa Eival IBIOKTNGIO TwV aVTIOTOIXWY KATOXWY TOUC.

H ovopacia iPod eival epmopikd orpa e Apple, Inc. kat éxel katateBei otig HIMA. kat og GAeG XpeG.
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BAXXHbIE CBEAEHWUA MO TEXHUKE BE3OMACHOCTHU

NPEAOCTEPEXXEHUE
OIMACHOCTb MOPAXEHUA SAEKTPUYECKAM TOKOM

O3HaKOMbTECh C 3TUMM MHCTPYKLMAMA.

COXpaHMTE 3TN MHCTPYKLMN.

BHMMaTEALHO OTHECUTECH KO BCEM MPEAYNPEXACHMSM.
BbINoAHsINTE BCe NPUBEAEHHBIE HIKE YKa3aHWs.

He ncnob3yinTe ycTporMcTBO NOBAM30CTU OT BOADI.

YnCTKy CAEAyeT NPOU3BOAUTL TOALKO CYXOM TKaHbIO.

He 3akpbiBaiTe BEHTUAIUMOHHBIE OTBEPCTUS. BbiNoAHsTE
YCTaHOBKY B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMSMIA U3rOTOBUTEAS.

He nometlLiainTe npeAMeTbl B OTBEPCTUS U Nasbl U3ASANS,
NOCKOALKY 3TO MOXET NPUBECTY K BO3ropaHiuio UAW MopaxeHuio
IAEKTPUUECKUM TOKOM.

Ans obecneyeHms BEHTUASLMM COXPaHANTE PACcCTOSHUE MEXAY
YCTPOMCTBOM U OKPYXaIOLLIMMK NPEAMETaMH He MeHee 15 cM.

He HapyLUaiTe BEHTUAILIMIO, 3aKPbIBas BEHTUASLIMOHHbIE
0TBEPCTUA raseTamu, CaADETKaMM, CKaTepTsaMu 1 T. M.

He ponyckaiTe pasMeLLeHmns Ha USAEAUSX UAV OKOAO HUX
MCTOUHMKOB OTKPLITOrO NAAMEHH, HaNPUMeEp, 3aOKeHHBIX CBEUeN.
Pacnonaraitte uspeAve B yCTONUMBOM NOAOXKEHUU, UTOObI
MCKAIOUMTL BO3MOXHOCTb €r0 MaAeHus, KOTOPOe MOXET NPUBecTi
K NOBPEXACHMIO U3ACANS UAV HAHECEHNIO TPABMbI.

He ycTaHaBAnBaiiTe yCTPOMCTBA PSAOM C UCTOUHUKAMM TEMAQ,
TakvuMM Kak HaTapen, TENAOBbIE CYeTUMKM, 0BOrpeBaTeAn 1 Apyrie
NPUBOPLI (B TOM UMCAE YCUAUTEAN), BBIAGASIOLLINE TEMAO.
MoAKAIOUaNTE YCTPONCTBO TOALKO K HU3KOUYaCTOTHOMY AMHEAHOMY
AYAVIOBBLIXOAY.

V36eraitTe NonaaaHus LUHyPa NUTaHWs NOA HOMY U 3aLLieMAeHMS
KabeAei, 0COBEHHO PAAOM C pasbeMami, THE3AaMM 1 MecTamm
BbIXOAA Kabeneit U3 yCTponCTBa.

VICMOAb3yITE TOABKO T€ AOMOAHUTEAbHbIE YCTPOCTBA

1 NPUHAAAEXHOCTH, KOTOPbIE YKa3aHbl U3rOTOBUTEAEM.

TPy AAMTEABHOM MPOCTOE, @ TakXke BO BPEMs rPO3bl CACAYET
OTKAIOYaTb YCTPOMCTBO OT CETH.

Bce onepauuv no OﬁC/\‘/)KVIBaHI/IK) AONXKHbBI BbINMOAHATLCSA
KBaAMOULMPOBAHHbIM NePCOHAAOM. Mpn ABOM NOBPEXAEHUM
YCTPOWCTBA (HANPUMED, NPK NOBPEXASHUN LLIHYPA NUTaHMS,
NONaAaHNM BHYTPb YCTPOMCTBA KMAKOCTM MAM NOCTOPOHHUX
NPeAMeTOB, NONaAGHUM YCTPOMCTBA NOA AOKAb MAM B YCAOBMS!
BbICOKOW BAGKHOCTM, MAAEHMM MAM HENPaBMAbHON paboTe)
HEOBXOAMMO CEPBMCHOE 0BCAYXMBaHME.

YCTPOMCTBO CAGAYET OTKAIOUATb OT CETH, NEPEBOAS NEpekAloyaTeAb
power/standby («MUTaHKeKAYLLMIA PeXMUMY) B NOAOXKeHMe «standby»
(OKAYLLIVIA PEXMMY) 11 OTCOBANHMB LLIHYP NUTaHUsS OT PO3ETKM.
DAEKTPUUECKAsi PO3ETKA AOMKHA PACTIOAAraThCs PSAOM C
060pYAOBaHMEM B AETKOAOCTYIHOM MecTe.

MPEAYNPEXAEHUE.

AN CHUOKEHUA PUCKA MOPAXEHUA
SAEKTPUYECKNM TOKOM HE AOMYCKAWUTE
MOMNAAAHUA YCTPOUCTBA NMOA AOXAb
N B YCAOBUA BbICOKOU BAAXXKHOCTWU.

OBbSACHEHUE OBO3HAYEHUI

370 0603HaYeHMe Ha NPOAYKTE O3HaYaeT...

BHUMaHWe, nepea NPOAOAKEHUEM paboTbl CM.
AONOAHUTEABHbIE CBEACHMS B AOKYMEHTALMM.
3TOT CUMBOA BYAET Takke NOMeLLIEH B pasaere
AOKYMEHTALMM PAAOM C TeKCTOM, OTHOCSLLIMMCS
K OTMeUeHHOM 06AACTH.

Mo-pyccku

370 0603HayeHNe Ha NPOAYKTE 03HaYaerT...

MpeaynpexaeHne, AOCTYN K 3TON 06AACTH 3aMpeLLeH.
HecoGAloaeHHe 3TOM0 YCAOBUS MOXeET NPUBECTH
K MOP@KEHHIO IAEKTPUUECKUM TOKOM.

BAaroaapum Bac 3a npuobpeTtenue Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

@

KomnaekT nocraBku
1. AkycTuyeckas cuctema Pure-Fi Any

2. becnpoBOAHOW MYyAbT AUCTAHUMOF
ynpaBAeHus

3. 3aWMUTHbI AOPOXHbBIA GYTAIP
4. ApanTtepbl yHMBEPCAAbHOMO 6a30BOr0 YCTPONCTBA

5. Aaantep nepemeHHOro Toka, pacCUYMTaHHbIN
Ha paboTy B ceTax ¢ HanpsxeHnem oT 100 poo 240 B

MoacoeauHeHMe apanTepa YHUBEPCaAbHOTO
6a30B0ro ycTpoucTBa

1. BblbepuTe apantep yHUBEPCaAbHOrO 6a30BOr0 yCTPOCTBA
AAs BaLwero iPod nau iPhone. Ang BbI6Opa BOCMOAB3YTECH
NpVBEAEHHOI HUXe CxeMoit. ECAM Ballie ycTpoincTgo iPod
or iPhone oTCyTCTBYET B CNUCKe, apanTep AOAKEH BXOAUTb
B KOMMAEKT NOCTaBKW YCTPOMCTBA.

2. TIOACOEANHUMTE 3AaNTep YHUBEPCAAbHOTO 6a30B0T0
ycTpoicTea k cucteme Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

3. MoacoeamnnwnTe iPod vam iPhone K yHUBEpPCAALHOMY
6a30BOMY YCTPOMCTBY.

ApanTepbl YHUBEPCAAbHOTO
6a30B0ro ycTponctsa
0603HavalnTCs HomMepamu 87

Mo-pycckun
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>k 3apsgka konoHok v iPod unm iPhone

B KonoHkax cricTemsl Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 uveetca

™

BCTPOEHHbI Nepe3apaxaembli akkyMynatop. Nepes nepBoHaYanbHbIM
VICNOMB30BaHYIEM aKKyMYNIATOP HEOOXOAMMO 3apAaNTb. OfHOM 3apAaKM
aKKyMymIATOPa XBaTaeT NPrOAM3NTENbHO Ha 10 4acoB paboTl.

1. YTOObl 33pAAMTS KOMOHKM, NOAKNIOUMTE afanTep nepemeHHOro Toka |
K KOJSIOHKaM, a 3aTem K PO3eTKe 3N1eKTpOoCceTuH. HDVI noacoeiHeHN KONOHOK

K CeTn nepemMeHHOro ToKa 3aropatoTcA CBETOAMOAHbIE MHAMKATOPbI,

YKa3blBatoLlne Ha NuTaHre OT CETV NePeMEHHOTO TOKa. Bo BpemA 3apAakn

AKKYyMynATOPa MOXHO MONb30BaTbCA KOJIOHKaMU.

2. CBETOAVIOAHbIE UHAVKATOPBI YPOBHA 3apAfia BO BPEMA 3aPAAKN KONOHOK
6yayT MUraTh 3eneHbM LBeTom. Korfia BCe CBETOMHAVKATOPbI HENpepbiBHO
CBETATCA 3eNeHbIM, TO 3TO 03HAYaET, UTO aKKyMyNATOP MOMHOCTBIO 3aPAMKEH.

3. Ecnv npu paboTe OT akkyMyNnATOPOB CBETOAMOAHONO MHAMKATOPa YPOBHA

3apAaa akkyMynATOpa CBETUTCA KPACHbIM LIBETOM, TO 3TO O3HaYaeT,
UTO aKKyMYyNATOP HEOOXOAVMO NOA3APAANTS.

B konoHkax cuctemsl Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 ncnonb3yetcs CraumoHapHsin

™

JIMTVEBO-VIOHHBI aKKyMYSIATOP. ITOT akKyMyNATOP MMEET OrPaHi UeHHOe U1cio
LIMKNOB Nepe3apaaKy 1 ero HEBO3MOXHO 3aMeHUTb. [lononHUTeNbHbIE CBEReHNA
CM. B pa3fiene, NOCBALIEHHOM YTVNM3aLInM aKKyMyNATOPOB.

Korpa konoHkw Logitech® Pure-Fi Anywhere™ 2 nogcoeayHerbl k cetu
nepemeHHOTO TOKa (Yepe3 afianTep), OHyi Takxe noasapsxaiot batapeto iPod
v iPhone.

88

Mo-pyccku

MpocAyLuMBaHne My3biku

1. BkAtoyuTe KoAoHKM Pure-Fi Anywhere™,
HaXaB KHOMKY BKAOUEHUS MUTAHNS.

2. HaXxmuTe KHOMKY BOCMPOW3BEAEHUS
Ha iPod.

3. C NOMOLLbIO KHOMOK FPOMKOCTY
HaCTpoWTe YPOBEHb FPOMKOCTU.

Mpumeyanmne. Arg BKAIOUEHNS
W BbIKAKOYEHUSA KOAOHOK, PeryAupoBKu

rPOMKOCTY W BbI6OPA 3anucen Takxe

MOXHO MCMOAb30BaThb MPUAAraemMblii 6ECNPOBOAHBIN MYALT AUCTAHLMOHHOIO YPaBAEHUS.

VcrpaHeHMe HEMNoAaAOK

YctpoiictBo iPod nau iPhone HaxopuTcs B 6asoBom

ycTpoiicae u PeXMM BOCTIpoM

HO My3bIKa He CAbILLHa.
\/GQAI/ITGCE, UTO KOAOHKKW BKAKOYEHbI (SCI\M CBeTOAMOAHb\ﬂ WHAMKATOP
NUTAHWS CBETUTCA 3€AEHbIM LIBETOM, TO KOAOHKKU EKNOLIeHb\).
MonpoByiiTe M3MEHNTL YPOBEHb POMKOCTM Ha KOAOHKaX.
Mcnonb3yiiTe KHOMKM PeryAMpoBKM FPOMKOCTY.
MonpobyitTe BbIKAIOUNTL GyHKLMIO «TIpoBepka 38yKa» Ha BaleMm iPod.
3arpysnTe NoCAeAHIOI Bepcuio iTunes (A0CTynHa Ha Be6-y3ne apple.com)
1 0GHOBUTE MMKPOMNPOrpaMMHoe o6ecreyerme cBoero naeepa iPod
AO NOCAGAHEN BEPCUM.
MpoBepbTe KaUeCTBO BLIXOAHOIO CUrHaAa Npourpbisatens iPod,
MPOCAYLLIZB €r0 C MOMOLLIbIO HAYLLIHAKOB MAM APYTOrO akyCTUYeCKOro
YCTPORCTBA.

OTCYTCTBYET apanTep YHUBEPCaAbHOrO 6a30BOro yCTpoicTBa AAs iPod.
* A HOBBIX MOAeAed iPod aaanTep yHUBEPCAAbHOTO 6330BOr0
YCTPOMCTBA AOAKEH BXOAUTH B KOMIAEKT NOCTaBKky iPod.
* /s iPod nepBoro, BTOPOro UAM TPETHErO NMOKOAEHUS CAEAYET
MOAB30BATHCS AOMOAHUTEABHbIM BXOAHBIM PazbeMom Aux (¢Aom.»)
Ha 33AHeN NaHeAn KOAOHOK. AAS 3TOrO CAeayeT Npuobpectu
OTAEAbHbI KabeAb AASt NOAKAIOUEHMS iPOd K BXOAHOMY pasbemy Aux
(«Aon.»). (Ha naeepax iPod Nepsoro 1 BTOpOro NOKOAeHNs pasbem
AAS 6230BOTO YCTPOMCTBA OTCYTCTBYeT. iPod TPeTbero NoKoAeHus He
NOAAEPXMBAIOTCS YHUBEPCAAbHBIM 6a30BbIM YCTPOMCTBOM AMHaMMKOB.)

He pa6oTaeT NyAbT AUCTAHLMOHHOIO yNpaBAEHUs..

* HanpasbTe NyAbT NPSAMO Ha AUHAMUKM.

\/GEAMTGCb, UYTO AATUMK MYAbTA AUCTAHLMOHHOTO YNpaBAEHUA He
nepekpbIT. (OH PACMOAOXKEH Ha HUXHEN NOBEPXHOCTM NAeepa iPod.)
Monpobyinte cMeHWUTL 6aTapeiky B MyAbTE AUCTAHLMOHHOT

0 ynpaBAeHUs.

KOAOHKM MOFYT HaXOAMTbCS B PeXMME 3HeprocoepexeHus.
HaxmuTe KHOMKY NMUTaHMs Ha KOAOHKaX, YTOObI BbIBECTU KONOHKN
13 3T0T0 pexuma.

KOAOHKM CAY 06pa3som oTl TCS.

* /9 5KOHOMMUM 33pAAA NP paboTe OT aKKyMYAATOPA KOAOHKHN
ABTOMATMYECKM OTKAIOHAIOTCS, ECAM OHW HE MCMOAB3YIOTCS B TeueHm e
2 MUHYT.

3arpysuTe nocAeAHIolo Bepcyio iTunes (A0CTynHa Ha Be6-y3ne apple.com)
1 06HOBMTE MUKPONPOrpaMMHOe obecreyeHme cBoero naeepa iPod

O MOCAEAHEN BEPCUN.

Ans y [d o yc
nocetute Be6-y3en www.logitech.com uAM 06paTUTECh B MECTHbI
CcepBuCHbIif LeHTp Logitech.
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Wcnonb3yiiTe cBOM KOAOHKM

MaKCUMaAbHO 3OPEKTUBHO

1. Vicnonb30BaHMe CYMKM AASI TPAHCMOPTUPOBKM
KOHCTpyKUMS apantepa nepeMeHHoro ToKa no3soaset
NOAKAIOUATL €ro kK 6a30BOMY YCTPOMCTBY naeepa iPod.
Bo usbexaHue nospexaeHus pasbema iPod BcTaBbTe apantep
NepemMeHHOro TOKa Kak Nokas3aHo Ha PUCyHKe — kabeAeM BBEpX.

2. MNepemeLueHue no meHto iPod
B NyAbT€ AVCTAHLUMOHHOIO YNPABAEHNS UMEIOTCA KHOMKM
AAS MepemeLLierns no MeHto iPod. KHomku co cTpeAkamu
MCMOAB3YIOTCS AAS MPOKPYTKM MeHI0. KHOMKa «menuy (MeH:o)
BO3BPALLIAeT K MPeAbIAYLLIEMY MEHIO, a KHOMKa «select» (BbiGop)
NO3BOASET NEPENTU K CACAYIOLLIEMY MEHIO.

3. Hactpowka ¢yHKUMI CAyYaikHOro BbiGopa u nosTopa
KaK Ha KOAOHKaX, TaK 1 Ha NMyAbTe AUCTAHLIMOHHOIO YNPaBAEHUS
MIMEIOTCS KHOMKM AAS HACTPOVIKM CAYYalHOTO BbiGopa (D<)
n pexwuma nostopa (C€D) Ha iPod.

4. Stereo XL
B kOAOHKax cucTembl Pure-Fi Anywhere™ 2 umeeTcst dyHKLMS
«Stereo XLy, KOTOpas 3HaUMTEABHO PACLUMPSAET 3BYKOBOE MOAE.
AN BKAIOUEHUS 1 BbIKAIOUEeHUS dyHKLMK Stereo XL ncnoabsymnte
KHOMMKY Ha MyAbTe AWCTAHLMOHHOTO YNPABAEHNS.

Mo-pyccku

VIHCTPYKLUMM NO YTUAU3ALMU aKKYMYASITOPOB MO OKOHYAaHUM UX CPOKa CAYXKObl

B AQHHOM YCTPOMCTBE UCMOAB3YIOTCH ANTUEBO-MOHHbBIE aKKYMYAATOPbI, CPOK CAYXObl KOTOPbIX OrpaHuyeH
AULLb CPOKOM CAYXKObI YCTPONCTBA. ECAM UMEIOTCH NOAO3PEHUS, UTO aKKYMYASTOP BbILLIEA U3 CTPOS,
nonpobyiTe 3apaAnTb ero. ECAK akkyMyAITOP He MOA3aPAXAeTCs, AAG NOAYUEHWS MHGOPMALIMU O PEMOHTE
06paTnTech B CAYX6Y NOAAEPXKM NOAb30BaTeAel Logitech”. AKKyMYASITOp NOpTaTMBHBIX KOAOHOK Logitech”
Pure-Fi Anywhere™ 2 anst iPod He npeaHa3HaueH AAst 06CAYXKMBaHUS MOAb3oBaTeneM. HE nbiTaitech
CaMOCTOSTeAbHO 3aMEHUTb aKKYMYASITOP. ECAK akkyMyASTOP BOAbLLIE He PabOoTaeT, v Bbl He CObupaeTech 06paLLaTbcs
K npeacTasuTeAsm Logitech” ¢ MpocbBO O ero 3ameHe, CAeAYATE MPUBEAEHHBIM HUXE MHCTPYKLMSM N0 yTHAM3ALMK
AKKyMyAsTOpa. O3HAaKOMbTECh C ANCTBYIOLLIMM 3aKOHOAATEALCTBOM B OTHOLLEHWM YTUAWN3ALNM aKKyMYAITOPOB.
EcAM B 3aKOHOAQTEALCTBE HE NPEAYCMOTPEHbI MPABMAA YTUANU3ALMM AKKYMYAITOPOB, MOMECTUTE YCTPOACTBO
B CNELMaAbHbIA MyCOPHbIN KOHTEAHEP, MPeAHAa3HAUEeHHbIA AAS SAEKTPOHHbIX YCTPOWCTB.
BHumanme! [1pn HenpaBMAbHOM 06paLLEHNN aKKyMYASITOP, UCMOAb3YEMbIN B AAHHOM YCTPOMCTBE,
MOXET CTaTb MPUUYMHOM NOXAPa, B3PbiBa MAM BbI3BATb XMMUYECKME OXKOrU.
barapes He AOAXHA NOABEPraTbCs Upe3MepHOMY HArpeBy B pesyAbTaTe BO3AEMCTBIUS COAHEUHOrO CBETA, OrHS W T. N. He HarpesanTe akkyMyAsTOp
A0 TEMNepaTypbl, npesbiLuatoLen 60 °C, n He COkuranTte ero. He UCNOAb3yTE WU He 3apsXaiTe akKyMyAITOP B CAy4Yae ero NpoTeykun, 0becLBeynBaqmsg,
AEGOPMALMM U NPU HAAMYMM ADYTUX NPU3HAKOB NOBPEXAEHMS. He ocTaBaginTe AKKYMYASTOP Pa3psXeHHbIM 1 n3berante XpaHeHus 6€3 NCMOAb30BAHUA

B T@YEHME AAMTEABHOTO BpEMEHHU. [Py HENPaBUABHON IKCMAYaTaLMmM akkyMyARTOP MOXET B30PBaTbCs MAW NPOTEYb U CTaTb MPUYMHONM NOXapa NAM HaHeCTH
yulep6 3A0pOBbi0. B CAyyae npoTeyek akkyMyAdTOpa NPUMUTE 06bIUHbIE MEPLI MTPEAOCTOPOXHOCTU U HEMEAAEHHO YTUAM3NPYATE 3TOT aKKyMyAATOP.

CBepeHus 06 YTUAM3aLUMN AUTUEBO-MOHHBIX aKKYMYASTOPOB M3BAeyeHune
aKKyMyAsiTOpa
BHumanwme! lpu pasbopke KoroHOK Pure-Fi Anywhere!

™

2 UCMOAb3YNTE 3aLLUMTHBIE OUKM.

1. OTKpONTE NEPeAHION KPbILLIKY. 5. C nomotubto oteepTki Guannc (Philips) oTkpytute
2. Cnomoubio otBepTkM Guannc (Philips) oTkpyTUTe 8 BUHTOB, 2 BWHTa, Kak N0OKa3aHO Ha PUCYHKe.
KaK NoKa3aHo Ha PUCYHKe. 6. He BbibpacbiBaiTe akkyMyASTOP B MYCOPHYIO KOP3MHY.
3. PasHecuTe KOAOHKM B CTOPOHbI. YTUAMZMPYATE aKKyMyAATOP B COOTBETCTBUM C TPEBOBAHNSIMU
4. OTKAOUMTE Pa3beM akKyMyASTOpa. AECTBYIOLLErO 3aKOHOAATEABCTBA M0 YTUAM3ALINM aKKYMYASTOPOB.

DO— | - -1y
‘ — |2 L5074

MyAbT AUCTAHLMOHHOIO YNpaBAeHUs — 6aTapest MOANEXUT 3aMeHe NoAb30BaTenem
BHumanue! [yAbT AMCTaHLUMOHHOIO YNPAaBAEHMs BKAKOUAET 6aTapeio, KOTOPast MOAAEXMT 3aMEHE MOAb30BaTEAEM.

YcTaHoBka 6atapen HeNOAXOAALLIEro TMNa MOXeT NPUBECTU K NOXaAPY UAM B3pbIBY. AOMYCKAETCS UCNOAL30BAHME AN 3aMEHbI TOALKO AUTUIA-MOHHBIX BaTapei
(CR2025 3 B. Mcnoab3osaHHble 6atapen yTMAM3MPOBaTb COMAACHO PYKOBOACTBY NOAL30BATeAd, B COOTBETCTBMM C MECTHBIMM 33KOHaMMW O NepepaboTKe OTXOAOB..

MpeaynpexaeHue. Mpy HeNpaBMALHOM 0BPaLLEHIMM GaTapesi MOXET CTaTb NPUUMHON N0XaPa, B3PbIBA MAM OXOrOB. batapes He AOMKHa NOABEPraTbCs
Upe3MepHOMY HarpeBy B pe3yAbTaTe BOACVICTBUSI COAHEUYHOTO CBETa, OrHs U T. 1. He CAEAYET CUAbHO HarpeBaTb 6aTapelo, HanpuMep, Ha COAHEUHOM CBeTe,

Y OrHS 1 T. . XpaHuTe GaTapeu B X OPUrMHAALHOI YNakoBKe B MECTax, HEAOCTYNHbIX AASi AETeW. baTapen HeAb3s MoMeLLaTs B poT. EcA Gatapes Gbina
NPOrAOUEHa, 06PATUTECh K BPaYy MAM B MECTHbII TOKCUKOAOTUUECKMI LEHTP. 91
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OrpaHuyeHHas rapaHTusi Ha 060pyAoBaHue dupMmbi Logitech

Logitech rapaHTUpyeT 0TCyTCTBME ACDEKTOB B MAaTEPUane U KaueCTse U3roTOBAEHMS NPUOBpeTaeMoro Bamm 060pyaAoBaHms dupmbl Logitech B Teuerme 2 et,
HauMHas C AATbI NPUOBPETERMS. 38 UCKAIOUEHMEM CAYU3EB, 3aMNPeLLEHHbIX ACMCTBYIOLLIMM 3aKOHOAATEALCTBOM, HACTOALLAS FaPAHTHS HE NOAEKUT Nepeaaye, u
npaBo Ha ee UCMOAb30BaHME PACNPOCTPAHSETCA TOALKO Ha NEPBOr0 BA3AGAbLIA. HACTOALLAS rapaHThs NPeAOCTaBASET BaM ONpeAeAeHHbIE IopUAMIECKIe NpaBa,
HO Y BaC MOrYT GblTb AOMIOAHUTEAbHbIE NPaBa B 3aBUCMMOCTY OT 3aKOHOAATEALCTBA B MECTE BALLErO NPOXMBaHMS.

CpeacTBa NpaBoOBOA 3aLUUTbI

Bcsi NOAHOTa OTBETCTBEHHOCTH (DMDMEI Log'\tedw W BaLLe UCKAKOYMTEABHOE CPEACTBO HDEBDBDI;N 33WmThl B CAyYae Aoboro HapyleHus \/[/\DBMIZ rapaHtTim
3aKAOUAIOTC B CACAYIOLLIEM, HA YCMOTpeHne dupmbl Logitech: (1) peMOHT A 3aMeHa AGHHOTO 060PYAOBaHMS MAV (2) BO3BPAT AEHer Npu YCAOBWM BO3BPaTa
A2HHOTO 060PYAOBAHUS B TOT MarasuH, rAe OHO BbIAO NPUOBPETEHO, AW MO APYrOMY aAPecy, YKa3aHHOMY GMpMON Logitech, C NPUAGKEHHOR KONMeit TOBApHOTO
4eKa MAM KBUTAHLMW C AATOM W YKA3aHHbLIMK NO NYHKTaM MOKYNKamu. BOIMOXHO, BaM NPUAETCA ONAATUTb PACXOAbI Ha NOUTOBYIO NEPEChIAKY U 06pabOoTKy, eCAU 3TO
He 3anpeLLIeHO ACICTBYIOLLM 3aKOHOAATeALCTBOM. DupMa Logitech N0 COBCTBEHHOMY YCMOTPEHMIO MOXET UCMOAL30BaTh HOBbIE, BOCCTaHOBAEHHBIE MAK BbiBLLME
B YNOTPEeBGACHIMM 3aNacHbIE YACTU B HAAAEXALLLEM PABOUEM COCTOSHMM AAS PEMOHTA MAM 3aMeHbI AloGOro 060pyAOBaHMS. Al6oe 060pyAOBaHHe, NoCTynatoLee
B3aMeH BO3BPALLIAEMOTO, NOKPIBAETCS rapaHTHeit, ACMCTBYIOLLIEM B TeUeHne CPOka NepBOHaYaAbHON rapaHTun A 30 (TPUALIATM) AHEl, B 33BUCUMOCTH OT TOO,
YTO AOAbLLIE, MAW B TeYeHMe AOGOTO AONOAHNTEABHOTO NePUOAS BPEMEHM, KOTOPbII MOXET NPUMEHSTLCS B YCAOBUSIX BaLLIEN IOPUCAMKLIMA.

HacTosLLas rapaHTus He NOKPbIBaeT NPOBAEM MAK YLLIeP6a, BOHUKAIOLLIETO B CBA3Y C (1) HECUACTHbBIM CAyYaeM, HapyLLIEHMEM YCAOBMIA SKCTIAyaTaLmm,
HeMpaBMAbHBIM MPUMEHEHNEM MAM AIOGBIM CAMOBOALHbIM PEMOHTOM, MOANGUKALINEN MAM AEMOHTAXOM; (2) HEMPaBMABHOW 3KCMAYaTaLIMeN MAM TeXHNUECKUM
0BCAYXMBAHUEM, UCMOAL30BaHNEM, HE COOTBETCTBYIOLLINM PYKOBOACTBY MO MCMOAL30BaHHIO TOBAPA, MAM MOAKAIOUEHNEM K MCTOUHMKY TOKa C HECOOTBETCTBYIOLLIMM
HanpsxeHneM; MAM (3) UCNOAb30BaHMEM PACXOAHBIX MAaTePUa0B, Takux Kak 3anacHble 6aTapeu, NocTaBAseMbIx He GMpMoi Logitech, 3a MCKAoUeHMem Cayyaes
3anpera Ha Takue OrpaHnNyeHus, HaAaraeMoro AeMCTBYIOLLIMM 3aKOHOAATeALCTBOM.

CnocoBbl NOAYYEHUS FrapaHTUIRHOTO 06CAY>XXMBaHUS

Mpexae Yem Bbl 3asBUTe CBOIO NPETEH3MIO Ha rapaHTMiRHOE 0BCAYXMBaHME, Mbl DEKOMEHAYEM BaM MOCETUTH HalLL pa3AeA NOAAEPXKH Ha CaiTe www.logitech.com
AN NOAYHEHMS TeXHWYeCKoi NOMOLLM. OBOCHOBaHHbIE NPETEH3UN Ha rapaHTHiiHOE 06CAYXMBaHUE OGOPMASIOTCS, kak MPaBMAO, Yepes MarasnH, B KOTOPOM Bbia
npou3BeAeHa NoKymka, B TeyeHme nepabix 30 (TPUALATH) AHEl MocAe NproGpeTenms ToBapa. Tem He MeHee, 3TOT CPOK MOXET MeHATLCS B 3aBUCUMOCTY OT MecTa
nproGpeTerus Bamu ToBapa. Mpockba yTOUHUTb 3Ty MHGOPMALIMIO Y dMPMbI Logitech MAW Ha NPEANPUSTUI PO3HMYHOI TOPrOBAW, TAE Bbl MPUOBPEAM CBOI TOBAP.
MpeTensnm Ha rapaHTMiAHOE 0BCAYXMBaHHE, KOTOPbIE He MOTyT 6bITb 0GOPMAEHbI Yepe3 NPeANpUsTHE PO3HMUHO TOPrOBAW, a Takxe BCe Apyrie BOMmpoch,
CBA3aHHbIe C NPUOBPETEHHbLIM TOBAPOM, HEOGXOAUMO HANPABAATb HEMOCPEACTBEHHO B aApec dupMbl Logitech. AApeca 1 KOHTaKTHas MHOOpMALMa dupPMbI Logitech
YKa3aHbI B AOKYMEHTALIM, NPUAAraeMoit K MpHoGPEeTEHHOMY Bamin TOBAPY, 1 Ha CaiiTe dupMbl www.logitech.comyjcontactus.

OrpaHuyeHne OTBETCTBEHHOCTH

OUPMA LOGITECH HE HECET OTBETCTBEHHOCTW 3A HAHECEHWE KAKOrO-AMBO ®AKTUYECKOTO YLLIEPBA, OMPEAEASEMOIO OCOBbMIM OBCTOATEABICTBAMM,
KOCBEHHOTO, CAYYAHOTO VA MOCAEAYIOLLIETO YLLEPBA, BKAIOYAS, B TOM YWCAE, YLLIEPG B BUAE YNYLLEHHOVI MPUBBAV, AOXOAA A AAHHBX (MPSIMbX
WAV KOCBEHHbX) WA KOMMEPYECKOTO YLLIEPBA B CBA3M C HAPYLLEHWEM AIOBOW MPAMOI MAV NOAPA3YMEBAEMOW TAPAHTUM HA MPUOBPETEHHBI

BAMW TOBAP, AAXE ECAV OUPMA LOGITECH BbAA N3BELLIEHA O BO3MOXHOCT HAHECEHWS TAKOTO YLLIEPBA. B HEKOTOPbIX IOPUCAMKLIMSX HE AOMYCKaeTCs
MCKAIOUEHIME MAI OTPaHUYeHHe yLLiep6a, ONpeAeAseMoro 0Co6bIMM 0BCTOATEALCTBaMM, KOCBEHHOTO, CAYYaiHOTO AW MOCAGAYIOLLIETO yiLlep6a, 1, TakiM 06pa3om,
BbilLIeyKa3aHHOE OrpaHNueHMe MAM NCKAIOUEHHE, BOSMOXHO, He MPUMEHUMO MO OTHOLLIEHMIO K BaM.

CpOK AGCTBUS NOAPa3yMeBaeMbIX rapaHTUi

KPOME CAYYAEB, 3ATPELLIEHHbX AEVICTBYIOLLIVIM 3AKOHOAATEABICTBOM, AIOBAS TIOAPA3YMEBAEMAS TAPAHTUS AV TAPAHTVIS TOAHOCTY AASE MPOAAXM
WAV AAS VICTIOABI30BAHIS MO HABHAYEHWIO B OTHOLLIEHM AAHHOTO OBOPYAOBAHMS OTPAHWUYEHA MO BPEMEHYI CPOKOM AEVICTBYIOLLIEN OTPAHUYEHHOWM
TAPAHTUV HA TPVIOBPETEHHbII BAMU TOBAP. B HEKOTOPBIX IOPUCAVKLIMSIX HE AOMYCKAIOTCS OrPaHNueH s N0 CPOKaM AENCTBMS KOCBEHHOW rapaHTim u,

TakuM 06Pa30M, Bbillieyka3aHHOE OrpaHuueHHe, BOMOXHO, He MPUMEHUMO MO OTHOLLIEHMIO K BaM.

HaI.IVIOHaI\thIe 3aKOHHble npaBa
MoTpebutean 06AAIIOT 3aKOHHBIMM NPABaMK B PAMKaX AGACTBYIOLLIETO HALMOHAALHOTO 33aKOHOAATEABCTBA, PEryAVPYIOLLIErO NPOAAXY NOTPEeBUTEALCKUX TOBAPOB.
[apaHTuK, copepXaLLmecs B HacTogLLei OrpaHnueHHOR rapaHTum, He OTPaXatoTCs Ha ACUCTBIAW TakMX Npas.

OTCyTCTBUE ADYTUX rapaHTuit
HuKako AUAEP, areHT MAM COTPYAHUK GMPMbI Logitech He MMeeT NpaBa BHOCUTb Kakue-AGO M3MEHEHMS MAN AONOAHEHNS B HACTOSILLYIO rapaHTMIO AW NPOAAEBATL
CPOK €€ AEUCTBHSA.

Aapec oupmbi Logitech
Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, LLseuapus

© Logitech, 2008. Bce npaBa 3awmiLeHbl. Logitech, ambaema Logitech 1 Apyrve ToBapHbie 3Haku Logitech 9BASIOTCS CO6CTBEHHOCTbIO KOpRopaLvm Logitech

11 MOTYT GblTb 3aPEr1CTPUPOBaHLI. BCe OCTaAbHbIE TOBaPHBIE 3HAKN SBAIOTCS COBCTBEHHOCTHIO MX BAGACAbLIEB. iPod SBASIETCA OXPaHAEMbIM TOBAPHbIM 3HaKOM
Ag\e Computer, Inc., 3aperncTpupoBantbiv B CLUA 1 Apyrux cTpaHax.
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FONTOS BIZTONSAGI INFORMACIOK

 FIGYELEM: _
ARAMUTESVESZELY!

Olvassa el az utasftasokat.

Mindig az utasitasoknak megfeleléen jarjon el.

Ugyelien a figyelmeztetésekre.

Tartsa be az sszes utasitast.

Ne haszndlja a készUléket viz kozelében.

Csak szdraz ruhdval tisztitsa a késziléket.

Ne takarja le a készlilék szell6z6nyilasait. A telepitést végezze
a gyarto dtmutatdsai szerint.

Ne helyezzen idegen targyat a kész(lék réseibe és véjataiba,
mivel ezzel tliz és aramiités veszélyének teszi ki magat.

A megfelel6 szell6zés biztosftasa érdekében hagyjon legaldbb
15 cm helyet a készilék kozelében.

Ne fedje le a készilék szell6zényilasait kilonboz6 targyakkal,
példaul Gjsagpapirral, asztalteritével vagy fliggénnyel.

Ne helyezzen a késztilékre, illetve a késziilék mellé nyilt lingot
szolgdltato térgyat, példaul gyertydt.

Akészliléket rogzitett helyre dllitsa, hogy az ne eshessen le,
mivel ez a késziilék meghibasoddsdhoz és szerkezeti sériiléséhez
vezethet.

Ne helyezze a kész(iléket héforras, példaul radiator, tlizhely
vagy més olyan készlilék kozelébe, amely hot termel (beleértve
az erGsitéket is).

A készliléket csak alacsony jelszint(i audiokimenetrél (izemeltesse.

Ugyelien arra, hogy a tapvezetékre ne Iépjenek 4, és a vezeték
ne szoruljon be, elsésorban a csatlakozéknal, az aljzatokndl és azon
a ponton, ahol a késztilékhez csatlakozik.

Csak a gyarto ltal meghatarozott csatlakozokat és kiegészitéket
hasznaljon.

Hosszabb hasznalaton kivili idészakban vagy villamlassal jaré
Zivatar idején hizza ki az elektromos aljzatbdl a készuiléket.

A javitast mindig bizza szakszervizre. Szallitsa a késziléket
szakszervizbe, ha az meghibésodik; példaul: ha karosodik

a tapvezeték vagy a tapcsatlakozo, folyadék vagy idegen targy
kertil a késziilékbe, esdnek vagy més nedvességnek lett kitéve,
illetve ha nem miikédik megfelelden vagy leesett.

Akészlilék elektromos hél6zatrdl vald levalasztdsahoz helyezze
azt készenléti dllapotba a bekapcsolégombbal, majd hiizza ki

a készuilék tapvezetékét a konnektorbol.

A készliléket a halozati aljzat kozelébe kell helyezni, és a halozati
alizatnak kénnyen elérhetének kell lennie.

FIGYELEM!

AZ ARAMUTES ES A TUZ ELKERULESE
ERDEKEBEN UGYELIEN ARRA,
HOGY A KESZULEKET NE ERJE ESO VAGY
MAS EREDETU NEDVESSEG.

JELMAGYARAZAT:

Jelentés:

Vigydzat; a folytatds el6tt tekintse dt a mellékelt
dokumentdcict. Ez a szimbdlum a kézikonyv
azon része mellett [&that6, amely a termék
vonatkozd részegységét ismerteti.

Jelentés:

Figyelem; az adott tertlethez valé hozzaférés veszélyes.
A jelzés figyelmen kiviil hagydsa dramitéshez vezethet.
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d Koszonjik, hogy megvésarolta a Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 terméket.
@ &
@

ok

A csomag tartalma

1. Pure-Fi Anywhere™ 2 hangszorort
2. Vezeték nélkli taviranyitd

. Védbtok utazashoz

. Univerzalis dokkol6adapter

. Barmely orszagban haszndlhato valtakozo
dramu tapegység (100-240 V)

[S2 I SOV)

Az univerzalis dokkol6adapter
csatlakoztatasa
1. Valassza ki az iPod vagy iPhone készUlékének
megfelel6 univerzalis dokkoldadaptert az aldbbi
tablazat segitségével. Ha iPod vagy iPhone
készilékét nem taldlja a tablazatban, akkor az
adaptert a gyarté mellékelte a készilékhez.
2. Csatlakoztassa az univerzalis dokkoloadaptert
a Logitech™ Pure-Fi Anywhere™ 2 hangszéréhoz.
3. Csatlakoztassa az iPod vagy iPhone késztiléket
az univerzalis dokkoléadapterhez.

. -

Az univerzalis dokkol6adaptert
a tipusszam alapjan azonosithatja

Magyar

I || : ]
@@ | el ||| & B @

" - 8 w " )
EF TR FIRC PN PR P ol am s | N E AR, BCH aa SR, =8
& | vaeo e :

' A hangszoro6 és az iPod[iPhone késziilék toltése

A Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 hangszor6 egy beépitett,
tolthetd akkumulatort tartalmaz, melyet az els6 hasznalat el6tt
fel kell tolteni. Az akkumuldtor egyetlen feltdltéssel nagyjabdl 10 éranyi
folyamatos Gizemidét biztosit.
1. A toltés megkezdéséhez csatlakoztassa a vdltakoz6 aramu tapegységet
a hangszoérohoz, illetve egy elektromos hdlézati aljzathoz. Amikor a
hangszoro feszliltség ala kerdll, vilagitani kezd a miikodésjelzé LED.

Az akkumulator toltése kozben haszndlhatja a hangszorot.

2. Toltés kozben a toltottségjelzé LED-ek zolden villognak, a toltés
végeztével pedig folyamatosan, z6ld szinnel fognak vildgitani.

3. A hangszoré akkumulatorrél valé hasznalatakor az alacsony toltéttséget
piros LED jelzi.

™

A Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 hangszoré beépitett, litiumionos
akkumulatort tartalmaz. Az akkumulator meghatarozott szamd toltési
ciklust kovetéen elhasznalodik, és nem cserélhetd. Tovabbi informaciot

az akkumulatorok selejtezését targyald részben taldlhat.

Amig a Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 hangszoro elektromos haldzathoz
csatlakozik, az iPod/iPhone késztilék akkumulatordt is tolti.
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Zenehallgatas

1. A bekapcsol6gomb megnyomasaval
kapcsolja be a Pure-Fi Anywhere™ 2

hangszorokat.

2. Nyomja le az iPod kész(ilék
lejatszégombjat.

3. A hanger6szabalyzé gombokkal
dliitsa be a hanger6t.

Megjegyzés: A hangszorok be-
és kikapcsolasahoz, a hangeré

szabalyozdsahoz és a zeneszamok kivélasztdsahoz a mellékelt vezeték nélkili taviranyitét is hasznalhatja.

Hibaelharitas
Az iPod[iPhone késziiléket a dokkol6egységbe
helyeztem, és megkezdtem a lejatszast,
a zene mégsem hallatszik.
Ellendrizze, hogy a hangszérok be vannak-e kapcsolva
(ha a tapfeszliltségjelz6 LED zolden vildgit, a hangszérok be vannak
kapcsolva).
«  Probalkozzon a hangerd novelésével a hangszoron taldlhatd
hangerészabalyz6 gombokkal.
«  Probalkozzon az iPod lejatszé Sound Check szolgaltatasanak
kikapcsoldsaval.
« Toltse le az iTunes legujabb verzidjat az apple.com webhelyrél,
és frissitse iPod készilékét a legujabb belsé vezérldprogrammal
(firmware-rel).
« Ellendrizze az iPod hangkimenetét fejhallgatéval vagy masik
hangszoroval.
Nincs univerzalis dokkol6éadapter az iPod késziilékemhez.
* Ha Ujabb tipust iPod késziilékkel rendelkezik, akkor a vésérlaskor az iPod
készulékhez kapnia kellett egy univerzdlis dokkoldadaptert.
Els6, masodik vagy harmadik generdcics iPod késziilék esetén
a hangszorok hatlapjan taldlhaté pétbemeneti csatlakozot kell
hasznalnia. Az iPod késziilék pétbemenethez val6 csatlakoztatasahoz
eqgy kiilén beszerezhet6 kdbel szilkséges. (Az elsé és masodik
generdcios iPod késztilékek nem rendelkeznek dokkolécsatlakozoval,
a harmadik generdcids iPod készlilékeket pedig nem tdmogatja
a hangszorok univerzdlis dokkoldadaptere.)
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Nem m(ikddik a téviranyito.

*  Atdvirdnyitét iranyitsa kozvetlendl a hangszorok felé.

« Ellendrizze, hogy a hangszorok érzékeloje nincs-e véletlentl takarasban
(az érzékel6 kozvetlendl az iPod alatt talalhato).

« Prébalkozzon a tévirdnyitd elemeinek cseréjével.

Eléfordulhat, hogy a hangszérok készenléti allapotban vannak. A rajtuk

lévé bekapcsolégomb benyomésdval ébressze fel a hangszorokat.

A hangsz6ré rendszeresen kikapcsol.

¢ Ahangszéré — akkumulatorrél valé hasznélat sordn — automatikusan
kikapcsol 2 perc tétlenséget kdvetéen, hogy megérizze az akkumulator
toltottségét.

« Toltse le az iTunes legujabb verzidjat az apple.com webhelyrél,
és frissitse iPod készilékét a legjabb belsé vezérléprogrammal
(firmware-rel).

A legfrissebb hibaelharitasi informaciékeért keresse fel
a www.logitech.com webhelyet vagy lépjen kapcsolatba
a Logitech helyi tigyfélszolgalataval.

Hozza ki a legtobbet hangszoré6ibél

1.

A védétok hasznalata

A vdltakozo6 aramu tapegységet Ugy tervezték, hogy beleférjen
az ipod dokkolohelyére. Az iPod-csatlakozo sértilésének
elkertiléséhez a tapegységet az abrdn ldthaté maodon,

a vezetékkel folfelé helyezze be.

Navigacié az iPod meniiiben

A tavirdnyiton lévé gombokkal az iPod készilék menuijében is
navigalhat. A meni gérgetésére a nyilbillenty(ik hasznalhatok.
A ,menu” billenty( lenyomdsaval az el6z6, a ,select” billentyl
lenyomasaval a kdvetkezé menre vélthat.

A véletlenszer(i lejatszas és az ismétlés beadllitasa

Mind a hangszérén, mind a tavirdnyiton taldlhatok gombok,
melyekkel bedllithatja a véletlenszer( lejatszas (<) és az
ismeétlés (C) dllapotat az iPod késziiléken.

Stereo XL

A Pure-Fi Anywhere™ 2 hangszor6 egy sajét ,Stereo XL”
funkciéval rendelkezik, amely jelentésen kiszélesiti

a hangmezét. A Stereo XL funkcié be- és kikapcsolasahoz
hasznalja a taviranyité megfelelé gombjat.

@
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Elhasznalédott akkumulator selejtezése

Az eszkoz litiumion-akkumulatort hasznal, amelynek varhat6 élettartama megegyezik az eszkézével.

Ha felmertl a gyanu, hogy az akkumulator meghibdsodott, prébdlja meg Ujratélteni. Ha az akkumulatort

nem sikertil Gjratolteni, érdeklédje meg a Logitech” veviszolgélatatol, hogy hol javithato. Az
iPod késziilékhez tervezett Logitech® Pure-Fi Anywhere™ 2 hordozhaté hangszéré akkumulatora
héazilag nem javithaté. Ne prébélja meg az akkumulétort sajat kez(leg kicserélni. Ha az akkumulator
meghibasodott, és nem szeretné, hogy a Logitech” kicserélje, az akkumuldtor selejtezésével kapcsolatban kévesse az
alabbi utasitasokat. Kérjen felvildgositast az akkumuldtorok selejtezésére vonatkozo helyi szabdlyozasrol. Ha nincsenek
ilyen szabalyozasok, az akkumulatort elektronikus eszkdzok szamdra fenntartott gydjtében helyezze el.

W Figyelem: Helytelen kezelés esetén az eszkdzben taldlhaté akkumulator tlizet, robbandst vagy vegyi
eredet(i égési sériilést okozhat.

Az akkumulatort ne tegye ki tdlzott héhatasnak, példdul erés napstitésnek vagy nyilt langnak. Az akkumuldtort ne tegye ki 60° C-ndl nagyobb
hémérsékletnek, és ne égesse el. Ne hasznaljon és ne toltson fel szivargd, elszinezédétt, deformdlddott vagy barmilyen mas médon a normalistél
eltéré akkumulatort. Ne hagyja toltetlendl és Gizemen kiviil az akkumulatort hosszabb id6n keresztil. Helytelen kezelés esetén az akkumuldtorok
felrobbanhatnak vagy szivaroghatnak, ezdltal égési és eqgyéb sériiléseket okozhatnak. Ha az akkumuldtor szivérog, kellé évatossaggal azonnal
tavolitsa azt el.

A litiumionos akkumulator Gjbéli felhasznalasaval kapcsolatos tudnivalok:
Az akkumulator eltavolitasa
Figyelem! A Pure-Fi Anywhere™ 2 készlilék szétszerelésekor haszndljon védészemiiveget!

Feszitse le az el6lapot. 5. Csavarhtizoéval csavarja ki az dbran ldthato két csavart.

1

2. Csavarhizéval csavarja ki az abran lathato nyolc csavart. 6. Ne dobja az akkumuldtort a szemétbe. Az akkumuldtort
3. Huzza szét a hangszorot. csak az akkumulatorok Ujrahasznositasara vonatkozo helyi
4

. Vélassza le a fejhallgatorol az akkumulator csatlakozojat. szabdlyozasoknak megfeleloen szabad selejtezni.

[EsEes]hi=

=l X

Taviranyité - Felhasznal6 altal cserélheté akkumulator
Figyelem: A tdviranyito felhasznald altal cserélheté akkumuldtort tartalmaz.

Ha az akkumulatort nem megfelel6en cseréli, azzal t(iz és robbanas veszélyének teszi ki magat. Csereakkumulatorként kizarélag 3 V fesz(iltségui, CR2025 tipust
litiumionos akkumuldtort hasznaljon. Az elhasznélodott akkumulatorok selejtezését a hasznalati utasitasoknak, illetve a helyi jogszabalyoknak megfeleléen végezze.

Figyelem: T(iz- és robbanasveszély. Ne szerelje szét, ne zlizza 6ssze és ne égesse el. Az akkumulatort ne tegye ki tlzott hohatasnak, példaul erés napstitésnek
vagy nyilt langnak. Hasznalaton kivil tartsa azt gyermekektol elzdrt helyen, eredeti csomagolasaban. Soha ne vegye az akkumuldtort a szdjaba. Ha lenyelte,
haladéktalanul forduljon orvoshoz.
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Logitech hardvertermékre vonatkoz6 korlatozott garancia

A Logitech garantdlja, hogy a Logitech hardvertermék a vésarlds napjatol szamitva 2 évig anyag- és gydrtasi hibaktol mentes lesz.
Hacsak az ilyen jelleg korlatozast az alkalmazando torvény nem tiltja, a jelen garancia nem ruhazhato dt, és az eredeti vasarlora van korldtozva.
Ez a garancia meghatarozott térvényes jogokkal ruhdzza fel Ont, ezen fellil mds, a helyi jogszabalyok alapjén véltoz6 jogokkal is rendelkezhet.

Jogorvoslatok

A Logitech teljes feleléssége és az On kizérolagos jogorvoslata a garancia barminem( megszegése esetén - a Logitech sajét beldtdsa szerint - (1) a hardver
megjavitasa vagy cseréje, illetve (2) a kifizetett vételar visszatéritése, azzal a feltétellel, hogy a hardvert visszajuttatja a vasarlas helyére vagy més, a Logitech altal
esetlegesen megadott ilyen helyre a vasarlaskor kapott nyugta vagy keltezett tételes nyugta masolataval egy(tt. A szallitasi és kezelési koltségek esetlegesen
felszamitasra kertilnek, kivéve ahol ezt az alkalmazando torvény tiltja. A Logitech sajat beldtdsa szerint uj, feldjitott vagy jo dllapotban lévé hasznélt alkatrészeket is
felhasznalhat barmilyen hardvertermék javitasahoz vagy cseréjéhez. Barmilyen csere hardvertermékre vonatkozik a garancia az eredeti garancidlis id6szak fennmarado
részéig vagy harminc (30) napig, ha ez a hosszabb, illetve barmilyen tovabbi idotartamig, amely az On joghatésdgaban esetlegesen alkalmazando.

A jelen garancia nem 6leli fel azokat a problémakat vagy kdrokat, amelyek a kovetkezok kovetkezmeényei: (1) baleset, rongalas, helytelen hasznalat vagy barmilyen
illetéktelen javitas, modositas vagy szétszerelés; (2) nem megfelel6 (izemeltetés vagy karbantartas, a termék hasznalati Gtmutatcjaval nem Gsszhangban léve
hasznalat vagy nem megfelel6 feszliltségU tapforrashoz vald csatlakoztatas; illetve (3) nem a Logitech altal szallitott fogyoeszkozok, példaul csere elemek, hasznalata,
kivéve ahol az ilyen korldtozést az alkalmazandd torvény tiltja.

A garanciélis timogatéds megszerzése

MielStt garancialis igényét benydjtand, javasoljuk, hogy keresse fel a tamogatasi szekciot a www.logitech.com cimen miiszaki segitségnydjtasért.

Az érvényes garancidlis igények altaldban a vasarlds helyén keresztill keriilnek feldolgozasra a vasarlast kdveto elsé harminc (30) nap soran;

azonban ez az idészak véltozhat annak fliggvényében, hogy hol vasarolta a terméket — kérjlik, nézzen utana a részleteknek a Logitechnél vagy annal

a kereked6nél, ahol a terméket vasarolta. A vasarlas helyén nem feldolgozhat6 garancialis igényeket, valamint barmilyen mas, a termékre vonatkoz6 kérdéseket
kézvetlendl a Logitechhez kell tovabbitani. A Logitech cimei és vevészolgalati kapcsolatfelvételi informaciéi megtaldlhatok a termékhez mellékelt dokumentdcioban
és a weben a www.logitech.com/contactus cimen.

A felelésség korlatozasa

A LOGITECH NEM TEHETO FELELOSSE SEMMILYEN SPECIALIS, KOZVETETT, VELETLENSZERU VAGY KOVETKEZMENYES KARERT, BELEERTVE — KORLATOZAS NELKUL

~ AZ ELMARADT HASZNOT, BEVETELT VAGY ELVESZETT ADATOKAT (AKAR KOZVETLEN, AKAR KOZVETETT), ILLETVE AZ ON TERMEKERE VONATKOZO KIFEJEZETT

VAGY VELELMEZETT GARANCIA MEGSZEGESEBOL SZARMAZO A KERESKEDELMI VESZTESEGET, MEG HA A LOGITECH KAPOTT IS TAJEKOZTATAST AZ ILYEN KAROK
LEHETOSEGEROL. Egyes joghatdsagok nem teszik lehetévé a specidlis, kdzvetett, véletlenszer(i vagy kévetkezményes karok kizarasat vagy korldtozasat,

igy eléfordulhat, hogy a fenti korldtozas vagy kizaras Onre nem vonatkozik.

A vélelmezett garancia tartama

AZ ALKALMAZANDO TORVENYEK ALTAL MEGENGEDETT MERTEKBEN A JELEN HARDVERTERMEKRE VONATKOZOAN AZ ELADHATOSAGRA ES AZ EGY BIZONYOS CELRA
VALO ALKALMASSAGRA VONATKOZO VELELMEZETT GARANCIA VAGY FELTETEL IDOTARTAMA KORLATOZVA VAN A TERMEKRE ALKALMAZOTT KORLATOZOTT GARANCIALIS
IDOSZAK IDOTARTAMARA. Egyes joghatdsagok nem teszik lehetévé a vélelmezett garancia idétartamanak korldtozasét, igy eléfordulhat, hogy a fenti korlatozas Onre
nem vonatkozik.

Nemzeti torvényes jogok

A fogyasztok a fogyasztoi cikkek értékesitését szabalyozé alkalmazandé nemzeti jogszabalyok alapjan torvényes jogokkal rendelkeznek.

Ezeket a jogokat a jelen Korlatozott garancidban szereplé garanciak nem madositjék.

Egyéb garancidk kizarasa

Semmilyen Logitech kereskedd, tigynok vagy alkalmazott nem jogosult a jelen garancia semmilyen médositasara, kiterjesztésére vagy kiegészitésére.

Logitech cime

Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Svdjc

© 2008 Logitech. Minden jog fenntartva. A Logitech elnevezés, a Logitech embléma és az egyéb Logitech-mérkajelzések jogtulajdonosa
a Logitech véllalat. Ezek a jelzések bejegyzett védjegyek lehetnek. Minden egyéb kereskedelmi védjegy az illeté védjegy birtokosanak jogtulajdona.

Az iPod név az Apple, Inc. Amerikai Egyestilt Allamokban és egyéb orszagokban bejegyzett kereskedelmi védjegye.
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DULEZITE INFORMACE O BEZPECNOSTI

. UPOZORNENI:
NEBEZPECI URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM

Prectéte si tyto pokyny.

Pokyny si uschovejte.

Dbejte viech varovani.

Dodrzujte veskeré pokyny.

NepouZivejte toto zafizeni blizko vody.

Cisténi provadéjte pouze suchym hadrikem.

Neblokujte Zadné vétraci otvory. Instalaci provedte podle

pokynl vyrobce.

Nevkladejte predméty do otvor( a $térbin, protoZe hrozi nebezpeci
pozaru nebo urazu elektrickym proudem.

Z divodu dostatecného vétrani udrZujte okolo zafizeni vzdalenost
alespor 15 cm.

Nebrarite ventilaci a nezakryvejte vétraci otvory takovymi objekty,
jako jsou noviny, ubrusy, zaclony apod.

Nepoklddejte na zafizeni nebo do jeho blizkosti Zadné zdroje
otevieného ohné, napriklad zapalené svicky.

Umistéte piistroj do stabilni pozice, aby nespadl a neposkodil

se nebo nezpusobil zranéni.

Neumistujte zafizeni blizko tepelnych zdroju, napfiklad radidtort,
kamen a jinych zafizeni (véetné zesilovacu), které produkuiji teplo.
VyuZijte bezpecnostni polarizovanou zastrcku.

Polarizovand zastrcka ma dva rizné Siroké koliky. Sirsf je zde

za Ucelem vasi bezpecnosti.

PouZivejte pfistroj pfipojeny pouze k vystupnimu zvukovému
konektoru s nizkou trovni napéti.

PouZivejte pouze doplriky a pfisluSenstvi uréené vyrobcem.
Odpojte zafizeni ze zasuvky pfi boufce, nebo nepouzivate-li je dels
dobu.

Veskeré opravy svéite kvalifikovanym servisnim pracovnikam.
Dojde-li k jakémukoli poskozeni zafizeni (je poskozena sitova 3iiira
nebo zastrcka, zafizeni bylo polito tekutinou nebo do ného zapadly
predmeéty, zafizeni bylo vystaveno desti nebo vihku, nefunguje
spravné nebo spadlo na zem), je nutna servisni oprava.

Pristroj je tfeba odpojovat od sité posunutim prepinace do pozice
Standby (pohotovostni rezim) a odpojenim sitové 3fidry pristroje

ze zdsuvky elektrické sité.

Zasuvka by méla byt umisténa v blizkosti zafizeni a méla by byt
snadno pristupnd.

VAROVANI:

ABY SE ZMENSILO NEBEZPECi URAZU
OHNEM NEBO ELEKTRICKYM PROUDEM,
NEVYSTAVUITE ZARIZENI DESTI ANI VLHKU.

VYSVETLENi SYMBOLU:

Vyznam symbolu umisténého na produktu:
Upozornéni: Nejprve si prectéte informace v pfilozené
dokumentaci. Symbol se nachazi v &asti prirucky
souvisejici s prislusnym mistem.

Ceska verze

Vyznam symbolu umisténého na produktu:

Varovani: Pristup k tomuto mistu je zakdzan.
NedodrZeni muZe vést k drazu elektrickym proudem.

Dékujeme, Ze jste zakoupili reproduktorovy systém Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

@

@ -

Obsah baleni

1. Reproduktorovy systém Pure-Fi A

2. Bezdratové dalkové oviadani

. Ochranné cestovni pouzdro

. Univerzalni dokovaci adaptéry

. Mezindrodni adaptér stfidavého napéti (100-240V)

(2 SV)

]
©

L _'/.I 1|
Univerzalni dokovaci adaptéry jsou
rozliseny podle cisel

Pfipojeni univerzalniho dokovaciho

adaptéru

1. Vyberte pro zafizeni iPod nebo iPhone univerzalni
dokovaci adaptér. K vybéru spravného adaptéru slouzi
nasledujici tabulka. Nenf-li v tabulce vase zarizeni iPod
nebo iPhone uvedeno, znamend to, Ze mél byt adaptér
dodan spolu se zafizenim pfi nakupu.

2. Zasunte univerzalni dokovaci adaptér do systému
Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

3. VloZte zafizeni iPod nebo iPhone do univerzainiho
dokovaciho adaptéru.
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» Nabijeni reproduktort a zafizeni iPod
nebo iPhone
Soucasti reproduktorti Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 je interni
dobijeci baterie. Pfed prvnim pouZitim je nutné ji nabit. Baterie vydrzi
na jedno nabiti priblizné 10 hodin.
1. Chcete-li reproduktory nabit, pfipojte adaptér stfidavého proudu
k reproduktortim a poté k elektrické siti. Po pfipojent reproduktort
k elektrické siti se rozsviti indikator napajeni. BEhem nabijeni baterie

™

|ze reproduktory pouzivat.

2. Pri nabijeni reproduktort indikator stavu baterie blika zelené.
Jakmile viechny indikdtory sviti neprerusované zelenym svétlemn,
baterie je pIné nabita.

3. V piipadg, Ze je zafizeni napdjeno bateriemi, Cerveny indikdtor

stavu baterie oznamuije, Ze je tfeba baterii dobit.
Reproduktory Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 jsou vybaveny lithioiontovou
dobijeci bateril, kterou nelze vyjmout. Tato baterie ma omezeny pocet
nabijecich cyklt a nelze ji vyménit. Dalsi informace ziskate v pokynech pro

likvidaci baterif.
V dobé, kdy jsou reproduktory Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 pripojeny
k elektrické siti, mohou rovnéz dobijet baterii zafizeni iPod nebo iPhone.
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Poslech hudby

1. Stisknutim vypinace zapnéte
reproduktory Pure-Fi Anywhere™.

2. Stisknéte tlacitko Play (Prehrat)
na prehravadi iPod.

3. Pomodi tlacitek pro ovladani hlasitosti
nastavte Uroven hlasitosti.

Pozndmka: Pro zapnuti a vypnuti

reproduktort, Gpravu hlasitosti a vybér
stop mUzete také pouZit prilozené
bezdratové délkové ovladani.

Poradce pfi potizich
Zarizeni iPod nebo iPhone je umisténo
v dokovacim adaptéru a piehrava, presto neslysim
Zadnou hudbu.
« Presvédcte se, zda je reproduktorovy systém zapnut (reproduktorovy
systém je zapnut, sviti-li indikator napdjent zeleng).
«  Zkuste upravit drovef hlasitosti reproduktort. Hlasitost nastavite tlacitky
pro ovladani hlasitosti.
«  Pokuste se vypnout funkci Sound Check (Oviddani zvuku) zafizeni iPod.
«  Stdhnéte nejnovéi verzi aplikace iTunes (dostupnou na webu
apple.com) a aktualizujte pfehrdvac iPod na nejnovéfi firmware.
«  \lyzkousejte vystup zafizeni iPod pomoci sluchatek nebo jinych
reproduktort.
Pro muj prehravac iPod neni k dispozici univerzalni dokovaci
adaptér.
* Mate-li novéfsi prehravac iPod, univerzalni dokovaci adaptér by mél byt
soucasti baleni pii zakoupeni produktu.
* Mate-li pfehrdvac iPod prvni, druhé nebo teti generace, je tfeba
ho pfipojit pres pridavny vstup na zadni strané reproduktorového
systému. Cheete-li pripojit prehravac iPod k pfidavnému vstupu,
bude pravdépodobné potfeba zakoupit samostatny kabel. (U prvni
a druhé generace prehrdvacti iPod neni dokovaci konektor k dispozici.
Treti generace prehravacli iPod nepodporuje univerzalni dokovaci
konektor reproduktorového systému.)

Dalkové ovladani nefunguje.

« Nasmerujte dalkovy ovladac pfimo na reproduktorovy systém.

«  Zkontrolujte, zda Zadny predmét neblokuje cidlo dalkového ovladani.
(Nachdzi se pod prehrdvacem iPod.)

¢ Zkuste v dalkovém ovldddni vyménit baterii za novou.

«  Reproduktorovy systém muiZe byt v Gsporném rezimu 3etficim baterie.
Reproduktory Ize probudit stisknutim vypinace.

Reproduktory se nahodné vypinaji.

*  Jsou-li reproduktory napdjeny baterii a po dobu delSi neZ dvé minuty
nepfehravaji Zddnou hudbu, automaticky se vypnou, aby se Zivotnost
baterie zbytecné nezkracovala.

¢ Stdhnéte nejnovéjsi verzi aplikace iTunes (dostupnou na webu
apple.com) a aktualizujte firmware prehravace iPod na nejnovéjsi verzi.

Aktualni informace o feeni problému naleznete na webu
www.logitech.com nebo od vaseho regionalniho oddéleni
zékaznickych sluzeb spole¢nosti Logitech.

103

Ceska verze



Vyuzijte své reproduktory na maximum

1.

Pouzivani cestovniho obalu

Adaptér stfidavého napéti je navrzen tak, aby jej bylo mozné
vlozit do dokovaciho adaptéru zarizeni iPod. Aby nedoslo

k poskozeni konektoru zafizeni iPod, vkladejte napdjeci adaptér
dle obrazku - kabelem nahoru.

. Navigace v nabidkach zafizeni iPod

Délkové ovladani obsahuije tlacitka pro navigaci v nabidkach
zaffzeni iPod. Klavesy se Sipkami slouzi k prochazeni nabidky.
Klavesa Menu (Nabidka) slouZi k ndvratu do predchozi nabidky
a kldvesa Select (Vybrat) k prechodu na dalsi nabidku.

. Nastaveni ndhodného prehravani a opakovani

Reproduktory i dalkovy ovladac jsou vybaveny tlacitky pro
nastaveni rezimu ndhodného prehravani (3<) a opakovani (C9)
zafizeni iPod.

. Stereo XL

™

Systém Pure-Fi Anywhere™ 2 je vybaven patentovanou
funkci Stereo XL, ktera vyznamné rozsifuje zvukové pole.
Funkci Stereo XL Ize zapnout a vypnout stisknutim tlacitka
na dalkovém ovlddani.

Ceska verze

Pokyny pro likvidaci baterii po skonceni jejich zivotnosti
Toto zafizeni obsahuje lithioiontovou bateril, jejiz Zivotnost by méla postacovat pro celou dobu
Zivotnosti zafizeni. Pokud se domnivate, Ze je baterie vybitd, zkuste ji nabit. Jestlize se baterie nenabije,
obratte se na podporu zakaznikt spolecnosti Logitech®, kde ziskate informace tykajici se opravy.
Baterii kompaktnich reproduktora Logitech® Pure-Fi Anywhere™ 2 pro iPod neni mozné opravit mimo
vyrobni zévod. NEPOKOUSEJTE se vyménit baterii sami. Pokud je baterie nefunkéni a nechcete, aby spolecnost
Logitech” proveda jeji vymeénu, postupuijte pri likvidaci podle nasleduijicich pokyna. Likvidace baterii se v kazdé
oblasti fidi mistnim pravnim Fadem a prislusnymi smérnicemi. Neni-li k dispozici mistni zdkonna Gprava, pouzijte pro
nepotfebné zafizeni odpadni nadobu pro elektronickd zarizeni.
Upozornéni: Baterie v tomto zafizeni muze v pfipadé nespravného zachazeni zpUsobit pozar,
explozi nebo poleptani chemikalif.
Baterie nesmi byt vystavena nadmérnému teplu, napiiklad slunci, ohni apod. Nevystavujte baterii teplotdm vy33im neZ 60° a nehdzejte ji do ohné.
Pokud z baterie vytékd jeji obsah, baterie ma zménénou barvu ¢ tvar nebo je jinym zptsobem poskozena, nepouZivejte ji ani ji nedobijejte.

Nenechdvejte baterii del$i dobu ve vybitém stavu nebo bez pouZiti. Pfi nespradvném zachazeni mohou baterie explodovat nebo vytéci a zpasobit
popaleniny a zranéni. Pokud z baterie vytékd obsah, neprodlené ji pii dodrZeni béznych bezpecnostnich opatreni zlikviduijte.

W Informace o recyklaci lithioiontovych baterii: Vyjmuti baterie
Upozornéni: Pfi rozebirani reproduktorového systému Pure-Fi Anywhere™ 2 pouZivejte ochranné bryle.

1. Vypacte predni kryt. 4. Odpojte konektor baterie.
2. Podle obrazku vyjméte pomoci Sroubovaku 5. Podle obrdzku vyjméte pomoci Sroubovaku
8 Srouby. 2 Srouby.
3. Oddélte reproduktory. 6. Nevyhazuijte baterii do odpadk. Zlikviduite ji podle mistnich

predpist pro recyklaci baterii.

DO =
‘ ﬁ' AN L7

Dalkové ovladani - baterie vyménitelna uzivatelem
Upozornéni: Délkové oviddani obsahuije lithioiontovou baterii vyménitelnou uzivatelem.

V pfipadé nespravné vymény baterie hrozi nebezpeci exploze nebo pozaru. Nahrazujte pouze knoflikovymi bateriemi CR2025 3V. PouZité baterie neprodlené
Zlikviduijte v souladu s pokyny uZivatelim a mistnimi nafizenimi pro recyklaci a zpracovani odpadu.

Varovani: Nebezpeci pozaru, exploze a popalenin. Baterie nerozebirejte, nerozbijejte ani nezapalujte. Baterie nesmi byt vystavena nadmérnému teplu,
napriklad slunci, ohni apod. NeZ baterie zacnete pouZzivat, uchovavejte je mimo dosah déti a v origindinim baleni. Baterie nedavejte do pusy. Pokud baterie spolknete,
kontaktujte svého Iékafe nebo mistni zdravotnické zafizeni.
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Omezena zaruka na hardwarové produkty spolecnosti Logitech

Logitech rudi za to, Ze va$ hardwarovy vyrobek Logitech bude bez vad materidlu a provedeni po dobu 2 roku pocinaje dnem ndkupu. Kromé piipadu, kdy to zakazuji
prislusné zakony, je tato zaruka neprevoditelnd a omezuije se na ptvodniho kupujiciho. Tato zdruka Vém dava specifickd prava;
muZete vsak mit jeSté dalsi prava, ktera zaviseji na mistnich zakonech.

Opravné prostiedky

Veskera odpovédnost spolecnosti Logitech a Vase vylu¢né opravné prostfedky v pfipadé poruseni zaruky budou, dle uvézeni spolecnosti Logitech, (1) oprava nebo
vyména hardwaru nebo (2) vraceni zaplacené ceny za predpokladu, Ze hardware byl vracen do plvodni prodejny nebo do jiného mista urceného spolecnosti Logitech
a byla predloZena kopie kupni stvrzenky nebo stvrzenky s rozvedenim jednotlivych poloZek a opatfené datem. Kromé pripadu, kde to zakazuje prislusny zakon, se
mohou na produkt vztahovat pfepravni a manipulacni poplatky. Podle viastniho rozhodnuti maze spolecnost Logitech k opravé nebo vyméné hardwarového produktu
pouzit nové ¢i regenerované ¢i pouzité soucdstky v dobrém provoznim stavu. Eventudini vyménény hardwarovy produkt bude kryt zarukou po zbytek pavodni
zéarucni IhGty nebo tficet (30) dnd, podle toho, kterd doba je delsi, nebo po jinou dodatecnou dobu, kterd je zakonem predepsand ve vasem pravnim fadu.

Tato zaruka se nevztahuje na problémy nebo po3kozeni zptisobené (1) nehodou, nasilngm pouZitim, pouZitim pro jiny nez urceny tcel nebo neschvalenou opravou,
Upravou nebo rozebranim; (2) nespravnym provozem nebo UidrZbou, pouzitim v rozporu s pokyny k provozovani produktu nebo pripojenim k nespravnému zdroji
napéti; nebo (3) pouZiti spotfebniho materialu jako napf. nahradnich baterii, které nedodava spolecnost Logitech s vyjimkou pfipadu, kde takové omezeni je zakazano
prislusnym zakonem.

Jak obdrzet pomoc v rdmci zaruky

Drive, nez zacnete uplatfiovat sva prava ze zaruky, doporucujeme, abyste navitivili nase oddéleni podpory na internetovych strankach na adrese

www.logitech.com a pozadali je o technickou pomoc. Opravnéné poZadavky z titulu zéruky se obvykle vyfizuji prostiednictvim pivodni prodejny béhem prvnich
triceti (30) dn po prodeji; toto obdobi se viak muZze ménit podle toho, kde jste sviij produkt nakoupili — o podrobnosti prosim poZadejte spolecnost Logitech nebo
maloobchodni prodejnu, kde jste produkt nakoupili. Se svymi pozadavky z titulu zaruky, které nelze vyfidit prostfednictvim prodejny, a s ostatnimi otazkami ohledné
produktu se prosim obratte pfimo na spolecnost Logitech. Adresy a ostatni informace o nasich sluzbach zakaznikim spolecnosti Logitech naleznete v dokumentaci
dodané spolecné s Vasim produktem a ddle pak na Internetu na adrese:

www.logitech.com/contactus.

Omezeni odpovédnosti

SPOLECNOST LOGITECH NEODPOVIDA ZA ZADNE ZVLASTNI, NEPRIME, VEDLEJST NEBO NASLEDNE SKODY, VCETNE NAPRIKLAD USLEHO ZISKU, ZTRATY TRZEB NEBO DAT
(AT PRIME CI NEPRIME) NEBO OBCHODNI ZTRATY V DUSLEDKU PORUSENI VYSLOVNE €1 IMPLIKOVANE ZARUKY ZA VAS PRODUKT,

ATO |V TOM PRIPADE, ZE SPOLECNOST LOGITECH BYLA O MOZNOSTI TAKOVYCH SKOD INFORMOVANA. Nékteré pravni systémy nedovoluji vylougeni nebo omezeni
2vlastnich, neprimych, vedlejsich nebo naslednych Skod, takze vy3e uvedené omezeni nebo vylouceni se na vds nemusi vztahovat.

Trvani implikovanych zaruk

KROME PRIPADU A ROZSAHU ZAKAZANEHO PRISLUSNYM ZAKONEM JSOU VESKERE IMPLIKOVANE ZARUKY NEBO PODMINKY OBCHODOVATELNOSTI NEBO VHODNOSTI
PRO URCITY UCEL VZTAHUJICI SE NA TENTO HARDWARE CASOVE OMEZENY NA DOBU TRVANI PRISLUSNE OMEZENE ZARUKY NA VAS PRODUKT. Nékteré prévni systémy
nepovoluji omezeni doby platnosti implikované zaruky, takze vySe uvedend omezeni se na vas nemusi vztahovat.

Préva vyplyv. z mistniho pravniho systému
Spotrebitelé maji préva vyplyvajici z mistnich pravnich predpis, které upravuiji prodej spotfebniho zboZi. Takova préva nejsou nikterak dotcena ustanovenimi této
omezené zaruky.

Zédné jiné zaruky se neposkytuji
Zadny prodejce produktu, zastupce ani zaméstnanec spolecnosti Logitech nema povoleni jakkoli upravovat, prodluzovat nebo doplfiovat tuto zaruku.

Adresa spole¢nosti Logitech B
Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Svycarsko

© 2008 Logitech. Viechna prava vyhrazena. Logitech, logo Logitech a dal3i znacky Logitech jsou majetkem spolecnosti Logitech a mohou byt registrovany. Viechny
ostatni ochranné znamky jsou viastnictvim prislusnych viastnika.

iPod je ochranna znamka spolecnosti Apple, Inc. registrovana ve Spojenych statech a dalSich zemich.
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WAZNE INFORMACIE O BEZPIECZENSTWIE

OSTRZEZENIE
RYZYKO PORAZENIA PRADEM

Uwaznie przeczytaj ponizsze instrukcje.

Miej te instrukcje pod reka.

Powaznie traktuj wszystkie ostrzezenia.

Scisle stosuj sie do wszystkich zalecen.

Nie uzywaj urzadzenia w poblizu wody.

Do czyszczenia uzywaj tylko suchej szmatki.

Nie zastaniaj otworéw wentylacyjnych. Instalacje przeprowadz
zgodnie z zaleceniami producenta.

Nie wktadaj zadnych przedmiotéw do otworéw wentylacyjnych,
bo moze to by¢ przyczyna pozaru lub porazenia pradem.
Zadbaj o prawidtowa wentylacje, pozostawiajac minimum 15 cm
wolnej przestrzeni wokét aparatury.

Nie zastaniaj niczym otworéw wentylacyjnych (gazeta, obrus,
firanka), zeby nie utrudniac cyrkulacji powietrza.

Na aparaturze lub w jej poblizu nie stawiaj zapalonych swieczek
ani innych Zrédet otwartego ognia.

Aparature postaw na stabilnej powierzchni tak, zeby nie mogta
spasc i uszkodzic sie lub spowodowac obrazen ciafa.

Nie instaluj aparatury w poblizu Zrédet ciepta, takich jak grzejniki,
piece czy inne urzadzenia wytwarzajace ciepto, do ktorych naleza
tez wzmacniacze.

Aparature podtaczaj jedynie do niskonapieciowego wyjscia
liniowego audio.

Kabel zasilajacy utéz tak, aby nikt go nie mégt nadepnac, zgia¢
czy naciagnac. Zwrd¢ szczegdlna uwage na sasiedztwo wtyczek,
gniazd i innych ztaczy.

Korzystaj wytacznie z akcesoriéw zalecanych przez producenta.
Wytacz urzadzenie na czas burzy lub gdy nie zamierzasz go
uzywac przez duzszy okres.

Wszelkie naprawy zlecaj tylko wykwalifikowanym pracownikom
serwisu. Urzadzenie oddaj do serwisu w kazdym przypadku
stwierdzenia niesprawnosci, a wiec gdy zostanie uszkodzony
kabel zasilajacy lub jego wtyczka, gdy jakas ciecz lub inne obiekty
dostana sie do wnetrza urzadzenia, pozostawi sie je na deszczu,
zostanie upuszczone i, w 0gélnosci, gdy nie bedzie dziata¢
prawidtowo.

Aby odtaczy¢ aparature od zrodta pradu, najpierw przestaw
gtowny wytacznik na tryb gotowosci, po czym wyjmij z gniazdka
sieciowego wtyczke kabla zasilajacego.

Samo gniazdko powinno znajdowac sie blisko urzadzenia i by¢
fatwo dostepne.

OSTRZEZENIE:

ABY UNIKNAC RYZYKA POZARU
LUB PORAZENIA PRADEM,
NIE WYSTAWIAJ URZADZENIA NA DESZCZ
ANI NA DZIALANIE WILGOCI.

OBJASNIENIA SYMBOLI:

Umieszczony na produkcie oznacza...

Uwaga: przed dalszym postepowaniem zapoznaj
sie z dofaczona dokumentacja. Symbol ten bedzie
umieszczony zwykle w tej czesci podrecznika,
ktora odnosi sie do poruszanego zagadnienia.

Umieszczony na produkcie oznacza...

Zlekcewazenie tego ostrzezenia wiaze sie z ryzykiem
porazenia pradem.

Ostrzezenie: dostep do tego miejsca jest ograniczony.
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d Dziekujemy za zakup zestawu gtosnikow Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

@

ﬁ ®
©)

@

e
W opakowaniu:
1. Zestaw gtosnikow Pure-Fi Anywhe
2. Bezprzewodowy pilot zdalnego ¢
. Ochronne etui podrézne
. Uniwersalne adaptery dokowania
. Zasilacz wielozakresowy (100-240 V)

U~ W

L _'/.I 1
Uniwersalne adaptery dokowania maja
swoje numery identyfikacyjne
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1.

Podtaczanie uniwersalnego
adaptera dokowania

Wybierz uniwersalny adapter dokowania do swojego
urzadzenia iPod lub iPhone. Zamieszczony ponize]
diagram pomoze Ci wybra¢ wiasciwy adapter.

Jesli Twoj iPod lub iPhone nie zostat ujety na tym
diagramie, odpowiedni adapter powinien znajdowac
sie w pakiecie sprzedaznym zestawu gtosnikow.

. Podtacz uniwersalny adapter dokowania

do gtosnikéw Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

. Swoj iPod lub iPhone wt6z do uniwersalnego

adaptera dokowania.

I || : ]
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tadowanie gtosnikéw i urzadzenia iPod/iPhone
Gtosniki Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 zasilane sg z fadowalnej
baterii wewnetrznej. Przed pierwszym uzyciem trzeba te
baterie natadowac. Energia w pefni natadowanej baterii wystarcza na okoto
10 godzin pracy.
1. Aby natadowac baterie gtosnikow, podtacz do nich zasilacz AC,
a jego kabel do gniazdka sieci elektrycznej. O tym, ze gtosniki
sa podfaczone do sieci elektrycznej informuje Swiatto diody LED.

Z glosnikéw mozna korzystac w czasie tadowania ich baterii.

2. tadowaniu baterii towarzyszy pulsowanie zielonego Swiatta diody LED.
Gdy bateria zostanie juz natadowania, wszystkie diody zaczna Swieci¢
zielonym Swiattem ciagtym.

3. Czerwone swiatto diody LED informuje natomiast, ze bateria jest

na wyczerpaniu i ze trzeba ja dofadowac.

Gtosniki Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 zasilane sa z fadowalnej,
ale niewymienialnej baterii litowo-jonowej. Chociaz liczba cykli tadowania

jest ograniczona, baterii tej nie mozna wymienia¢ na nowa. Wiecej o tym

przeczytasz w instrukcjach dotyczacych utylizacji zuzytych baterii.

Kiedy gtosniki Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 sa podtaczone do sieci
elektrycznej, tadowana jest rowniez bateria urzadzenia iPod/iPhone.
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Stuchanie muzyki
1. Wiacz gtosniki Pure-Fi Anywhere™ 2
przez nacisniecie przycisku zasilania.

2. Na odtwarzaczu iPod nacisnij
przycisk ‘Play’.

O innych mozliwosciach korzystania z gtosnikéw
1. Gtosniki w podréznym etui
Zasilacz AC jest tak zaprojektowany, zeby pasowat do stacji
dokowania iPoda. Aby nie uszkodzi¢ ztacza odtwarzacza iPod,
zasilacz wtéz w sposob pokazany na rysunku — z kablem

3. Do zmiany sity gtosu uzyj u gory.
przyciskéw gtosnosci. 2. Nawigacja po menu iPoda
Uwaga: gtosniki mozna réwniez Pilot zdalnego sterowania ma przyciski do nawigacji po menu
wiaczac i wytaczac za pomoca odtwarzacza iPod. Do poruszania sie po menu stuza klawisze
dotaczonego do zestawu pilota, ze strzatkami. Klawisz ‘menu’ przenosi na poprzednie menu,
ktérym mozna tez regulowac site gtosu i wybierac listy utworéw. a klawisz ‘select’ na nastepne menu.

3. Losowa kolejnos¢ odtwarzania i powtarzanie utworéw

Na gtosnikach i na pilocie zdalnego sterowania sa przyciski
. . . ; i i do wyboru losowej kolejnosci odtwarzania utworéw (><)
Pilot zdall t dziata. ) A X ’
Rozwiazywanie probleméw floL zdainego stetowan'a e cxiata i do powtarzania wybranego utworu (C9) w iPodzie.

p. . . ” o «  Skieruj wyjscie pilota dokfadnie w strone gtosnikéw.
’avllzl dI:\(r]v?elllf:z?ee s];scth\;v;taql dokowania i dziata, . Sprawijji, czy_ko_dbiormk sygnazéw pilota nie‘jesfj niczym zastoniety. 4. Stereo XL
+ Sprawdz, czy glosniki sa wiaczone (dioda LED zasilania powinna . g/eyr:n?eh Eargnf;‘gg E;] nsw‘;\fvarzaczem tPod). G’fOﬁn!kl Pure-Fi AQ}/whE-:‘re” 2 maja wbuqowana unikatowa
SWIE,CIC.S‘Q ﬁa z‘{e\gno) - . «  Ctosnik moze by¢ w trybie oszczedzania baterii. Nacisnij przycisk fu}nk_qe ,”Stereo X.L ’ ktora w zEwaczr)ej mierze p(_)szerza pp\e
* Sprobuj zmieni¢ site glosu w glosnikach. Uzyj do tego zasilana na glosnikach, aby wzbudzic ich dziafane. dzwiekow. Funkcje ,Stereo XL” mozna wiaczac i wylaczac
przyciskow gtosnosci. przyciskiem na pilocie zdalnego sterowania.
«  Sprébuj wytaczy¢ w iPodzie funkcje kontroli dzwieku.

Sprawdz, czy gtosniki sa wtaczone.

«  Zwitryny apple.com pobierz najnowsza wersje aplikacji iTunes . Zasllan§ z bateru_, ale nie uiywanevgfo‘inlki yvy%ac'za sie automatycznie
i uaktualnij oprogramowanie odtwarzacza iPod. po 2 minutach, Zeby niepotrzebnie nie zuzywac energii baterii.

«  Sprawd? wyjicie iPoda za pomoca stuchawek lub glosnikow * Zwitryny apple.com pobierz najnowsza wersje aplikacji iTunes
innego typu. i uaktualnij oprogramowanie odtwarzacza iPod.

Do mojego odtwarzacza iPod nie ma uniwersalnego adaptera

dokowania. L s . . "

. . . . Po wiecej szczeg6téw dotyczacych rozwiazywania probleméw

« Jedli masz nowszy odtwarzacz iPod, uniwersalny adapter dokowania Zwr6¢ sie do lokalnego biura obstugi klienta firmy Logitech lub

powinien by¢ dofaczony do odtwarzacza przy zakupie. zajrzyj do internetowej witryny www.logitech.com.

Jesli Twdj iPod jest pierwszej, drugiej lub trzeciej generacji, musisz uzy¢
dodatkowego wejscia ‘Aux’ z tylu glosnikéw. Zeby podtaczyc
odtwarzacz iPod do wejscia ‘Aux’, zaopatrz sie w potrzebny do tego
kabel. (Odtwarzacze iPod pierwszej i drugiej generacji nie maja ztacza
do adaptera. Odtwarzacze iPod trzeciej generacji nie wspétdziataja

z uniwersalnym adapterem dokowania).
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Wzmianka o pozbywaniu sie zuzytych baterii
Zrodtem zasilania tego urzadzenia jest bateria litowo-jonowa, ktdrej zywotnosc jest w zasadzie tak dtuga
jak zywotno$¢ samego urzadzenia. Jesli podejrzewasz, ze bateria jest juz zuzyta, sprobuj ja natadowac.
Gdy préba ta zawiedzie, zgtos sie do punktu obstugi klienta firmy Logitech®, aby dowiedziec sie o
mozliwosciach naprawy baterii. Uzytkownik kompaktowych gtosnikéw Logitech® Pure-Fi Anywhere™ 2
do iPoda nie moze we wtasnym zakresie naprawia¢ baterii do zasilania tych gtosnikéw. Prosimy NIE
podejmowac zadnych préb samodzielnej wymiany baterii. Jesli bateria ,padfa” i nie chcesz, aby firma
Logitech” wymienifa ja na nowa, pozbadz sie zuzytej baterii, stosujac sie do ponizszych zalecen i uwag. W pierwszej
kolejnosci zapoznaj sie z lokalnie obowiazujacymi przepisami o skladowaniu zuzytych baterii. Jedli takich przepisow
nie ma, wtdz zuzyta baterie do pojemnika przeznaczonego na odpadowe czesci urzadzen elektronicznych.
Uwaga: nieostrozne obchodzenie sie z bateria wiaze sie z ryzykiem pozaru lub oparzen
chemicznych.
Baterii nie wystawiaj na dziatanie promieni stonecznych, ognia i innych Zrédet ciepta. Nie wystawiaj baterii na dziatanie temperatury wyzszej niz
60°C i nie probuj jej spalic. Nie uzywaj i nie taduj baterii, jesli wycieka z niej elektrolit, jest odbarwiona, zdeformowana lub wykazuje inne anomalia.
Nie zostawiaj przez diuzszy czas baterii roztadowanej lub nieuzywanej. Wynikiem niewfasciwego uzytkowania baterii moze by¢ wyciek elektrolitu

lub nawet eksplozja, co grozi oparzeniem lub zranieniem ciata. Jesli zauwazysz wyciek elektrolitu, zastosuj zwykte srodki ostroznosci i jak najszybciej
pozbadz sie baterii.

W Informacje o recyklingu baterii litowo-jonowych: Wyjmowanie baterii
Ostrzezenie: Zanim przystapisz do demontazu gtosnikow Pure-Fi Anywhere™, zatéz okulary ochronne.

1. Podwaz o oderwij przednia pokrywe. 4. Odtacz konektor baterii.
2. Do odkrecenia 8 srubek uzyj srubokreta Phillipsa (patrz rysunek). 5. Do odkrecenia 2 srubek uzyj Srubokreta Phillipsa (patrz rysunek).
3. Oddziel od siebie gtosniki. 6. Nie wrzucaj baterii do miejskich pojemnikéw na Smieci. Pozbadz

sie baterii zgodnie z lokalnymi przepisami odnosnie recyklingu.

2 e =

F—1 OX

-te

Pilot zdalnego sterowania — wymienialna bateria
Uwaga: w pilocie zdalnego sterowania jest wymienialna bateria.

Niewtasciwa wymiana baterii wiaze sie z ryzykiem pozaru lub eksplozji. Wyczerpana baterie mozesz wymienic tylko na pastylkowa baterie litowa CR2025 3V.
Zuzytej baterii pozbadz sie mozliwie szybko i zgodnie z instrukcja oraz lokalnie obowiazujacymi przepisami.

Uwaga: ryzyko pozaru, eksplozji i oparzen. Baterii nie demontuj, nie rozbijaj ani nie prébuj jej spali¢. Baterii nie wystawiaj na dziatanie promieni stonecznych,
otwartego ognia i innych zrédet ciepfa. Nowa baterie przechowuj w oryginalnym opakowaniu i w miejscu niedostepnym dla matych dzieci. Nigdy nie wkfadaj baterii
do ust. W przypadku potkniecia skontaktuj sie z lekarzem lub centrum toksykologicznym.
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Ograniczona gwarancja na sprzet Logitech

Logitech gwarantuje, ze zakupiony sprzet Logitech bedzie wolny od usterek materiatu i robocizny przez okres 2 lat poczawszy od dnia zakupu. Tam gdzie nie jest to
zakazane przez ustawe, niniejsza gwarancja nie podlega cesji i przystuguie tylko pierwszemu nabywcy. Nabywcy przystuguja okreslone uprawnienia z tytutu gwarancji,
jak tez moga mu przystugiwac inne uprawnienia zaleznie od przepiséw miejscowych.

Srodki prawne

Catkowita odpowiedzialnos¢ Logitech i przystugujace nabywcy srodki prawne z powodu wszelkich naruszen gwarancji ograniczaja sie wytacznie, wedtug uznania
Logitech, do: (1) naprawy lub wymiany sprzetu lub (2) zwrotu zaptaconej ceny kupna, pod warunkiem Ze sprzet zostanie zwrécony do punktu sprzedazy lub

do innego wskazanego przez Logitech miejsca wraz z kopia pokwitowania sprzedazy lub datowanego pokwitowania ze spisem zakupow. Nabywca moze zostac
obciazony kosztami transportu i kosztami mampulaoﬂnym\ jezeli odnosne Pprzepisy tego nie zabraniaja. Logitech moze wedfug swego uznania zastosowac

do naprawy lub wymiany sprzetu nowe, wyremontowane lub uzywane czesci w dobrym stanie uzytkowym. Wszelki sprzet zamienny bedzie objety gwarancja
na pozostaty okres pierwotnej gwarancji, lecz nie krétszy niz 30 (trzydziesci) dni, albo na dodatkowy okres wymagany na obszarze prawnym nabywcy.

Niniejsza gwarancja nie obejmuje usterek ani uszkodzen bedacych skutkiem: (1) wypadku, niewfasciwego uzytkowania, niewfasciwego zastosowania lub wszelkich
dokonanych bez upowaznienia napraw, modyfikacji lub demontazu; (2) niewtasciwej obstugi lub konserwacji, wykorzystania niezgodnego z instrukcja obstugi

lub podtaczenia do pradu o niewtasciwym napieciu; lub (3) uzycia materiatow eksploatacyjnych, takich jak baterie wymienne, nie dostarczonych przez Logitech,
chyba Ze odnosna ustawa zakazuje takiego ograniczenia.

Jak uzyska¢ obstuge gwarancyjng

Przed zgtoszeniem reklamacji zalecamy odwiedzic dziat obstugi w witrynie internetowej www.logitech.com, aby uzyska¢ pomoc techniczna. Uzasadnione reklamacje
zgtoszone w ciagu pierwszych 30 (trzydziestu) dni od dokonania zakupu sa zwykle zatatwiane za posrednictwem punktu sprzedazy, jednak ten okres moze by¢
rézny zaleznie od miejsca nabycia produktu — prosimy sprawdzi¢ szczegéty w firmie Logitech lub w punkcie detalicznym, w ktérym produkt zostat zakupiony.
Reklamacje w ramach gwarandji, ktérych nie mozna zatatwic za posrednictwem punktu sprzedazy, jak tez wszelkie inne pytania zwiazane z produktem nalezy
kierowac bezposrednio do Logitech. Adresy i informacje kontaktowe dotyczace obstugi klientéw Logitech mozna znalez¢ w dokumentacji dofaczonej do produktu
lub w internecie, w witrynie www.logitech.com/contactus.

Ograniczenie odpowiedzialnosci cywilnej

LOGITECH NIE PRZYJMUJE ODPOWIEDZIALNOSCI ZA ZADNE SZKODY SZCZEGOLNE, POSREDNIE, DODATKOWE ANI NASTEPCZE, W TYM M.IN. ZA UTRATE ZYSKOW,
DOCHODOW LUB DANYCH (ZAROWNO BEZPOSREDNIO JAK | POSREDNIO), ANI ZA STRATY HANDLOWE Z POWODU NARUSZENIA WSZELKICH GWARANCII LUB
REKOIMI NA ZAKUPIONY PRODUKT, NAWET JEZELI FIRMA LOGITECH ZOSTAtA POINFORMOWANA O MOZLIWOSCI TAKICH SZKOD. Na niektérych obszarach prawnych
nie dopuszcza sie wytaczenia ani ograniczenia odpowiedzialnoici cywilnej za szkody szczegdlne, posrednie, dodatkowe ani nastepcze, a wéwczas powyzsze
ograniczenie moze nie odnosic sie do nabywcy.

Okres obowiazywania rekojmi

O ILE OBOWIAZUJACE PRAWO TEGO NIE ZAKAZUJE, WSZELKIE ODNOSZACE SIE. DO TEGO SPRZETU REKOIMIE JAK TEZ WARUNKI NADAWANIA SIE. DO UZYTKU
LUB ZDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU SA OGRANICZONE W CZASIE DO OKRESU WAZNOSCI ODNOSNEJ OGRANICZONE) GWARANCI NA ZAKUPIONY PRODUKT.
Na niektérych obszarach prawnych ograniczenie rekojmi w czasie jest niedozwolone, a wiec powyzsze ograniczenie moze nie odnosic sie do nabywcy.
Uprawnienia ustawowe w poszczegélnych krajach

Konsumentom przystuguja okreslone uprawnienia na mocy odnosnych przepiséw regulujacych obrét towarami konsumpcyjnymi.

Gwarancje przyznane w niniejszej ograniczonej gwarancji nie uszczuplaja tych uprawnien.

Brak innych gwarancji

Zaden przedstawiciel handlowy, agent ani pracownik Logitech nie jest uprawniony do wprowadzania zmian, rozszerzen ani dodatkw do niniejszej gwarancji.
Adres Logitech

Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Szwajcaria

© 2008 Logitech. Wszelkie prawa zastrzezone. Logitech, logo Logitech i inne znaki firmy Logitech sa wiasnoscia firmy Logitech i moga by¢ znakami zastrzezonymi.
Pozostate znaki towarowe s3 wiasnoscia odpowiednich firm.

iPod jest zarejestrowanym w USA i innych krajach znakiem towarowym firmy Apple, Inc.
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OLULISED OHUTUSJUHISED

HOIATUS! ELEKTRILOOGIOHT

Lugege need juhised Iabi. ajalehe, laudlina, kardina voi muu esemega.

Hoidke need juhised alles. « Seadme ldhedusse ei tohiks panna lahtise tule allikaid, nagu nditeks
Pange tahele koiki hoiatusi. polevaid kiitnlaid.

Jargige koiki juhiseid.  See seade on méeldud kasutamiseks ainult moddukas voi

Arge kasutage seadet vee lihedal. troopilises klimas.

Puhastage ainult kuiva riidelapiga. « Seadmele ei tohi sattuda tilku ega pritsmeid. Seadme peale ega

Arge katke kinni (ihtki ventilatsiooniava. Paigaldage vastavalt tootja lahedale ei tohi paigutada vedelikuga taidetud anumaid, nagu
juhistele. na\tek§ vaase. -

Arge paigaldage seda tihegi soojaallika, nagu radiaatori, sooja Shu E_er:ja‘v‘\gas‘tustle ja seadme pururgzrpie valtimiseks asetage see
resti, ahju voi méne soojust eraldava seadme (néiteks vaimendi) indiale alusele nil, et see i saaks kukkuda.

lahedusse. Kasutage seadme sisendiks ainult arvuti voi audioseadme madala
Arge rikkuge polariseeritud voi maandusega pistiku vqmsusega hehvaMUundlt.. - .
ohutusfunktsiooni. Polariseeritud pistikul on kaks lapikut, erineva * Kuiseadmel on korvaklapipistik, tuleks tahele panna jargnevat
laiusega haru. Maandusega pistikul on kaks lapikut haru ja hoiatust: liga tugev voi pikaajaline korvaklappide helirohk voib
kolmas maandusharu. Laiem haru véi kolmas haru on lisatud teie pohjustada kuulmiskahjustusi voi kuulmise kadumnist. Kuulake
turvalisuse tagamiseks. Kui kaasasolev pistik ei sobi teie pistikupessa, moistliku helitugevusega.

siis laske elektrikul vananenud pistikupesa valja vahetada. Seade tuleb vooluvorgust lahti tihendada, nihutades koigepealt
Kaitske toitejuhet tallamise voi muljumise eest, eriti pistikute, toitefootereziimi Iiiliti ootereZiimi asendisse ning seejarel
pistikupesade ja juhtme seadmest valjumise koha juures. eemaldades seadme towtquhtme P‘SUKUPQSZSF

Kasutage ainult tootja poolt heakskiidetud lisaseadmeid. Toitepistk peab olema paigaldatud seadme lahedusse, see peab
Uhendage see seade vooluvérgust lahti ikesetormide ajal voi olema lihtsasti ligipddsetav ning toitepistik peab jddma holpsasti

pikemat aega kasutamata seismisel. kasutatavaks.

Laske koiki hooldust6id teha kvalifitseeritud isikutel. Hooldust vajab

seade juhtudel, kui seadet on kskoik mis viisil vigastatud, nditeks

kui toitejuhe voi pistik on vigane, seadmesse on sattunud esemeid HOIATUS:

voi vedelikku, seade on jaanud vihma voi niiskuse katte, see on ET VAHEN DADA TULEKAHJU

kukkunud véi lihtsalt ei tédta ootuspdraselt.

Arge toppige seadme avadesse voi piludesse esemeid, sest see
voib pohjustada elektrilodgi voi seadme stittimise.

Piisava ventilatsiooni tagamiseks jatke seadme Umber vahemasti 15
cm vaba ruumi.

Ventilatsiooni ei tohi takistada naiteks kattes ventilatsiooniavad

VOI ELEKTRILOOGI OHTU, ARGE JATKE SEDA
SEADET VIHMA VOI NIISKUSE KATTE.

SUMBOLITE SELETUS

Paigaldatud tootele, et tahistada...

ohtu, enne edasi tegutsemist vaadake kaasasolevaid
dokumente. See stimbol asub juhendi osas tahistuse
juures, mis viitab asjassepuutuvale alale.

Paigaldatud tootele, et tahistada...

hoiatust, ligipaas sellele alale on piiratud.

Hoiatusele vastupidiselt toimimise korral voib tagajarjeks
olla elektrilvogioht.

Taname, et soetasite Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 audiostisteemi.

@

Komplektis

1. Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 k¢
2. Juhtmevaba kaugjuhtimispult

. Kott turvaliseks transportimiseks
. Universaalne adapterpesa

. Rahvusvaheline vahelduwvooluadapter (100-240 V)

(2 S V)

Kinnitage universaalne adapterpesa
;

©

. Valige oma iPodi voi iPhone’i jaoks sobiv universaalne
adapterpesa. Kasutage dige adapteri leidmiseks alloleva
tabeli abi. Kui teie iPodi voi iPhone’i pole nimekirjas,
oleksite pidanud adapteri seadme ostmisel kaasa saama.

2. Kinnitage universaalne adapterpesa oma Logitech”
Pure-Fi Anywhere™ 2 kiilge.

3. Uhendage oma iPod voi iPhone universaalsesse pesasse.

L _'/.I 1|
Universaalseid adapterpesi eristatakse
numbri jargi

115

Eesti



= | (&S e
@ @@ @ | 1@ e

» Kolarite ja iPodifiPhone’i laadimine
Teie Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 kolaritel on sisseehitatud aku.
Seda tuleb enne esmakordset kasutamist laadida. Aku peab the
laadimisega vastu umbes 10 tundi.

1. Et oma kolareid laadida, ihendage vahelduwooluadapter kolaritega ning
seejrel elektripistikusse. Kui kolarid on vahelduwwooluga Gihendatud,
suttib vahelduvvoolu LED-indikaatortuli. Véite oma kélareid kasutada ka
aku laadimise ajal.

2. Aku taituvuse LED tuled vilguvad kolarite laadimise ajal roheliselt. Kui kdik
LED tuled jadvad pusivalt pélema, on aku tais.

3. Kui seade to6tab akureziimil, viitab aku taituvuse LED tule punane vdrvus
vajadusele akut laadida.

Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 kolarites on kasutusel mitteeemaldatavad

litiumioon-akud. Sellisel akul on piiratud arv laadimistsiikleid ja seda ei

saa vahetada. Lisainformatsiooni saamiseks tutvuge juhendiga ,Akude

kasutuselt korvaldamine”.

Ajal mil Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 kélarid on Ghendatud

vahelduwooluvorku, laevad nad ka teie iPodifiPhone’i akusid.

™
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Muusika kuulamine

1. Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 kolarite
sisselllitamiseks vajutage toitenuppu.

2. Vajutage oma iPodil esitusnuppu (Play)

3. Helitugevuse reguleerimiseks kasutage
helitugevuse nuppe

Markus: Kélarite sisse/vélja lilitamiseks,

helitugevuse muutmiseks ja lugude

vahetamiseks voite kasutada
ka komplektis olevat juhtmeta
kaugjuhtimispulti.

Toérkeotsing

Minu iPod/iPhone on pesas ja mangib, kuid ma ei
kuule muusikat.

« Veenduge, et kdlarid on sisse ltilitatud (kdlarid on sisse ltlitatud kui LED
toitetuli poleb roheliselt).

*  Proovige reguleerida kdlarite helitugevust. Kasutage helitugevuse
nuppe.

«  Proovige oma iPodi ,Sound Check” funktsioon valja Itilitada

 Laadige alla iTunesi vimane versioon (saadaval aadressil apple.com)
ja varustage oma iPod uusima pUsivaraga.

« Katsetage iPodi véljundit korvaklappe véi teisi kolareid kasutades.

Minu iPodile ei leidu sobivat universaalset adapterpesa.

«  Kui teil on uuem iPod, oleksite pidanud universaalne adapterpesa iPodi
ostmisel kaasa saama.

*  Kui teil on esimese, teise voi kolmanda polvkonna iPod, peate kasutama
kélarite taga asuvat Aux sisendit. Selleks peate ostma eraldi kaabli oma
iPodi Aux sisendisse hendamiseks. (Esimese ja teise polvkonna iPodi
mudelitel ei ole pesapistikut. kolmanda pélvkonna iPodi mudelid ei
Ghildu kolarite universaalse adapterpesaga.)

Kaugjuhtimispult ei toota

* Suunake pult otse kolaritele.

« Kontrollige, et kaugjuhtimissensor poleks kaetud. (See asub iPodi all.)

« Proovige vahetada puldi patareid uute vastu.

«  Kolarid voivad olla akusadstu reziimil. Kolarite aktiveerimiseks vajutage
neil asuvat toitenuppu.

Kélarid liilituvad suvalisel ajahetkel vilja.

*  Aku sdastmise eesmargil ltlituvad kélarid akureZiimil olles automaatselt
valia kui 2 minuti jooksul pole toimunud muusikaesitust.

« Laadige alla iTunesi vimane versioon (saadaval aadressil apple.com)
ja varustage oma iPod uusima plisivaraga.

Varskeima torkeotsingu kohase informatsiooni saamiseks
kiilastage veebisaiti www.logitech.com/support.
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Kolarite voimaluste maksimaalne drakasutamine

1. Transpordikoti kasutamine
Vahelduwooluadapter sobib iPodi pesasse Et véltida iPodi
Uhendaja vigasaamist, asetage vahelduwooluadapter nagu
ndidatud - kaabel Ulalpool.

2. iPodi meniiiide kasutamine
Uuel kaugjuhtimispuldil on nupud ka iPodi menditides
navigeerimiseks. Noolenuppe kasutatakse mentitide kerimiseks.
Meniiti (menu) nupp viib eelmisesse menddisse ja valiku (select)
nupp jdrgmisesse menddsse.

3. Suvalise esitusjarjekorra ja kordusreziimi seadistamine
Nii kélaritel kui kaugjuhtimispuldil on nupud suvalise
esitusjarjekorra (<) ja kordusreziimi (C) seadistamiseks iPodil.

4. Stereo XL

Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 kasutab patenteeritud

LStereo XL” tehnoloogiat, mis laiendab markimisvaarselt helivélja.

Stereo XL-i sisse- ja valjaltilitamiseks kasutage kaugjuhtimispuldil
olevat nuppu.

Akude kasutuselt kérvaldamise juhised.
Seade kasutab liitiumioon-akut, mis peaks vastu pidama vahemalt sama kaua kui seade ise. Kui arvate,

et aku on tihi, proovige seda laadida. Kui akut ei saa laadida, podrduge selle remondiga seotud teabe
saamiseks klienditeeninduse poole.

Logitech® Pure-Fi Anywhere" 2 iPodile moeldud kompaktkdlarite aku ei ole kasutaja poolt vahetatav
voi remonditav. Palun ARGE iiritage akut omal kiel vahetada. Kui aku on muutunud kasutuskélbmatuks ja
te ei soovi selle vahetamist ettevotte Logitech” poolt, peaksite jargima alltoodud kasutuselt kdrvaldamise juhiseid.
Akude araviskamisel jargige oma piirkonnas kehtivaid kohalikke seadusi ja eeskirju. Kui akude utiliseerimist kdsitlevaid
kohalikke eeskirju pole, viige seade elektroonikaseadmete jaoks méeldud jadtmekonteinerisse.

Hoiatus! Kui seadmes olevat akut kasutatakse valesti, voib see sittida, plahvatada voi tekitada keemilisi poletusi.

Aku ei tohiks sattuda tlemadraste soojusallikate (paikesevalgus, tuli vms) méjupiirkonda. Arge kasutage ega laadige akut, kui see paistab
lekkivat,
on muutnud kuju vai vér vai iimnevad mingid muud ebatavalised nahud. Arge jétke akut pikemaks ajaks laadima véi seisma. Akude vale kasutamise
korral voivad need plahvatada voi lekkida ning tekitada poletusi voi muid kehavigastusi. Kui teie aku lekib, votke tarvitusele tavalised ettevaatusabinéud
ja vabanege akust esimesel voimalusel.

Hoiatus! Kasutage oma Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 stisteemi lahti vottes kaitseprille.

1. Kangutage esikaas lahti. 5. Kasutage ristpeakruvikeerajat ja eemaldage 2 kruvi ndidatud viisil.
2. Kasutage ristpeakruvikeerajat ja eemaldage 8 kruvi ndidatud viisil. 6. Arge visake tavapriigi hulka Vabanege akust vastavalt kohalikule
3. Tommake kolarid lahku. akukditlusreeglistikule.

4. Uhendage aku lahti.

DO =
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Kaugjuhtimispult - kasutaja poolt vahetatavad patareid
Hoiatus! Kaugjuhtimispult sisaldab kasutaja poolt vahetatavat litiumpatareid.

Valesti paigaldatud patarei voib tekitada tule- voi plahvatusohu. Vahetada ainult CR2025 3V litium-noop-tidipi asenduspatarei vastu. Vabanege kasutatud patareidest
kiirelt, jargides kasutusjuhendeid ja kohalikke imbertootius- voi jaatmeregulatsioone.

Hoiatus! Tulekahju, plahvatuse ja poletuste oht. Arge laadige, votke osadeks, purustage voi poletage. Aku ei tohiks sattuda Glemadraste soojusallikate (paikesevalgus,
tuli vms) mojupiirkonda. Hoidke patareid lastele kattesaamatus kohas ja kasutusele votmiseni originaalpakendis. Arge mingil juhul pange patareisid suhu. Kui neelate
patarei alla, votke hendust oma arsti voi mirgistuskontrollikeskusega.
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Logitechi riistvaratoodete limiteeritud garantii

Logitech garanteerib, et Teie Logitechi riistvaratootel ei ole materjali defekte ega valmistamisvigu ostukuup@evale jargneva 2 aasta jooksul.
Kui kohaldatav seadus seda ei keela, siis pole kdesolev garantii Gileantav ning on piiratud vaid algse ostjaga. Kaesolev garantii annab Teile eriomased
6igushiived ning Teil voib vastavalt kohalikele seadustele olla ka teisi Gigusi.

Oiguskaitsevahendid

Garantii rikkumise korral on Logitechi kohustuseks ning Teie ainudiguskaitsevahendiks, Logitechi valikul, (1) riistvara kas parandada voi asendada,

Vvoi (2) kompenseerida makstud hind, eeldusel, et riistvara tagastatakse ostukohta v6i monda teise kohta, kuhu Logitech suunab, koos ostukviitungi
koopia voi kuupédevaga varustatud Gksikasjaliku loetelu sisaldava kviitungiga. Transpordi ja kéitlemise kulusid véib kohaldada, valja arvatud seal,

kus seda keelab kohaldatav seadus. Logitech voib omal valikul riistvara toote parandamisel véi asendamisel kasutada uusi véi remonditud voi kasutatud
komponente, mis on heas téokorras. Iga asenduseks kasutatud riistvara toode saab garantiiajaks esialgse garantii kasutamata jaanud perioodi voi
kolmkimmend (30) paeva, tikskdik kumb on pikem, v6i mingi muu lisaperioodi, mis on kohaldatav Teie jurisdiktsioonis.

Kaesolev garantii ei kata rikkeid voi kahjustusi, mille pohjuseks on (1) énnetus, kuritarvitus, vadrkasutus voi mingi omavoliline remont, muudatus

v6i demontaaz; (2) vale kasutamine voi hooldus, toote kasutujuhendile mittevastav kasutamine véi Gihendamine vale toitepingega; voi (3) selliste
laiatarbekaupade, nagu Logitechi poolt mittepakutavate asenduspatareide kasutamine, vélja arvatud seal, kus selline piirang on kohaldatava seaduse
alusel keelatud.

Kuidas saada garantii tuge?

Enne garantiindude esitamist soovitame Teil kiilastada tehnilise toe veebilehte aadressil www.logitech.com ning valida abi osa. Néuetekohased
garantiinduded toodeldakse dldiselt ostmiskoha vahendusel siis, kui ostust on moddas esimesed kolmekimmend (30) paeva; see ajaperiood

voib siiski kdikuda soltudes sellest, kust Te oma toote ostsite — palun tapsustage kas Logitechist véi jaemiidija juures, kelle kdest Te toote

ostsite. Need garantiinbuded, mida ei saa téddelda ostukohas ning muude tootega seotud kiisimuste korral tuleks péérduda otse Logitechi.
Logitechi aadressid ja klienditeeninduse kontaktandmed leiate tootega kaasasolevast dokumentatsioonist ning veebist aadressil www.logitech.com/
support.

Kohustuste piirang

LOGITECH EI VASTUTA UHELGI JUHUL SPETSIIFILISTE, KAUDSETE, JUHUSLIKE, POHJUSLIKE EGA MUUDE KAHJUDE EEST, KAASA ARVATUD, KUID MITTE
AINULT, KASUMI, TULU VOI ANDMETE (KAS OTSESTE VOI KAUDSETE) KAOTUS VOI ARIKAHJUMI EEST, MIS ON SEOTUD KAS KIIR- VOI ENESESTMOISTETAVA
GARANTII RIKKUMISEGA, ISEGI SIIS, KUI LOGITECHI ON INFORMEERITUD SELLISTE RIKETE VOIMALIKKUSEST. Méned jurisdiktsioonid ei luba spetsifiliste,
kaudsete, juhuslike voi pohjuslike kahjude véljaarvamist voi piiramist, seega (ilal toodud piirang véi valjaarvamine ei pruugi Teie suhtes kehtida.

Enesestmoistetavate garantiide kehtivus

KAESOLEVA RISTVARA TOOTE IGA ENESESTMOISTETAV GARANTII VOI KAUBA MUUGIKOLBLIKKUSE GARANTII VOI TEATUD OTSTARBELE VASTAVUS,

VAUA ARVATUD ULATUS, MIDA KEELAB KOHALDATAV SEADUS, ON AJALISELT PIRATUD TEIE TOOTELE KOHALDATAVA PIRATUD GARANTII TAHTAJAGA.
Méned jurisdiktsioonid ei luba piiranguid selles osas, kui kaua enesestmaistetav garantii kestab, seega (lal toodud piirang ei pruugi Teie suhtes kehtida.

Siseriiklikud seadusjérgsed 6igused
Vastavalt kohaldatavatele siseriiklikele digusaktidele, mis reguleerivad tarbekaupade muitiki, on tarbijatel digushtived. Selliseid 6igusi kdesoleva
limiteeritud garantii tagatised ei mojuta.

Muud tagatised puuduvad
Ukski Logitechi vahendaja, agent véi tootaja pole volitatud tegema kdesolevasse garantiisse muudatusi, pikendusi voi taiendusi.

Logitechi aadress B
Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Sveits

© 2008 Logitech. Koik 6igused kaitstud. Logitech, Logitechi logo ja teised Logitechi margid on Logitechi omandus ning need véivad olla registreeritud.

Koik teised kaubamargid kuuluvad nende vastavatele omanikele. Logitech ei vota vastutust ihegi vea eest, mis voivad esineda mones kasutusjuhendis voi sellel
veebilehel. Siin sisalduvat informatsiooni voidakse muuta ette teatamata.

iPod on Apple, Inc. kaubamérk, mis on registreeritud USAs ja teistes riikides.
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SVARIGI DROSIBAS NORADIIUMI

UZMANIBU! ELEKTRISKAS STRAVAS TRIECIENA RISKS

* Izlasiet 30s noradijumus. +  Lai nodrosinatu pietiekamu ventilaciju, atstajiet ap ierici vismaz
Saglabajiet 30s noradijumus. 15 cm brivu vietu.
«  Nemiet véra visus bridingjumus. Neaizklajiet ventilacijas atveres ar avizém, galdautiem, aizkariem
«  Izpildiet visus noradijumus. un citiem priekSmetiem, jo pretéja gadijuma tiks traucéta gaisa
* Nelietojiet ierici tdens tuvuma. orku\avcua.” L . . B
« Tiriet tikai ar sausu draninu « Nenovietojiet uz ierices vai tas tuvuma atklatu liesmu, piemeéram,
« Neaizsedziet ventilacijas atveres. Uzstadiet atbilstosi razotaja algdggtas SVeces. . .. o _
noradijurmiem. lerici paredzéts lietot tikai tropiska un mérena klimata joslas.
Neuzstadiet blakus karstuma avotiem, pieméram, radiatoriem, Uz ierices nedrikst pilét vai iz3Jakstities Skidrumi. Nenovietojiet uz
silditajiem, plitim vai citam iericém (tostarp pastiprinatajiem), erices valaas tuvuma priekimetus, kuros ir Skidrumi, piemeram,
kas rada karstumu. vazesarudent. . . -
leverojiet polarizeta vai ar zemajumu aprikota kontaktspraudna + Novietojiet ierici stabila vieta, lai ta nenokristu un neizraisitu
drosibas mérki. Polarizétam kontaktspraudnim ir divas spa\\es,' no aparatlires vai miesas bojajumus.

.

.

.

kuram viena ir plataka neka otra. Kontaktspraudnim, kas aprikots « Darbiniet ierici, izmantojot tikai datora vai audio ierices apak3éja
ar zemé&jumu, ir tris spailes, no kuram viena ir zeméjuma spaile. \lmeqa audio |Z>ejasbhgzda§:‘ o o
Plata zemejuma spaile ir paredzéta jusu drodibai. Ja esosais * Jaiericei ir austinu ligzda, jaievéro $ads bridinajums: parmerigs vai

kontaktspraudnis nav piemérots kontaktligzdai, sazinieties ar ilgsto3s skanas spiediens no austinam vai radioaustinam var izraisit
elektriki un nomainiet veca modela kontaktligzdu pret jaunu. dzirdes bojajumus vai zudumu. Klausoties iestatiet mérenu skaluma
Aizsargajiet stravas kabeli, lai uz ta nevarétu uzkapt vai to saspiest, hmgnl. B ) o ~ o

it ipasi kontaktspraudnu, elektribas kontaktligzdu tuvuma, ka ari lerice ir jaatvieno no elektrotikla, parsiédzot barosanas/gaidstaves
ierices kabelu izejas vieta. sledzi gaidstaves stavokii un atvienojot ierices stravas kabeli no
Lietojiet tikai raZotaja ieteiktas paligierices/piederumus. mainstravas kontaktligzdas. ) o
«  Pérkona negaisa vai ilgstosas dikstaves laika atvienojiet ierici *  Kontaktligzda ir jauzstada blakus aprikojumam, un tai ir jabdt rti
no elektrotikla. pieejamai; mainstravas atvienosanas iericei (kontaktspraudnim) ir
lerices remontu dirikst veikt tikai kvalificéts apkopes specilists. jabiit viegli lietojamai.

Remonts ir nepiecieSams, ja ierice ir bojata, pieméram, bojats ~ ~

stravas kabelis vai kontaktspraudnis, iericé iekluvis Skidrums vai BRIDINAJUMS.

sveskermeni, ierice ir turéta lietd vai mitruma, ta nedarbojas pareizi LAI MAZINATU UGUNSGREKA VAI ELEKTRISKAS

Klaeiigv?;r;;it?efiigév.entiléci}as atverés vai slotos priekSmetus STRAVAS TRIECI ENA RISKU, NETU RIET IERICI
’ LIETU VAI MITRUMA.

jo tas var izraisit ugunsgréku vai elektrisko triecienu.

SIMBOLU APRAKSTS
Tiek piestiprinats pie izstradajuma, lai noraditu... Tiek piestiprinats pie izstradajuma, lai noraditu...

Uzmanibu! Pirms darba turpinasanas skatiet ! Bridinajums: piekluve 3ai vietai ir aizliegta. Noradijumu
komplektacija ieklauto dokumentaciju. Sis simbols neievérosana var izraisit elektriskas stravas triecienu.

var bit ievietots ari rokasgramatas sadala blakus

apziméjumam, kas attiecas uz konkréto jautajumu. 121
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d Pateicamies, ka esat iegadajies Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.
@ &

@

ok

lepakojuma saturs
1. Skalrunu sistéma Logitech” Pure-i
Anywhere™ 2

. Bezvadu talvadibas pults

. Drosa celojumu somina

. Universalie dokstacijas adapteri

. Starptautiska sprieguma mainstravas adapteris (100-240 V)

ua b w N

Universala dokstacijas adaptera
pievienosana
1. Izvélieties universalo dokstacijas adapteri, kas
paredzéts iericei iPod vai iPhone. Izmantojiet $o
tabulu, lai izvélétos pareizo adapteri. Ja jusu iPod
vai iPhone ierice nav minéta 3aja tabula, adapterim
ir jabat ieklautam ierices komplektacija, kad to
iegadajaties.
2. Pievienojiet universalo dokstacijas adapteri sistemai
Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.
3. Pievienojiet ierici iPod vai iPhone universalajai

I I E=a ] _/-I 1 dokstacijai.

Universalos dokstacijas adapterus
identificé péc numura
122
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Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 skalrunu komplektacija ir ieklauts
atkartoti uzladéjams akumulators. Pirms pirmas lietosanas tas
ir jauzlade. Péc vienreizéjas uzlades akumulatora darbibas laiks ir aptuveni
10 stundas.

1. Lai uzladétu skalrunus, pievienojiet tiem mainstravas adapteri un péc

' Skalrunu un ierices iPod/iPhone uzlade

tam to pievienojiet elektribas kontaktligzdai. Kad skalruni ir pievienoti ]

mainstravai, iedegas mainstravas indikators. Akumulatora uzlades laika

skalrunus var izmantot.

2. Skalrunu uzlades laika akumulatora uzlades limena indikatori mirgo zala
krasa. Akumulators ir pilniba uzladéts, ja visi indikatori nemirgojot deg
za|a krasa.

3. Ja akumulatora jaudas vairs nepietiek, sarkanais akumulatora uzlades

limena indikators norada, ka akumulators ir jauzladé.
Logitech® Pure-Fi Anywhere™ 2 skalrunos tiek izmantots neiznemams,
atkartoti uzladéjams litija jonu akumulators. Sim akumulatoram ir ierobezots
uzlades ciklu skaits, un to nevar apmainit. Papildinformaciju skatiet sadala

“Akumulatora utilizacija”.

Kad Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 skalruni ir pievienoti mainstravai, tiek
uzladeéts ari ierices iPod/iPhone akumulators.

™
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Mauzikas klausiSanas

1. lesledziet Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2
skalrunus, nospiezot ieslegsanas pogu.

2. Nospiediet ierices iPod atskanosanas
pogu.

3. Lai pielagotu skaluma limeni, izmantojiet
skaluma regulésanas pogas.

Piezime. Lai ieslégtu vai izslégtu

skalrunus, pielagotu to skalumu un
izvéeletos ierakstus, var izmantot ari
komplektacija ieklauto bezvadu talvadibas pulti.

Problému novérsana

lerice iPod[iPhone ir ievietota dokstacija un atskano,
bet mazika nav dzirdama.

«  Parliecinieties, vai skalruni ir ieslégti (skalruni ir ieslégti, ja stravas simbola
indikators deg zala krasa).

«  Méginiet pielagot skalrunu skaluma limeni. Izmantojiet skajuma
requlésanas pogas.

*  Méginiet izslégt skanas parbaudes funkdiju iericé iPod.

*  Lejupieladgjiet jaunako iTunes versiju (pieejama vietné apple.com)
un jauniniet ierici iPod, izmantojot jaunako iPod programmaparatiru.

« Parbaudiet ierices iPod izvadi, izmantojot austinas vai citus skalrunus.

lericei iPod nav universala dokstacijas adaptera.

* Ja lietojat jaunaku ierici iPod, universalas dokstacijas adapterim bija jabat
ieklautam ierices iPod komplektacija, kad to iegadajaties.

« Jalietojat 1., 2. vai 3. paaudzes iPod modeli, ir jaizmanto papildu ieejas
savienotajs, kas atrodas skalrunu aizmuguré. Saja noluka ir jaiegadajas
atsevisks kabelis, lai savienotu ierici iPod ar papildu ieeju. (1./2. paaudzes
iPod modeliem nav dokstacijas savienotaja. Skalrunu universalo
dokstaciju nevar izmantot kopa ar 3. paaudzes iPod modeliem.)
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Talvadibas pults nedarbojas.

« Pavérsiet talvadibas pulti tiesi skalrunu virziena.

Parliecinieties, vai nav aizsegts talvadibas pults sensors (tas atrodas
ierices iPod apaksa).

*  Méginiet izmantot talvadibas pulti, ievietojot jaunu akumulatoru.

lespéjams, ka skalruni darbojas akumulatora jaudas taupibas rezima.

Lai aktivizétu skalrunus, nospiediet skalrunu ieslégsanas pogu.

Skalruni nejausi izslédzas.

*  Lai taupitu akumulatora jaudu, kad skalruni darbojoties izmanto

akumulatora jaudu, skalruni tiek automatiski izslégti, ja divas mindtes

netiek atskanota muzika.

Lejupieladéjiet jaunako iTunes versiju (pieejama vietné apple.com)

un jauniniet ierici iPod, izmantojot jaunako iPod programmaparatdru.

Lai iegatu jaunako informaciju par problému novérsanu,
apmekléjiet vietni www.logitech.com/support.

Izmantojiet visas skalrunu iespéjas

1.

Celojumu sominas lietosana

Mainstravas adapteris ir konstruéts ta, lai batu piemérots iPod
dokstacijai. Lai nesabojatu ierices iPod savienotaju, ievietojiet
mainstravas adapteri, ka noradits attéla — ar kabeli uz augsu.
Parvietosanas ierices iPod izvélnés

Talvadibas pultij ir pogas, ar kuru palidzibu var parvietoties pa
ierices iPod izvélném. Lai ritinatu izvélnes iespéjas, izmantojiet
bulttaustinus. Nospiezot “menu” (izvélne), varat atgriezties

nakamo izvelni.

Jauktas un atkartotas atskanosanas pielagosana
Skalruniem un talvadibas pultij ir pogas, ar kuram var pielagot
jauktas atskano3anas (<) un atkartotas atskanosanas (C9)
stavoklus iericé iPod.

Stereo XL

Sistéma Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 ir ieklauta patentéta
funkcija Stereo XL, kas butiski paplasina skanas lauku. Lai ieslégtu
vai izslegtu funkciju StereoXL, izmantojiet talvadibas pults pogu.

@
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Akumulatora utilizacijas noradijumi
Siierice izmanto litija jonu akumulatoru, kura darbmzs ir tads pats ka iericei. Ja $kiet, ka akumulators
nedarbojas, méginiet to uzladét. Ja akumulatora uzlade nenotiek, sazinieties ar Logitech klientu atbalsta
specialistiem, lai sanemtu informaciju par labosanu. Logitech® Pure-Fi Anywhere™
2 mazizmera skalruniem, kas paredzéti iericei iPod, nav akumulatora, kuru var nomainit lietotajs.
Ladzu, NEMEGINIET patstavigi nomainit akumulatoru. Ja akumulators vairs nedarbojas un jas nevélaties,
lai Logitech” veiktu akumulatora nomainu, izpildiet talak minétos utilizacijas noradijumus. lepazistieties ar spéka
esosajiem vieté&jiem likumiem un noteikumiem, lai sava regiona pareizi atbrivotos no akumulatora. Ja vietéjos likumos
nav noteikta akumulatora utilizacijas kartiba, izmetiet ierici atkritumu tvertné, kas paredzeta elektroniskam iericem.

apdegumi.

Nepaklaujiet akumulatoru parmeériga karstuma iedarbibai, pieméram, saules gaismai, ugunij vai citiem karstuma avotiem. Neizmantojiet
un neladéjiet akumulatoru, ja tas ir iztecéjis, mainijis krasu, deforméjies vai ir citadi bojats. Neglabajiet akumulatoru neuzladétu un neatstajiet
to neizmantotu ilqu laika posmu. Ja akumulatori tiek nepareizi lietoti, tie var iztecét vai uzspragt, izraisot apdegumus un miesas bojajumus. Ja
akumulators ir iztecgjis, ievérojiet parastu piesardzibu un nekavéjoties no ta atbrivojieties.

W Uzmanibu! Nepareizi rikojoties ar ierices akumulatoru, var tikt izraisits ugunsgréks, eksplozija vai kimiski

Im Informacija par litija jonu akumulatora otrreizéju parstradi Akumulatora iznem3ana
Uzmanibu! Izjaucot sistému Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2, izmantojiet drogibas aizsargbrilles.

1. IAtveriet priek$éjo vacinu. 5. Nonemiet 2 skrives, izmantojot Philips skriivgriezi, ka paradits attéla.
2. Nonemiet 8 skrives, izmantojot Philips skravgriezi, ka paradits attéla. 6. Neizmetiet akumulatoru atkritumu tvertné. Atbrivojieties no

3. Atdaliet skalrunus. akumulatora atbilstosi vietéjiem akumulatoru otrreizéjas parstrades
4. Atvienojiet akumulatora savienotaju. noteikurniem.

o0 ==
* =41 OF

Talvadibas pults un baterija, kuru var nomainit lietotajs
Uzmanibu! Talvadibas pulti ir litija baterija, kuru var nomainit lietotajs.

-te

Ja baterija ir nepareizi nomainita, var tikt izraisits ugunsgréks vai spradziens. Nomainiet tikai pret CR2025 3 V litija elementa rezerves bateriju. Atbrivojieties no
izlietotam baterijam atbilstosi lieto3anas noradijumiem, ievérojot vietéjos otrreizéjas parstrades vai atkritumu parstrades noteikumus.

Bridinajums: ugunsgréka, spradziena un apdegumu risks. Neladéjiet, neizjauciet, nesaspiediet un nededziniet baterijas. Nepaklaujiet baterijas parmériga karstuma
iedarbibai, pieméram, saules gaismai, ugunij vai citiem karstuma avotiem. Pirms lietosanas uzglabajiet bateriju bérniem nepieejama vieta tas originalaja iepakojuma.
Nekad nelieciet baterijas muté. Ja baterija ir norita, sazinieties ar savu arstu vai viet&jo toksikologjijas centru.
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Logitech ierices ierobeZota garantija

Logitech garanté, ka jisu Logitech iericei nebds materidla un apdares defektu 2 gadus, sakot no iegades datuma. Si garantija nav nododama citam un
ta ir paredzéta tikai sakotnéjam pircéjam, iznemot ja So ierobezojumu aizliedz esosais likums. Si garantija jums pieskir ipasas juridiskas tiesibas, un jums
var bt ari citas tiesibas, kas ir atskirigas viet&jo likumu robeZas.

Kompensacija

Visu Logitech saistibu izpilde un ekskluziva kompensacija par jebkuru garantijas noteikumu neievéroanu, péc Logitech ieskatiem, bis 1) ierices
salabo3ana vai aizstasana vai 2) samaksatas cenas atmaksasana, ar noteikumu, ka ierice tiek atgriezta iegades vieta vai cita Logitech noradita vieta
kopa ar kases Ceku vai datétu pirkum kviti. Var tikt piemérotas parsttisanas un apstrades izmaksas, iznemot, ja to aizliedz esosais likums. Logitech péc
saviem ieskatiem var izmantot jaunas, atjaunotas vai lietotas sastavdalas laba darba stavokli, vai aizstat jebkuru ierici. Jebkura ierices aizstasana tiks
garantéta uz atlikuso sakotnéjas garantijas vai trisdesmit (30) dienu periodu, atkariba no ta, kurs no tiem ir ilgaks, vai jebkuru papildu laika periodu,

ko var piemérot saskana ar jusu jurisdikciju.

Si garantija nekompensé par tadam problémam vai bojajumiem, kas radusies (1) negadijuma, nepareizas ekspluatacijas, nepareiza pielietojuma vai
nesankcionétu labojumu, modifikaciju vai izjauk3anas rezultata; (2) no nepareizas darbibas vai uzturésanas, lietosanas neatbilstosi produkta instrukcijam
vai pievienosanas nepareizai stravas padevei; (3) no patérina precu ka, pieméram, bateriju, ko nenodrosina Logitech, lietosanas, iznemot ja So
ierobeZojumu aizliedz esosais likums.

Ka sanemt garantijas pakalpojumus

Pirms garantijas prasibas iesniegsanas més iesakam jums apmeklét klientu atbalsta sadalu www.logitech.com tehniskas palidzibas sanemsanai.
Derigas garantijas prasibas parasti tiek izskatitas iegades vieta, pirmo trisdesmit (30) dienu laika péc iegades; tomér 3is laika periods var bat atskirigs
atkariba no ta, kur jus iegadajaties savu produktu — informaciju, lddzu, parbaudiet pie Logitech vai tirgotaja, no kura jas nopirkat So produktu.
Sakara ar garantijas prasibam, kuras nevar izskatit iegades vieta, un jebkuriem citiem ar produktu saistitiem jautajumiem ladzam vérsties tiesi

pie Logitech. Logitech adreses un klientu apkalpo$anas kontaktinformaciju var atrast dokumentacija, kas ir pievienota jasu produktam, un timekla
vietné www.logitech.com/support.

Atbildibas ierobezosana

LOGITECH NEUZNEMAS ATBILDIBU NE PAR KADIEM IPASIEM, NETIESIEM, NEJAUSIEM VAI SECIGIEM BOJAJUMIEM, IESKAITOT, BET NEIEROBEZOJOTIES

AR PELNAS, \ENEMUMU VAI DATU ZUDUMU (TIESU VAI NETIESU) VA KOMERCIALIEM ZAUDEJUMIEM, KO IZRAISUUSI JEBKADA NOTEIKTAS VAI IZRIETOSAS
GARANTUAS NEIEVEROSANA ATTIECIBA UZ JUSU PRODUKTU, PAT TADA GADLUMA, JA LOGITECH IR BUIS INFORMETS PAR SADU BOJAJUMU IESPEJAMIBU.
Dazas jurisdikcijas netiek pielauta ipasu, netiesu, nejausu vai izrieto3u bojajumu izslégsana vai ierobezosana, tapéc, iespéjams, ieprieksminétie
ierobeZojumi vai iznémumi uz jums neattiecas.

Izrieto3o garantiju ilgums

JEBKURA UZ SO IERICI ATTIECINAMA IZRIETOSA GARANTIJA VAI PARDOSANAS GATAVIBA VA PRODUKTA ATBILSTIBA NOTEIKTAM MERKIM TIEK IEROBEZOTA
PEC ILGUMA ATBILSTOS| JUSU PRODUKTA IEROBEZOTAS GARANTIAS PERIODAM, IZNEMOT JA ESOSIE LIKUMI NOSAKA CITADAK. Dazas jurisdikcijas netiek
pielauti izrieto3o garantijas ilguma ierobeZojumi, tapéc, iespéjams, ieprieksminétie ierobeZojumi uz jums neattiecas.

Nacionalas ar likumu noteiktas tiesibas _

Patérétajiem ir likumigas tiesibas piemérojamas nacionalas likumdo3anas ietvaros, kas nosaka precu pardosanu patérétajam. Sis ierobeZotas garantijas
neierobezo $adas tiesibas.

Nekadas citas garantijas

Neviens Logitech pilnvarotais precu izplatitajs, parstavis vai darbinieks nav pilnvarots veikt is garantijas modifikaciju, pagarinajumu vai papildinajumu.

Logitech adrese _
Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Sveice

© 2008 Logitech. Logitech. Visas tiesibas paturétas. Logitech, Logitech logotips un citas Logitech precu zimes ir Logitech ipasums,
un tas, iespejams, ir registrétas. Paréjas preCu zimes ir to attiecigo ipasnieku ipasums. Logitech neuznemas nekadu atbildibu par kladam,
kas var bit 3aja rokasgramata vai vietné. Seit ietverta informacija var tikt mainita bez bridinajuma.

iPod ir uznémurma Apple Inc. precu zime, kas registréta ASV un citas valstis.
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SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIOS

ISPEJIMAS! ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS

Perskaitykite Sias instrukcijas.

Saugokite Sias instrukcijas.

Atsizvelkite j visus jsp&jimus.

Laikykités visy instrukciju.

Nenaudokite $io prietaiso arti vandens.

Valykite tik sausu audiniu.

Neuzkimskite ventiliacijos angu. Montuodami laikykités gamintojo
instrukciju.

Negalima montuoti 3alia Silumos 3altiniu, pvz., radiatoriu, védinimo
groteli, virykliu ar kitu prietaisu (jskaitant stiprintuvus), kurie
skleidZia Siluma.

Deél saugumo kistukas privalo bati poliarizuotas arba jZemintas.
Poliarizuotas elektros kistukas turi du kontaktus, vienas i ju vienas
yra platesnis nei kitas. [Zeminima turintis kiStukas turi du paprastus
kontaktus ir trecia platu jzeminimo kontakta. Platusis, arba
iZeminimo, kontaktas uztikrina jisu sauguma. Jei pateiktas kiStukas
netinka jasuy elektros lizdui, pasitarkite su elektriku dél netinkamo
kistukinio lizdo pakeitimo.

Venkite mindZioti laidus, stebékite, kad jie nebity priverti, ypac prie
pat kitukinio lizdo, prietaisu jungciu i toje vietoje, kur jie iSeina i
prietaiso.

Naudokite tik gamintojo nurodytus papildomus jrenginius ir (arba)
priedus.

ISjunkite prietaisa perkdnijos metu arba jei jo nenaudojate ilga laika.

Deél aptarnavimo kreipkités j kvalifikuota techninés prieZidros jmone.

Prietaisq reikia taisyti, jei jis apgadinamas, pvz., pazeidziamas
maitinimo laidas ar kiStukas, apipilamas skysciu arba j ji jkrinta koks
nors daiktas, jei prietaisas pateko | liety arba sudréko, blogai veikia
arba buvo nukrites.

Nekiskite jokiy daikty j prietaiso angas ar plysius, nes galite sukelti
gaisra ar patirti elektros smagj.

Norédami uZtikrinti tinkama oro cirkuliacija, prietaisa statykite ne

arciau nei 15 cm nuo kity daikty.

Ventiliacijos angu negalima uzdengti laikrasciais, staltiesémis,
uzuolaidomis ar panasiais daiktais.

Ant prietaiso ar 3alia jo negalima déti jokio atvira ugnimi degancio
daikto, pvz., Zvakiu.

Sis irenginys yra tinkamas naudoti tik tropinio ir vidutinio klimato
juostose.

Stebékite, kad ant prietaiso nevarvety vanduo ir kad jis nebaty
aptaskomas vandeniu. Ant prietaiso ir Salia jo nestatykite jokiy
skyscio pripildytu daiktu, pvz., vazy.

Padékite prietaisa ant stabilaus pavirsiaus, nuo kurio jis nenukris ir
nieko nesuzeis.

Prietaisa naudokite prijunge tik prie kompiuterio ar garso prietaiso
linijinio garso iSvesties.

Jei komplekte yra ausiniy lizdas, batina vadovautis Siuo jspéjimu: is
ausiniy sklindantis per stiprus garsas gali pazeisti klausa. Klausykite
nustate tinkama garsuma.

Prietaisa atjungti nuo maitinimo tinklo galima pasukus maitinimo
ir budéjimo jungiklj iki budéjimo padéties ir iSjungus prietaiso
maitinimo laida i3 kintamosios srovés lizdo.

Kistukinis lizdas jrengiamas netoli prietaiso ir todél bus lengvai
pasiekiamas, o atjungimo nuo kintamosios srovés maitinimo tinklo
prietaisas (kistukas) liks parengtas naudoti, kai tik reikés.

ISPEJIMAS:
KAD SUMAZINTUMETE ELEKTROS
SMUGIO PAVOIY, SAUGOKITE APARATA
NUO LIETAUS IR DREGMES.

SIMBOLIAL:
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Nurodytas ant gaminio ir reiskia:

Atsargiai — pries imdamiesi veiksmu, perskaitykite
pridedamus dokumentus. Sis simbolis bus parodytas
instrukcijy skyriuje greta Zymés, nurodancios
konkrecia sritj.

Nurodytas ant gaminio ir reiskia:
Ispéjimas — ribojamas priéjimas prie Sios srities.

Jei nesilaikysite Sio jspejimo, galite patirti elektros smagj.

Dékojame, kad isigijote ,Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2

@

@

Paketas

1. Garsiakalbiy sistema ,Logitech”
Pure-Fi Anywhere™ 2

. Belaidis nuotolinio valdymo pultas
. Apsauginis kelioninis déklas
. Universaliojo doko adapteriai

ua b wN

Lo ™

. Tarptautinio standarto kintamosios srovés adapteris (100-240 V)

]

. ~

Universaliojo doko adapteriai
turi identifikacinius numerius

Universaliojo doko adapterio jungimas
1. ,iPod* ar ,iPhone* pasirinkite universaliojo doko

adapterj. Norédami pasirinkti tinkama adapteri,
pasinaudokite toliau esanciu pav. Jei jame jlsy
JPod“ ar ,iPhone“ néra, gali bati, kad adapteris buvo
pridétas perkant jrenginj.

. junkite universaliojo doko adapteri j savo ,Logitech”

Pure-Fi Anywhere™ 2¢.

. Prijunkite savaji ,iPod“ ar ,iPhone* prie universaliojo

doko.
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Garsiakalbiy sistemos ir ,,iPod* ir (arba)

»iPhone* jkrovimas

Garsiakalbiy sistemai ,Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 priklauso
vidinis pakartotinai jkraunamas akumuliatorius. Jis turi bati jkrautas pries
tai, kai ji naudosite pirma karta. Po vieno jkrovimo akumuliatorius gali dirbti
apie 10 val.

1. Norédami jkrauti garsiakalbiu sistema, prijunkite kintamosios srovés
adapterj prie garsiakalbiy sistemos, tada - | elektros lizda. Kai garsiakalbiy
sistema prijungsite prie kintamosios srovés altinio, uZsidegs kintamosios
sroves indikatoriaus lempute. Kraudami akumuliatoriy galite naudoti
garsiakalbiy sistema.

2. Kraunant garsiakalbiy sistema, mirkcios Zalia akumuliatoriaus jkrovimo
lygio indikatoriaus lemputeé. Kai visos lemputés pradés nuolat Sviesti zalia
Sviesa, tai reiks, kad akumuliatorius visiskai jkrautas.

3. Jei naudojate akumuliatoriaus energija, raudona indikatoriaus lemputés
spalva rodo, kad akumuliatorius turi bati jkrautas.

Garsiakalbiy sistema ,Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 naudoja pakartotinai

jkraunama licio akumuliatoriy, kuris neissiima. Akumuliatorius turi nustatyta

jkrovimu cikly skaiciy ir negali bati keiciamas. Daugiau informacijos rasite sk.

LJAkumuliatoriy utilizavimas®.

Tuo metu, kai jusu ,Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 “ garsiakalbiy sistema yra

jjungta j kintamosios srovés 3altinj, pakartotinai bus jkraunamas ir jasu ,,iPod*

ir (arba) ,iPhone “ akumuliatorius.
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Muzikos klausymas

1. Garsiakalbiy sistema ,Logitech” Pure-Fi
Anywhere™ 2 jjungsite paspausdami

maitinimo mygtuka.

2. ,iPod” jrenginyje paspauskite mygtuka
Leisti.
3. Naudodami garsumo mygtukus

pareguliuokite garsumo lygi.

Pastaba: taip pat jungti ar iSjungti
garsiakalbiy sistema, reguliuoti garsuma

ir rinktis takelius galite belaidZiu nuotolinio valdymo pulteliu.

Trikciy Salinimas
Mano ,,iPod“ ir (arba) ,,iPhone* yra jdétas j stotele
ir groja, taciau as negirdziu muzikos.
«  Patikrinkite, ar garsiakalbiai jjungti (jei maitinimo indikatorius dega Zaliai,
tai reidkia, kad garsiakalbiai yra jjungti).
« Pabandykite pareguliuoti garsiakalbiy sistemos garsumo lygi. Naudokite
garsumo mygtukus.
Pabandykite isjungti jusu ,iPod“ esancia ,Sound Check funkcija.
«  Atsisiuskite naujausia ,iTunes* versija (i apple.com) ir atnaujinkite ,iPod*
programinés jrangos versija.
«  Patikrinkite ,,iPod* iSvestj naudodami ausines ir kitus garsiakalbius.
Néra universaliojo doko adapterio mano ,,iPod*“.
« Jei turite naujausia ,iPod“, universaliojo doko adapteris turi bati pateiktas
su jasu ,iPod*.
«  Jei turite pirmosios, antrosios ar treciosios kartos ,iPod“ modelj, jums
reikia naudoti ,Aux“ jvesties jungtj garsiakalbiy sisternos nugaréléje.
Jei norite tai padaryti, jums reikés nusipirkti atskira kabelj, kuriuo
prijungtuméte savo ,iPod“ prie ,Aux“ jvesties. (Pirmosios ir antrosios
kartos ,iPod“ modeliai neturi stotelés jungties. Treciosios kartos ,iPod
modeliams netinka universaliojo doko garsiakalbiy sistemos.)

Neveikia nuotolinis valdymas.

«  Nuotolinio valdymo pulta nukreipkite tiesiai | garsiakalbiu sisterna.

«  Isitikinkite, kad nuotolinio valdymo pulto jutiklis néra uzdengtas. (Jis yra
po ,iPod“.)

« Pabandykite | nuotolinio valdymo pultel idéti naujus akumuliatorius.

Garsiakalbiy sistema gali bati nustatyta dirbti akumuliatoriu energija
taupanciu rezimu. Norédami suZadinti garsiakalbius pajudinkite ant
garsiakalbiy sistemos esantj maitinimo mygtuka.

Garsiakalbiy sistema kartais issijungia.

«  Siekiant uztikrinti ilgesnj akumuliatoriaus eksploatavimo laika, kai
garsiakalbiy sistemna veikia maitinama akumuliatoriu, jie automatiskai
iSsijungia, jei muzika neleidziama 2 minutes.

*  Atsisiuskite naujausia ,iTunes® versija (i apple.com) ir atnaujinkite ,iPod*
programinés jrangos versija.

Daugiau naujausios informacijos apie trik¢iy 3alinima rasite
aplanke www.logitech.com/support.
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Panaudokite visas garsiakalbiy sistemos galimybes

1. Kelioninis déklas
Kintamosios srovés adapteris suprojektuotas taip, kad atitikty
[ ,iPod“ prijungimo terminalo forma. Norédami apsaugoti ,,iPod”
jungti, kintamosios srovés adapterj dekite taip, kaip parodyta —
laidas turi bati virSuje.

2. NarSymas po ,,iPod“ meniu
Nuotolinio valdymo pultelyje yra mygtukai, skirti narsyti po
L,iPod“ meniu. Klavisai su rodyklémis naudojami slinkti per meniu.
Paspaude klavisa ,meniu“, pereisite prie ankstesnio meniu, o
klavisa ,rinktis“ — prie kito meniu.

3. Maisymo ir kartojimo reguliavimas
Tiek garsiakalbiy sistemoje, tiek nuotolinio valdymo pultelyje yra
mygtukai, skirti maisymo (<) ir kartojimo (€) funkcijai.

4. Stereo XL
LLogitech® Pure-Fi Anywhere™ 2* taip pat turi patentuota
funkcija ,Stereo XL, kuri gerokai praplecia garso lauka. Norédami
jjungti arba iSjungti ,StereoXL* naudokités mygtuku nuotolinio
valdymo pulte.
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Pasibaigusio naudojimo laiko akumuliatoriy utilizavimo instrukcijos
Sis irenginys naudoja licio akumuliatoriu, kurio turéty uztekti visa jrenginio eksploatavimo laika. Jei manote,
kad akumuliatorius gali bati iSsikroves, pabandykite ji krauti. Jei akumuliatoriaus jkrauti nepavyksta,
daugiau informacijos apie remonta gausite i$ ,Logitech* klienty aptarnavimo tarnybos. ,,iPod* skirta
kompaktiska garsiakalbiy sistema , Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 turi akumuliatoriu, kurio negalima
iSimti. NEBANDYKITE keisti akumuliatoriaus patys. Jei akumuliatorius iSsikrové ir nenorite, kad ,Logitech™
ji pakeisty, turite vadovautis toliau pateiktomis instrukcijomis. Informacijos apie akumuliatoriy utilizavima jusy regione
ieSkokite vietos jstatymuose ir taisyklése. Jei vietiniai jstatymai nereguliuoja akumuliatoriy utilizavimo, imeskite
iSnaudota akumuliatoriy j elektroniniy jrenginiy Siuksline.

Atsargiai: atsainus elgesys su Sio jrenginio akumuliatoriumi kelia gaisro, sprogimo ar cheminio nudegimo

pavoju.

Akumuliatoriaus negalima laikyti sauleje, prie ugnies ar kity Silumos 3altiniu. Negalima akumuliatoriaus naudoti arba ikrauti, jei pastebéjote,
kad i3 jos teka skysciai, pakito spalva, akumuliatorius deformavosi ar kaip nors kitaip nejprastai atrodo. Nepalikite issikrovusio arba nenaudojamo
akumuliatoriaus ilgesnj laika. Kai akumuliatorius naudojamas netinkamai, jis gali sprogti ar i3 jo gali iStekéti skystis, keliantis cheminio nudegimo ar kito
suzeidimo pavoju. Jei akumuliatorius prateka, imkités jprastiniy atsargumo priemoniy ir nedelsdami ji iSmeskite.

Im Informacija apie li¢io akumuliatoriy perdirbima: akumuliatoriaus i$émimas
Atsargiai: ardydami ,Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2“ naudokite apsauginius akinius.

1. Btraukite priekinj dangtel;. 5. Norédami taip, kaip parodyta, atsukti 2 varztus, naudokite ,Philips*
2. Norédami taip, kaip parodyta, atsukti 8 varzZtus, naudokite ,Philips* atsuktuva.

atsuktuva. 6. Negalima jo mesti j Siuksliy déZe. Akumuliatorius turi bati utilizuojamas
3. Atskirkite garsiakalbius. vadovaujantis 3alyje galiojanciais akumuliatoriy perdirbimo jstatymais.

4. Atjunkite akumuliatorius jungtj.
2 )
T
D =
i
‘ j ' —1 X
L L J

Nuotolinio valdymo pultelis - iSimamas akumuliatorius
Atsargiai: nuotolinio valdymo pultelis turi iSimama licio akumuliatoriy.

-t

Neteisingai keiciamas akumuliatorius kelia gaisro ar sprogimo pavoju. Ji keisti galite tik CR2025 3V licio galvaniniu elementu. Panaudotus akumuliatorius utilizuokite
vadovaudamiesi naudotojui skirtomis instrukcijomis, 3alyje galiojanciais pakartotino panaudojimo ir atlieky tvarkymo istatymais.

Ispéjimas: gaisro, sprogimo ir nudegimo pavojus. Draudziama pakartotinai jkrauti, ardyti, smulkinti ar deginti. Akumuliatoriaus negalima laikyti sauléje, prie ugnies ar
kity Silumos Saltiniy. Akumuliatorius turi bati vaikams nepasiekiamoje vietoje, taip pat originalioje pakuotéje tol, kol neparuoSiamas naudoti. Negalima akumuliatoriaus
déti i burna. Jei nurytumete, kreipkités j gydytoja ar vietinj toksikologijos centra.
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Ribota Logitech techninés kompiuteriy jrangos garantija

Logitech garantuoja, kad jasu techniné kompiuteriy jranga bus be dideliu ir pagaminimo kokybés defektu 2 mety laikotarpj, kuris prasideda

nuo pirkimo datos. ISskirtiniai yra tie atvejai, kai tai draudzia galiojantis jstatymas, tuomet 3i garantija yra neperduodama ir priklauso pradiniam
pirkéjui. Jis galite naudotis Sios garantijos suteiktomis konkreciomis juridinémis teisémis ir jvairiomis kitomis vietos istatymu nustatytomis teisemis.
Teisés gynimo priemonés

LLogitech® nuoZitira, visa ,Logitech” atsakomybé ir jasu isimtine teisiy gynimo priemoné bet kokio garantijos paZeidimo atveju apima (1) techninés
kompiuteriy jrangos remonta arba pakeitima, arba (2) sumokétos kainos kompensavima, jeigu techniné kompiuteriy jranga bus grazinta j pirkimo
vieta arba j kita vieta, kuria gali nurodyti ,Logitech®, kartu pateikus pardavimo kvito arba detalaus kvito su jame nurodyta data, kopija. Gali bti taikomi
gaminio vezZimo ir tvarkymo mokesciai, jeigu to nedraudZia galiojantis jstatymas. Techninés kompiuterinés jrangos gaminio remonto arba pakeitimo
tikslais ,Logitech” savo nuoZitira gali naudoti naujas, atnaujintas arba naudotas detales, jeigu jos yra geros darbinés bikles. Kiekvienam pakeistam
techninés kompiuterinés jrangos gaminiui suteikiama garantija, kurios terminas yra lygus likusiam pradinés garantijos terminui arba trisdesimciai

(30) dienu, atsiZvelgiant j tai, kuris i3 Siy terminy yra ilgesnis, arba bet kuriam kitam terminui, kuris gali bati taikomas jasu jurisdikcijoje.

Si garantija netaikoma gedimams arba Zalai, kurie atsiranda dél (1) nelaimingo atsitikimo, piktnaudziavimo, neteiséto isigijimo arba neteiséto remonto,
modifikacijos ar ismontavimo; (2) netinkamo eksploatavimo arba prieZitros, naudojimo ne pagal gaminio instrukcijas arba gaminio prijungimo prie
netinkamos itampos tinklo; ar (3) komplektavimo gaminiu, tokiu kaip kei¢iami elementai, gautu ne i ,Logitech®, naudojimo, iSskyrus tuos atvejus,

kai §j apribojima draudZia galiojantis jstatymas.

Kaip gauti masy garantine pagalba

PrieS pateikiant garantijos pradyma, mes rekomenduojame apsilankyti masy pagalbos skyriaus interneto svetainéje www.logitech.com, kur jums bus
suteikta techniné pagalba. Galiojantys garantiju prasymai paprastai tvarkomi per prekybos vieta per pirmasias trisdesimt (30) dieny nuo pirkimo;
taciau $io laikotarpio trukmé gali bati kitokia, priklausomai nuo jasu gaminio pirkimo vietos — daugiau informacijos apie jasu gaminio pirkimo vieta
suzinosite i§ ,Logitech® arba mazmeninio prekybininko. Garantiju praSymus, kuriy negalima sutvarkyti per pardavimo vieta, ir visus kitus su gaminiu
susijusius klausimus reikety siusti tiesiogiai ,Logitech*. ,Logitech® adresai ir klienty aptarnavimo tarnybos duomenys rysiams yra nurodyti kartu su jasy
isigytu gaminiu pateiktuose dokumentuose ir internete adresu www.logitech.com/support.

Atsakomybés apribojimas

LOGITECH NEATSAKO UZ JOKIUS FAKTINIUS, NETIESIOGINIUS, ATSITIKTINIUS ARBA LOGISKAI ISPLAUKIANCIUS NUOSTOLIUS, ISKAITANT, (TIESIOGIAI ARBA
NETIESIOGIAI) PRARASTA PELNA, PAJAMAS ARBA DUOMENIS AR KOMERCINIUS NUOSTOLIUS DEL BET KOKIOS TIESIOGINES ARBA NETIESIOGINES JUSY
GAMINIUI SUTEIKTOS GARANTIOS PAZEIDIMO, TACIAU TUO NEAPSIRIBOJANT, NET IR TUO ATVEIU, JEI LOGITECH BUVO PRANESTA APIE TOKIU NUOSTOLIY
GALIMYBE. Kadangi kai kuriose jurisdikcijose faktiniams, netiesioginiams arba logiskai iSplaukiantiems nuostoliams neleidZiama taikyti iSimciy arba
apribojimu, jums taip pat gali bati netaikomas pirmiau nurodytas apribojimas arba iSimtis.

Netiesioginiy garantijy trukmeé

ISSKYRUS TUOS ATVEIUS, KAl TAI DRAUDZIA GALIOJANTIS [STATYMAS, BET KURIOS NETIESIOGINES GARANTIOS ARBA PERKAMUMO AR TINKAMUMO
KONKRECIAI PASKIRCIAI SALYGOS SIAM TECHNINES KOMPIUTERIY [RANGOS GAMINIUI TAIKOMOS TOL, KOL GALIOJA JUSU [SIGYTAM GAMINIUI NUSTATYTA
RIBOTA GARANTIJA. Kadangi kai kuriose jurisdikcijose netiesioginés garantijos trukme apriboti draudZiama, jums taip pat gali bati netaikomas pirmiau
nurodytas apribojimas.

Nacionaliniy jstatymy numatytos teisés

Klientai naudojasi juridineémis teisemis, nustatytomis galiojanciuose nacionaliniuose jstatymuose, reglamentuojanciuose plataus vartojimo prekes.
Tokioms teisems 3ios ribotos garantijos salygos netaikomos.

Kity garantijy draudimas

JLogitech* prekiautojams, agentams arba darbuotojams draudZiama keisti, pratesti arba papildyti Sia garantija.

»Logitech* adresas _
Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Sveicarija

© 2008 Logitech. Visos teises ginamos. ,Logitech*, ,Logitech* logotipas ir kiti ,Logitech* Zenklai priklauso ,Logitech® ir gali bati registruoti. Visi kiti prekes Zenklai
priklauso ju savininkams. ,Logitech® neprisiima jokios atsakomybés uz klaidas, kuriy gali bati Siame vadove ar svetainéje. Cia pateikiama informacija gali buti keiciama
neispejus.

LiPod“ yra ,Apple, Inc.“ prekés Zenklas, registruotas JAV ir kitose Salyse.
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VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

OPREZ! OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

Procitajte ove upute.

Spremite ih.

Obratite paznju na sva upozorenja.

Slijedite sve upute.

Uredaj nemoijte koristiti u blizini vode.

Cistite samo suhom krpom.

Nemojte blokirati otvore za prozracivanie. Instalirajte u skladu s
uputama proizvodaca.

Nemojte instalirati blizu izvora topline kao 3to su radijatori, grijalice,
pedi i drugi uredaji koji proizvode toplinu (ukljucujuci pojacala).
Nemojte ignorirati sigurnosnu svrhu polariziranog utikaca ili utikaca
s uzemljenjem. Polarizirani utikac ima dvije plosnate kontaktne
povrsine od kojih je jedna 3ira od druge. Utikac s uzemljenjem ima
dvije plosnate kontaktne povrsine i trecu noZicu za uzemljenje.
Siroka kontaktna povrdina ili treca nozZica postoje radi vase
sigurnosti. Ako utikac koji ste dobili s uredajem ne pristaje u vasu
uticnicu, obratite se elektricaru radi zamjene zastarjele uticnice.
Zagtitite kabel za napajanje od gaZenja i stiskanja, pogotovo

kod utikaca, dvostrukih uticnica i na mjestima na kojima izlazi iz
uredaja.

Koristite samo nastavke / dodatnu opremu koje je naveo
proizvodac.

QOdspojite uredaj tijekom oluja s grmljavinom ili kada ga dulje
vrijleme necete koristiti.

Servisiranje prepustite kvalificiranom osoblju servisa. Servisiranje je
potrebno kada je uredaj na neki nacin ostecen, npr. ako je doslo do
ostecenja kabela za napajanje, ako se po uredaju prolila tekucina ili
su u njega upali neki predmeti, ako je bio izloZen kii li viazi, ako ne
radi kako treba ili ako vam je ispao.

Nemojte gurati nikakve predmete u otvore ili utore uredaja jer
moze dodi do poZara ili elektri¢nog udara.

Oko uredaja ostavite barem 15 cm praznog prostora radi
zadovoljavajuceg prozracivanja.

.

Otvore za prozracivanje nemojte pokrivati predmetima koji bi
ometali prozracivanje, kao $to su novine, stolnjaci, zavjese i sli¢no.
Na uredaj i pored njega nemojte stavijati izvore otvorenog plamena
kao 3to su zapaljene svijece.

Uredaj se smije koristiti samo u podrucju tropske i umijerene klime.
Uredaj ne izlaZite kapanju ni prskanju vodom. Na njega i pored
njega nemojte odlagati predmete u kojima se nalazi voda, npr.
vaze.

Postavite uredaj na stabilno mjesto da ne bi pao, 3to bi moglo
izazvati o3tecenje proizvoda ili ozljedu.

S uredajem radite samo putem uticnice za audioizlaz niske razine
koja se nalazi na racunalu ili audiouredaju.

Ako imate prikljucak za slusalice, obratite paznju na sljedeca
upozorenja: pretjerani pritisak zvuka iz u3nih i naglavnih slusalica ili
previse dugotrajan pritisak zvuka iz njih moZe izazvati ostecenie ili
gubitak sluha. Pri slusanju koristite razumnu glasnocu.

Uredaj iskljucite iz izvora napajanja tako da prekidac za ukfjucivanje
| stavljanje u stanje Cekanja postavite u poloZaj za stanje Cekanja, a
zatim kabel za napajanje uredaja odspojite iz uticnice napajanja.
Uticnica, tj. izvor napajanja, mora se nalaziti blizu opreme i biti lako
dostupna, a uredaj za iskljucivanje napajanja (utikac) mora uvijek
biti spreman za upotrebu.

UPOZORENIJE: .
DA BISTE SMANIJILI OPASNOST OD POZARA
ILI ELEKTRICNOG UDARA, NEMOIJTE
OVAJ UREDAIJ IZLAGATI KISI NI VLAZI.

OBJASNJENJE SIMBOLA:

Postavljen na proizvod sa sliedecim znacenjem:

Oprez, prije nego nastavite pogledajte dokumentaciju
koju ste dobili uz proizvod. Ovaj ¢e se simbol tada
nalaziti u dijelu prirucnika pored oznake koja se odnosi
na podrucje o kojem je rijec.

Postavljen na proizvod sa sliedecim znacenjem:
| Upozorenie, pristup ovom podrucju je ogranicen.
Ako ne poslusate upozorenje, moglo bi doci
do elektri¢nog udara.
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d Zahvaljujemo vam na kupniji sustava Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

@
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@
U kutiji
1. sustav zvucnika Logitech” Pure-Fi
2. bezi¢ni daljinski upravljac
. zastitna torba za put
. prilagodnici za univerzalno postolje

U~ W

ok

. medunarodni prilagodnik za napajanje za izmijenicni napon (100 - 240 V)

L]
©)

2
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Prilagodnici za univerzalno postolje

navedeni su prema broju
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Prikljucite prilagodnik za univerzalno

postolje

1. Odaberite prilagodnik za univerzalno postolje za
svoj iPod ili iPhone. Ispravni prilagodnik odaberite
prema donjoj tablici. Ako se va3 iPod ili iPhone
ne nalaze na popisu, prilagodnik ste trebali dobiti
s uredajem.

2. Prikljucite svoj prilagodnik za univerzalno postolje

na Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

3. Prikljucite iPod ili iPhone na univerzalno postolje.

D[u_:] '--n-[:-j-n-w --n—m.a- ]
ool B |lel| B |l |3l |-

Punjenje zvucnika i iPoda ili iPhonea
Vasi zvucnici Logitech® Pure-Fi Anywhere™ 2 sadrze i internu

punjivu bateriju. Prije prvog koriStenja potrebno ju je napuniti.

Jedno punjenje bateriji daje snagu za otprilike 10 sati rada.

1. Da biste napunili zvucnike, povezite prilagodnik za napajanje sa
zvucnicima, a potom i s izvorom napajanja. LED lampica za napajanje
ukljucuje se kada su zvucnici povezani s izvorom napajanja. Mozete
koristiti zvucnike dok se baterija puni.

2. LED lampice razine napunjenosti treperit ¢e zeleno dok se zvucnici pune.

Kada sve LED lampice svijetle zeleno, baterija je potpuno napunjena.

3. Kada bateriji ponestaje snage, LED lampica razine napunjenosti svijetli
crveno i naznacuje da je potrebno napuniti bateriju.

Zvucnici Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 koriste punjivu liti-ionsku bateriju

koju nije moguce izvaditi. Ta baterija ima ogranicen broj ciklusa punjenja
i nije je moguce zamijeniti. Dodatne informacije potrazite u uputama za
“Odlaganje baterije”.

™

Dok su zvucnici Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 prikljuceni u izvor napajanja,

puni se i baterija iPoda ili iPhonea.
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Slusanje glazbe
1. Ukljucite zvucnike Logitech” Pure-Fi
Anywhere™ 2 pritiskom na gumb za

napajanje.

2. Pritisnite gumb za pokretanje
reprodukcije na iPodu.

3. Pomocu gumba za podeSavanje
glasnoce podesite razinu glasnoce.

Napomena: i bezi¢nim daljinskim
upravljatem moZzete ukljucivati i

iskljucivati zvucnike, prilagodavati glasnocu i birati pjesme.

Otklanjanje poteskoca
Moj iPod ili iPhone se nalazi na postolju i pokrenuta
je reprodukcija, ali ne Cuje se glazba.
«  Provjerite jesu li zvucnici ukljuceni (ako je LED lampica za napajanje
zelena, zvucnici su ukljuceni).
« Poku3ajte podesiti razinu glasnoce na zvucnicima. Koristite tipke za
glasnocu.
«  Pokusajte iskljuciti znacajku «Sound Check» (Provjera zvuka) na iPodu.
«  Preuzmite najnoviju verziju softvera iTunes (dostupnu na web-mijestu
apple.com) i nadogradite iPod na najnoviji firmver.
«  Provjerite izlaz s iPoda pomocu slusalica ili drugih zvuénika.
Nedostaje prilagodnik za univerzalno postolje za iPod.
* Ako imate neki noviji model iPoda, s njim ste prilikom kupnje trebali
dobiti prilagodnik za univerzalno postolje.
«  Ako imate model iPoda prve, druge ili trece generacije, morat cete
koristiti pomocni ulaz (Aux) na straZnjoj strani zvucnika. Da biste
to ucinili, morate kupiti poseban kabel da biste svoj iPod povezali
s pomocnim izlazom (Aux) (modeli iPoda prve i druge generacije
nemaju prikljucak za postolje. Univerzalno postolje sustava zvucnika
ne podrzava modele iPoda trece generacije).
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Daljinski upravljac ne radi.

Daljinski upravljac usmierite izravno u zvucnike.

Provierite blokira li nesto senzor daljinskog upravijaca (smijesten je ispod

iPoda).

Pokusajte staviti novu bateriju u daljinski upravijac.

*  Zvucnici su mozda u nacinu rada za Stednju baterije. Pritisnite gumb
za napajanje na zvucnicima da biste ih ukljucili.

Zvucnici se nasumicno iskljucuju.

« Da bise sacuvala snaga baterije kada se zvucnici napajaju iz baterije,
oni se automatski iskljucuju ako dvije minute nema glazbe.

*  Preuzmite najnoviju verziju softvera iTunes (dostupnu na web-mijestu
apple.com) i nadogradite iPod na najnoviji firmver.

Najnovije informacije vezane uz otklanjanje poteskoca potrazite
na web-mjestu www.logitech.com/support.

Iskoristite sve moguénosti svojih zvucnika

1. Upotreba torbe
Prilagodnik za napajanje dizajniran je tako da pristaje iPodovu
postolju. Da biste izbjegli oStecenja iPodova prikljucka,
prilagodnik za napajanje umetnite kako je prikazano, odnosno
tako da kabel bude s gornje strane.

2. Navigacija iPodovim izbornicima

Daljinski upravljac sadrzi gumbe za navigaciju izbornicima na
iPodu. Tipke sa strelicama koriste se za listanje izbornika. Tipka
“izbornik” vraca vas na prethodni izbornik, a tipka “odabir” vodi
vas na sliedeci izbornik.

3. Prilagodba nasumicne i ponovljene reprodukcije

Na zvucnicima i na daljinskom upravljacu nalaze se tipke kojima
je moguce prilagoditi nasumic¢nu (<) i ponovijenu (C9)
reprodukciju na iPodu.

4. Stereo XL

™

Zvucnici Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 sadrze jedinstvenu
znacajku “Stereo XL” koja impresivno prosiruje zvucno polje.

Da biste ukljucili ili iskljucili znacajku StereoXL, pritisnite istoimeni
gumb na daljinskom upravijacu.
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Upute za odlaganije istroSenih baterija
Ovaj uredaj koristi litij-ionsku bateriju koja bi trebala trajati koliko traje i sam uredaj. Ako sumnjate da je
baterija prazna, pokusajte je napuniti. Ako se baterija ne napuni, informacije o popravku zatrazite od
Logitechove sluzbe za korisnike. Kompaktni zvuénici Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 za iPod
nemaiju bateriju koju korisnik moZze servisirati. NEMOJTE sami pokusavati zamijeniti bateriju. Ako
je baterija posve istroena, a ne Zelite da Logitech” zamijeni bateriju, trebali biste slijediti upute za odlaganje
u nastavku. Upoznajte se s lokalnim zakonima i propisima koji se odnose na propisno odlaganije baterije u vasoj
regiji. Ako ne postoje lokalni propisi koji se odnose na odlaganje baterije, uredaj odloZite u ko za otpatke namijenjen
elektronickim uredajima.

Oprez: ako se s baterijom u ovom uredaju nepravilno postupa, ona moze predstavljati rizik od pozara,

eksplozija ili kemijskih opeklina.

Bateriju se ne smije izlagati pretjeranoj vrucini, kakva je Sunceva svjetlost, poZar i slicno. Nemojte koristiti ili puniti bateriju ako se cini da
curi, da je promijenila boju, da je deformirana ili da na bilo koji nacin izgleda neuobicajeno. Ne ostavljajte bateriju nenapunjenu ili nekoristenu dulji
vremenski period. Uslijied nepravilnog rukovanja baterije mogu eksplodirati ili procuriti, Sto moZe uzrokovati opekline i ozljede. Ako baterija curi,
koristite uobicajene mjere opreza i odmah je bacite.

W Informacije o recikliranju litij-ionske baterije: uklanjanje baterije
Oprez: pri rastavljanju zvucnika Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 koristite zastitne naocale.

1. Otvorite prednji poklopac. 4. Odspojite prikljucak baterije.
2. Pomocu Philipsova odvijaca odvijte osam zavrtnja kako je 5. Pomocu Philipsova odvijaca odvijte dva zavrtnja kako je prikazano.
prikazano. 6. Ne bacajte ih u smece. Baterije odloZite u skladu s lokalnim

3. Razdvojite zvucnike.

8@ EEE
* =51 OX

Daljinski upravljac - baterija koju korisnik moze zamijeniti
Oprez: daljinski upravljac sadrzi litij-ionsku bateriju koju korisnik moze zamijeniti.

zakonima za recikliranje baterija.

-te

Ako je baterija neispravno zamijenjena, postoji opasnost od eksplozije. Bateriju zamijenite samo litiskom zamjenskom baterijom tipkastih celija CR2025 3V. Koristene
baterije odloZite odmah u skladu s uputama za korisnike i lokalnim propisima o recikliranju ili odlaganju otpada.

Upozorenije: postoji rizik od poZara, eksplozije i opeklina. Nemojte ponovo puniti, rastavjati, drobiti ili spaljivati. Bateriju se ne smije izlagati pretjeranoj vrucini, kakva
je Sunceva svjetlost, pozar i slicno. Dok vam ne zatreba, bateriju cuvajte daleko od dosega djece te u izvornom pakiranju. Baterije nikada nemojte stavljati u usta. Ako
progutate bateriju, obratite se lijecniku ili lokalnom centru za kontrolu otrova.
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Ograni¢ena garancija Logitech hardver proizvoda

Logitech Vam garantuje da ¢e Logitech hardver proizvodi biti bez neispravnosti po pitanju materijala i izrade 2 godine, pocevsi od datuma kupovine.
Ova garancija je neprenosiva i ogranicena na originalnog kupca, osim u slucajevima zabranjenim vazecim zakonima. Ova garancija Vam daje specificna
prava, a moZete imati i druga prava koja se razlikuju zavisno od vazecih lokalnih zakona.

Uputstva o pravnom leku

Logitech-ova potpuna odgovornost i Vas ekskluzivni pravni lek za bilo kakvu potvrdu garancije bice, prema izboru Logitech-a, (1) popravka ili zamena
hardvera, ili (2) povracaj novca, pod uslovom da je hardver vracen na mesto kupovine ili drugo mesto na koje Vas Logitech moZe uputiti, s potvrdom o
kupovini ili datiranim racunom s popisom stavki. Troskovi transporta i rukovanja mogu se primeniti osim u slucajevima gde je to zabranjeno po zakonu.
Logitech moZe, prema vlastitom izboru, upotrijebiti nove, popravijene ili koris¢ene delove u dobrom radnom stanju za popravku ili zamenu bilo kog
hardverskog proizvoda. Bilo koja zamena hardverskog proizvoda ce biti pod garancijom preostalo originalno vremensko razdoblje garancije ili jo3
trideset (30) dana, Sta god da je duZe, ili za bilo koje dodatno vremensko razdoblje koje moZe biti primenljivo prema Vasem pravosudu.

Ova garancija ne pokriva probleme ili o3tecenja koja su uzrok (1) nezgode, zloupotrebe, pogresne primene, ili bilo kakve neovlas¢ene popravke,
izmene ili rastavljanja; (2) nepravilnog rukovanja ili odrZavanja, koris¢enja na nacin koji nije u skladu s uputstvima, ili prikljucenjem na pogresan
dovod napona; ili (3) koris¢enja potrosne robe, poput baterija, koje nisu nabavljene od strane Logitech-a osim kada su takva ogranicenja zabranjena
vazecim zakonom.

Kome se obratiti u vezi garancije

Pre podno3enja garantnog zahteva preporucujemo Vam da posetite stranicu na nasem web sajtu www.logitech.com za tehnicku pomo¢. Vazeci
garantni zahtevi se uobicajeno obraduju preko mesta kupovine tokom prvih trideset (30) dana nakon kupovine; medutim, ovo vremensko razdoblje
mozZe varirati zavisno od mesta kupovine Vaseg proizvoda - za detalje molimo Vas da proverite kod Logitech-a ili trgovca gdje ste kupili svoj
proizvod. Garantni zahtevi koji se ne mogu obraditi preko mesta kupovine i sva ostala pitanja u vezi proizvoda treba da se upute direktno Logitech-u.
Adrese i kontakt informacije sluzbe za korisnike za Logitech mogu se pronaci u dokumentaciji koja se nalazi uz Vas proizvod i na internet stranici
www.logitech.com/support.

Ogranicenje odgovornosti

LOGITECH NECE PREUZETI ODGOVORNOST ZA BILO KAKVA POSEBNA, INDIREKTNA, SLUCAINA ILI POSLEDICNA OSTECENJA, UKUUCUIUC, ALI NE
OGRANICENO NA GUBITAK PROFITA, PRIHODA ILI PODATAKA (BILO DIREKTNO ILI INDIREKTNO) ILI KOMERCUALNI GUBITAK ZBOG KRSENJA BILO KAKVE
IZRAZENE ILI PODRAZUMEVANE GARANCIE NA VASEM PROIZVODU, CAK | KADA JE LOGITECH BIO SAVETOVAN O MOGUCNOSTI TAKVIH OSTECENJA.
Neka pravosuda ne dozvoljavaju iskljucivanje ili ogranicenje posebnih, indirektnih, slucajnih ili posledicnih ostecenja, tako da se gore navedena
ogranicenja ili isklju¢enja ne moraju odnositi na Vas.

Trajanje podrazumevane garancije

OSIM U MERI KOJA JE ZABRANJENA VAZECIM ZAKONOM, BILO KOJA PODRAZUMEVANA GARANCIA ILI USLOV TRGOVACKE SPOSOBNOSTI ILI PODOBNOSTI
ZA ODREDENE SVRHE NA OVOM HARDVERSKOM PROIZVODU JE OGRANICENA U TRAJANIU, DO TRAJANJA PRIMENUIVOG OGRANICENOG GARANTNOG
PERIODA ZA VAS PROIZVOD. Neka pravosuda ne dozvoljavaju ogranicenja na trajanje podrazumevane garanciie, tako da se gore navedena ogranicenja
ne moraju odnositi na Vas.

Drzavna statutarna prava
Korisnici imaju zakonska prava u skladu s odgovarajucim drZavnim zakonskim propisima koji upravijaju prodajom potro3ackih dobara. Takva prava nisu
pogodena garancijama u ovoj Ograni¢enoj garanciji.

Nema drugih garancija
Ni jedan Logitech prodavac, agent il sluzbenik nema ovlaS¢enja da menja, produzava ili pravi bilo kakve dodatke u ovoj garanciji.

Logitech-ova adresa B
Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Svicarska

© 2008 Logitech. Sva prava pridrZana. Logitech, Logitechov logotip i ostale robne marke tvrtke Logitech viasnistvo su te tvrtke i moZda su registrirani kao takvi. Svi
ostali trzisni znaci u posjedu su pripadnih viasnika. Logitech ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualne pogreske u ovom priru¢niku il na ovom web-mijestu. Sve
ovdje sadrzane informacije podlozne su promjenama bez prethodne najave.

iPod je trzisni znak tvrtke Apple, Inc. registriran u SAD-u i drugim zemljama.
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VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

PAZNJA! OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

Procitajte ova uputstva.

Sacuvajte ova uputstva.

PridrZavajte se svih upozorenja.

Sledite sva uputstva.

Nemojte koristiti uredaj u blizini vode.

Cistite samo suvom krpom.

Nemojte blokirati ventilacione otvore. Izvr3ite instalaciju u skladu
sa uputstvima proizvodaca.

Nemojte postavijati uredaj blizu izvora toplote kao 3to su radijatori,
izvodi centralnog klima-uredaja, Sporeti ili drugi uredaji

(ukljucujuci pojacala) koji proizvode toplotu.

Nemojte premoscavati bezbednosnu funkciju polarizovanog
utikaca ili uzemljenja. Polarizovani prikljucak ima dva kontakta od
kojih je jedan Siri. Utikac za uzemljenje ima dva kontakta i treci

koji sluzi kao uzemljenje. Siroki utikac tj. treci kontakt sluzi u
bezbednosne svrhe. Ukoliko obezbedeni utikac ne odgovara vasoj
uticnici, posavetujte se sa elektricarom radi zamene.

Zagtitite kabl napajanja od gaZenja ili prekida na prikljuccima,
razvodnim uredajima i na mestima na kojima izlazi iz uredaja.
Koristite samo prikljucke/dodatke odobrene od strane proizvodaca.
Iskopcaijte uredaj tokom oluja i kada se ne koristi tokom duzeg
perioda.

Servisiranje poverite kvalifikovanom osoblju. Servisiranje je obavezno
kada se uredaj na bilo koji nacin osteti, npr. kada se osteti kabl ili
prikljucak napajanja, kada se prospe tecnost ili kada objekat padne
na uredaj, kada je uredaj izlozen kisi ili vlazi, kada ne funkcionise
normalno ili kada padne.

Nemojte gurati objekte u otvore ili konektore uredaja zbog
opasnosti od poZzara ili elektricnog udara.

Oko uredaja je potrebno ostaviti najmanje 15 cm slobodnog
prostora za ventilaciju.

Ventilacija se ne sme ometati prekrivanjem otvora novinama,

stolnjacima, zavesama i sl.

Izvori vatre, kao 3to je upaljena sveca, ne smeju se postavjati na
uredaj ili blizu njega.

Uredaj je odobren samo za koriS¢enje u tropskim i umerenim
klimama.

Uredaj ne sme biti izloZen kapljanju ili prskanju te¢nosti.

Predmeti sa te¢no3cu, npr. vaze, ne smeju biti postavijani na uredaj
ili blizu njega.

Uredaj postavite stabilno tako da ne padne i ne izazove o3tecenje
proizvoda ili povredu korisnika.

Uredajem upravjajte samo pomocu izlaznog audio konektora
slabije snage ili audio uredaja.

Ukoliko se isporucuju slusalice, treba imati na umu sledece
upozorenje: preterani ili dugotrajni pritisak iz bubica ili slusalica
moZze da izazove ostecenie ili gubitak sluha. Jacinu zvuka postavite
na odgovarajudi nivo.

Napajanje uredaja se iskljucuje prebacivanjem prekidaca za
napajanje/stanje pripravnosti na poziciju stanja pripravnosti
iiskopcavanjem kabla za napajanje iz uticnice sa naizmeni¢nom
strujom.

Uticnica (razvodnik) treba da se nalazi blizu opreme i da bude
lako dostupna, a konektor naizmenicne struje (prikljucak) treba da
je ukljucen.

UPOZORENIJE:
DA BISTE SMANIJILI RIZIK
OD ELEKTRICNOG UDARA, NEMOIJTE
IZLAGATI UREDAIJ KISI ILI VLAZI.

OBJASNJENJE SIMBOLA:

na proizvodu oznacava...

Paznja, pogledajte pratec¢u dokumentaciju pre nego
$to nastavite sa radom. Ovaj simbol potom treba
pronaci u priru¢niku zajedno sa oznakom koja se
odnosi na problem.

na proizvodu oznacava...
Upozorenie, pristup ovoj oblasti je ogranicen.

Ukoliko nastavite, postoji opasnost od elektri¢nog udara.

Hvala vam 3to ste kupili Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

@

D

U kutiji

1. Sistem zvucnika Logitech” Pure-F

2. Bezicni daljinski upravljac

. Zastitna putna torba

. Adapteri za univerzalnu baznu stanicu
. Adapter naizmenicne struje za medunarodni napon (100 - 240V)

(2 SV)

Povezivanje adaptera univerzalne bazne

]

stanice
1. NaiPod ili iPhone uredaju izaberite adapter univerzalne
bazne stanice. Koristite tabelu ispod da odaberete

odgovarajuci adapter. Ukoliko vas iPod ili iPhone nije
naveden, verovatno ste sa njim dobili adapter.

2. Prikljucite adapter univerzalne bazne stanice na Logitech”
Pure-Fi Anywhere™ 2.

3. Prikljucite iPod ili iPhone na univerzalnu baznu stanicu.

. ~

Adapteri univerzalne bazne stanice
identifikovani su brojem
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» Punjenje zvucnika i iPod/iPhone uredaja
Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 zvucnici sadrze internu bateriju
za punjenje. Ona se mora napuniti pre prvog korisc¢enja.

Baterija ¢e posle punjenja trajati oko 10 casova.

1.

3.

Logitech” Pure-Fi Anywhere

Da biste napunili zvucnike, povezite adapter naizmenicne struje
sa zvucnicima, a zatim ga prikljucite u uticnicu. LED napajanja

naizmenicnom strujom se pali kada su zvucnici povezani sa napajanjem.

Zvucnike moZete koristiti dok se baterija puni.

. LED diode kapaciteta baterije trepte zelenom bojom dok se zvucnici

pune. Kada LED diode svetle zelenom bojom bez treptanja, baterija
je u potpunosti napunjena.

Kada koristite baterije, crveni LED kapaciteta baterije oznacava da

je potrebno ponovno punjenje.

™ 2 zvucnici koriste litijum-jonsku bateriju

za punjenje. Ova baterija ima ogranicen broj punjenja i ne moze se
zameniti. Pogledajte uputstva ,,Uklanjanje baterije” za dodatne informacije.
Kada su Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 prikljuceni na napajanje
naizmenicnom strujom, oni pune i bateriju iPod/iPhone uredaja.
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Slusanje muzike
1. Ukljucite Logitech® Pure-Fi Anywhere
2 zvucnike pritiskom na dugme za

™

napajanje.

2. Na iPod uredaju pritisnite taster ,Play*
(Reprodukuj).
3. Koristite dugmad za jacinu zvuka za

odredivanje jacine zvuka.

Napomena: Mozete koristiti i prilozeni
beZi¢ni daljinski upravija¢ da ukljucite i

iskljucite zvucnike, podesite jacinu zvuka i izaberete numere.

Resavanje problema

iPod[iPhone je u baznoj stanici i reprodukuje,
ali ne mogu da ¢ujem muziku.

« Proverite da li zvucnici ukljuceni (ako LED napajanja svetli zelenom
bojom, zvucnici su ukljuceni).

* Pokusajte da podesite jacinu zvuka. Koristite dugmad za jacinu zvuka.

*  Pokusajte da iskljucite funkciju provere zvuka na iPod uredaju.

*  Preuzmite najnoviju verziju usluge iTunes (dostupna na lokaciji
apple.com) i nadogradite najnoviji firmver za iPod.

«  Proverite zvuk na iPod uredaju pomocu slusalica ili drugih zvucnika.

Nemam adapter za univerzalnu baznu stanicu za iPod.

* Ako imate noviji iPod, trebalo bi da ste dobili adapter za univerzalnu
baznu stanicu uz njega kada ste ga kupili.

« Akoimate iPod model 1, 2. li 3. generacije, potrebno je da koristite
konektor pomocnog ulaza na zadnjoj strani zvucnika. Da biste to
uradili, morate kupiti poseban kabl za povezivanje iPod uredaja sa
pomocnim ulazom. (iPod modeli 1. 2. generacije nemaju konektor
za baznu stanicu. Univerzalna bazna stanica ne podrZava iPod modele
3. generacije.)

Daljinski upravlja¢ ne funkcionise.

«  Usmerite ga direktno prema zvucnicima.

«  Uverite se da senzor za daljinski upravijac nije blokiran. (Nalazi se ispod

iPod uredaja.)

Stavite nove baterije u daljinski upravijac.

«  Zvucnici su mozda u rezimu ustede baterije. Pritisnite dugme za
napajanje na zvucniku da ga aktivirate.

Zvucnici se iznenadno iskljucuju.

« Kada koriste baterije, zvucnici se automatski iskljucuju ukoliko se muzika
ne reprodukuje tokom 2 minuta da bi sacuvali bateriju.

*  Preuzmite najnoviju verziju usluge iTunes (dostupna na lokacij
apple.com) i nadogradite najnoviji firmver za iPod.

Najnovije informacije o reSavanju problema potrazite na lokaciji
www.logitech.com/support.
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KoriS¢enje zvuénika na najbolji nacin

1.

Kori$¢enje putne torbe

Adapter naizmenicne struje dizajniran je da stane na iPod bazu.
Da biste izbegli oStecenije iPod konektora, postavite adapter
naizmenicne struje kao 3to je prikazano - sa kablom sa gornje
strane.

Kretanje kroz iPod menije

Na daljinskom upravljatu nalaze se tasteri za kretanje kroz
menije iPod uredaja. Tasteri sa strelicama koriste se za kretanje
kroz meni. Tasterom ,menu* (meni) vraca se na prethodni meni,
a tasterom ,select” (izaberi) prelazi se na slede¢i meni.
Podesavanje nasumicnog rasporeda i ponavljanja
numera

Na zvuénicima i na daljinskom upravljacu nalaze se tasteri za
nasumicni raspored (<) i ponavljanje numera (€9) na iPod
uredaju.

Stereo XL

Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 ima svojstvenu funkciju

,Stereo XL koja u velikoj meri prosiruje zvuk. Da biste ukljucili
ili iskljucili StereoXL, koristite taster na daljinskom upravljacu.

Uputstva za uklanjanje baterije Ciji je radni vek istekao

Ovaj uredaj koristi litijlum-jonske baterije koje bi trebalo da traju koliko i uredaj. Ukoliko mislite da je baterija
neispravna, pokusajte da je napunite. Ukoliko se baterija ne puni, obratite se Logitech korisnickoj podrsci
za informacije o popravci. Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 kompaktni zvuénici za iPod nemaju
bateriju koja se servisira. NEMOJTE sami pokuSavati da zamenite bateriju. Ukoliko baterija nije ispravna,
avi ne Zelite da je Logitech” zameni, sledite uputstva za uklanjanje ispod. Uklonite bateriju u skladu sa zakonima i
propisima za odlaganije baterija za oblast u kojoj zivite. Ukoliko ne postoje lokalni propisi za uklanjanje baterije, uredaj
odlozite u korpu za otpatke za elektronsku opremu.

Paznja: Ukoliko nepravilno koristite bateriju u ovom uredaju, postoji opasnost od pozara, eksplozije ili
opekotina izazvanih hemikalijama.
Baterija ne sme biti izloZena jakoj toploti, kao $to je sunceva svetlost, vatra i sl. Ukoliko baterija curi, promeni boju ili na bilo koji nacin izgleda
neuobicajeno, nemojte je koristiti ili puniti. Nemojte ostavljati bateriju praznu ili neiskoris¢enu na duze vremenske periode. Kada se baterije
neispravno upotrebljavaju, mogu da eksplodiraju ili procure izazivaju¢i opekotine i druge povrede. Ukoliko baterija procuri, koristite uobicajene mere
predostroZnosti i odmah uklonite bateriju.

W Informacije o recikliranju za litijum-jonske baterije: Uklanjanje baterije

Paznija: Koristite zastitne naocare prilikom rastavijanja Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 zvucnika.
1. Skinite prednju masku. 5. Koristite Philips odvijac za skidanje 2 3rafa kao 3to je prikazano.
2. Koristite Philips odvija¢ za skidanje 8 Srafova kao 3to je prikazano. 6. Nemojte bacati u korpu za otpatke. Uklonite bateriju u skladu
3. Razdvojte zvucnike. sa lokalnim zakonima o recikliranju.
4. Iskopcajte konektor baterije.

Y 5
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Daljinski upravljac - baterija koju menja korisnik
Paznja: Daljinski upravljac koristi litijlumsku bateriju koju korisnik moze zameniti.

Postoji opasnost od poZzara ili eksplozije u slucaju nepravilne zamene. Za zamenu koristite samo CR2025 litijumsku bateriju od 3V. Iskoris¢enu bateriju odmah uklonite
u skladu sa uputstvima za korisnike i lokalnim propisima za recikliranje i uklanjanje.

Upozorenje: Rizik od pozara, eksplozije i opekotina. Baterije nemojte ponovo puniti, rastavljati, gnjeciti ili spaljivati. Baterija ne sme biti izloZena jakoj toploti, kao
Sto je sunceva svetlost, vatra i sl. Bateriju drZite van domasaja dece i u originalnom pakovanju do upotrebe. Nikada nemojte stavijati baterije u usta. U slucaju gutanja
baterije, obratite se lekaru ili lokalnom toksikoloskom centru.
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Ogranic¢ena garancija Logitech hardver proizvoda

Logitech Vam garantuje da ¢e Logitech hardver proizvodi biti bez neispravnosti po pitanju materijala i izrade 2 godine, pocevsi od datuma kupovine.
Ova garancija je neprenosiva i ogranicena na originalnog kupca, osim u slucajevima zabranjenim vazecim zakonima. Ova garancija Vam daje specificna
prava, a mozete imati i druga prava koja se razlikuju zavisno od vazecih lokalnih zakona.

Uputstva o pravnom leku

Logitech-ova potpuna odgovornost i Va3 ekskluzivni pravni lek za bilo kakvu potvrdu garancije bice, prema izboru Logitech-a, (1) popravka ili zamena
hardvera, ili (2) povracaj novca, pod uslovom da je hardver vracen na mesto kupovine ili drugo mesto na koje Vas Logitech moZe uputiti, s potvrdom o
kupovini ili datiranim racunom s popisom stavki. Troskovi transporta i rukovanja mogu se primeniti osim u slucajevima gde je to zabranjeno po zakonu.
Logitech moZze, prema vlastitom izboru, upotrijebiti nove, popravljene ili koris¢ene delove u dobrom radnom stanju za popravku ili zamenu bilo kog
hardverskog proizvoda. Bilo koja zamena hardverskog proizvoda e biti pod garancijom preostalo originalno vremensko razdoblje garancije ili jos
trideset (30) dana, $ta god da je duZe, ili za bilo koje dodatno vremensko razdoblje koje moZe biti primenljivo prema Vasem pravosudu.

Ova garancija ne pokriva probleme ili o3tecenja koja su uzrok (1) nezgode, zloupotrebe, pogresne primene, il bilo kakve neovlasc¢ene popravke,
izmene ili rastavljanja; (2) nepravilnog rukovanja ili odrZavanja, koris¢enja na nacin koji nije u skladu s uputstvima, ili prikljucenjem na pogresan dovod
napona; ili (3) koris¢enja potro3ne robe, poput baterija, koje nisu nabavljene od strane Logitech-a osim kada su takva ogranicenja zabranjena vazecim
zakonom.

Kome se obratiti u vezi garancije

Pre podnoSenja garantnog zahteva preporucujemo Vam da posetite stranicu na nasem web sajtu www.logitech.com za tehnicku pomoc. Vazeci
garantni zahtevi se uobicajeno obraduju preko mesta kupovine tokom prvih trideset (30) dana nakon kupovine; medutim, ovo vremensko razdoblje
moze varirati zavisno od mesta kupovine Vaseg proizvoda - za detalje molimo Vas da proverite kod Logitech-a ili trgovca gdje ste kupili svoj
proizvod. Garantni zahtevi koji se ne mogu obraditi preko mesta kupovine i sva ostala pitanja u vezi proizvoda treba da se upute direktno Logitech-u.
Adrese i kontakt informacije sluzbe za korisnike za Logitech mogu se pronaci u dokumentaciji koja se nalazi uz Va3 proizvod i na internet stranici
www.logitech.com/support.

Ogranicenje odgovornosti

LOGITECH NECE PREUZETI ODGOVORNOST ZA BILO KAKVA POSEBNA, INDIREKTNA, SLUCAINA ILI POSLEDICNA OSTECENJA, UKUUCUIUCI, ALl NE
OGRANICENO NA GUBITAK PROFITA, PRIHODA ILI PODATAKA (BILO DIREKTNO ILI INDIREKTNO) ILI KOMERCUALNI GUBITAK ZBOG KRSENJA BILO KAKVE
IZRAZENE ILI PODRAZUMEVANE GARANCLE NA VASEM PROIZVODU, CAK | KADA JE LOGITECH BIO SAVETOVAN O MOGUCNOSTI TAKVIH OSTECENJA.
Neka pravosuda ne dozvoljavaju iskljucivanje ili ograni¢enje posebnih, indirektnih, slucajnih ili posledicnih o3tecenja, tako da se gore navedena
ogranicenja li isklju¢enja ne moraju odnositi na Vas.

Trajanje podrazumevane garancije

OSIM U MERI KOJA JE ZABRANJENA VAZECIM ZAKONOM, BILO KOJA PODRAZUMEVANA GARANCUA ILI USLOV TRGOVACKE SPOSOBNOST! ILI PODOBNOSTI
ZA ODREDENE SVRHE NA OVOM HARDVERSKOM PROIZVODU JE OGRANICENA U TRAJANIU, DO TRAJANJA PRIMENUIVOG OGRANICENOG GARANTNOG
PERIODA ZA VAS PROIZVOD. Neka pravosuda ne dozvoljavaju ogranicenja na trajanje podrazumevane garancije, tako da se gore navedena ogranicenja
ne moraju odnositi na Vas.

Drzavna statutarna prava

Korisnici imaju zakonska prava u skladu s odgovarajucim drZavnim zakonskim propisima koji upravijaju prodajom potrosackih dobara. Takva prava nisu
pogodena garancijama u ovoj Ogranicenoj garanciji.

Nema drugih garancija

Ni jedan Logitech prodavac, agent ili sluzbenik nema ovlas¢enja da menja, produZava ili pravi bilo kakve dodatke u ovoj garandiji.

Logitech-ova adresa ~
Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Svicarska

© 2008 Logitech. Sva prava zadrZana. Logitech, Logitech logotip i ostale Logitech oznake su u viasnistvu preduzeca Logitech i mogu biti registrovane. Svi ostali Zigovi
predstavjaju vlasnistvo njihovih viasnika. Logitech ne preuzima odgovornost za greske do kojih moZe doci u uputstvima ili na ovoj Web lokaciji. Informacije sadrzane
ovde mogu biti promenjene bez prethodne najave.

iPod je Zig preduzeca Apple, Inc., registrovan u SAD i drugim drzavama.
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POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

OPOZORILO: NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

* Preberite ta navodila. +  Okoli naprave naj bo vsaj 15 cm prostora za pravilno prezracevanje.
+ Shranite ta navodila. Ne ovirajte prezracevania s prekrivanjem odprtin s predmeti, kot so
* Upostevaijte vsa opozorila. Casopisi, prti, zavese ipd.
« Upostevajte vsa navodila. « Nanapravo ali v njeno blizino ne postavjajte odprtega ognja
« Naprave ne uporabljajte zraven vode. (npr. svece).
o Cistite samo s suho krpo. * Naprava je bila preskusena samo za uporabo v tropskih in zmernih
«  Ne blokirajte odprtin za prezracevanje. Namestite skladno Kimatskih okoliScinah. o )

2z navodili proizvajalca. . Napra\/e n_ev\zpostavljajte !(a_pljanju ali pliuskanju. Na napravo a_ll
* Ne namescajte v blizini kakrsnih koli toplotnih izvorov, kot so v njeno blizino ne postavijajte predmetov, napolnjenih s tekocino
radiatorji, toplotni izmenjevalniki, Stedilniki ali druge naprave (npr. vaze). X i . »
(vkljucno z ojacevalniki), ki oddajajo toploto. + Napravo postavite na stabilno mesto, da ne bo padla in povzrocila
Ne odstranjujte ali na kakrsen koli nacin obidite varnostnih funkcij poskodb izdelkow ali telesne poskodbe. L
polariziranega ali ozemljenega vtica. Polariziran vti¢ ima dva Napravo uporabljajte samo s prikjuckom za zvocni izhod nizke
kovinska stika, od katerih je eden 3irsi. Ozemljitveni vtic ima dva favnina racunalniku 3‘" 2vocni napravi. ; o
napajalna stika in tretjega za ozemljitev. Siroki oziroma tretji stik je Ce je naprava opremljena s D(lkl]uckqm za slusalke, upostevajte
za vaso varnost. Ce priloZeni vti¢ ne gre v vti¢nico, se obrnite na nasledme opozorilo: \zpostavllenost cezmerni ali dolgotrajni ravni
elektrikarja, da zamenja zastarelo vticnico. 2zvoka iz slusalk lahko povzroci poskodbe ali izgubo sluha. Posluajte
ZaiCitite napajalni kabel, da ne bodo hodili po njem in ne bo pri razumnih glasnostin. N o )
prescipnien, zlasti pri vticih in podaljskih ter na mestu, kjer prideiz ~ *  Povezavo naprave z elektricnim napajanjem prekinite tako, da
naprave. stikalo za vklop/stanje pripravijenosti preklopite v poloZaj za stanje
Uporabliajte samo prikljucke/dodatke, ki jih doloci proizvajalec. pripravijenosti in napajaini kabel naprave iztaknete iz elektricne
* Med nevihtami in kadar je dalj casa ne uporabljajte, napravo vtlcn@. L o X

iztaknite iz vticnice. Elektricna vticnica mora biti v blizini naprave in preprosto do;topna,
«  Visa popravila naj izvede ustrezno usposobljen serviser. Popravila prav tako pa tudi naprava za prekinitev elektricnega napajanja

.

50 potrebna, ¢e je naprava na kakrsen koli nacin poskodovana: na (vic).

primer, e se poskoduje napajalni kabel ali vtic ali v napravo razlije

kakr3na koli tekocina ali vanjo padejo predmeti in Ce je naprava OPOZORILO:

\’Tpostav\jena deZju ali viagi, ne deluje kot obicajno ali je padla na DA ZMANIJSATE MOZNOST POZARA
tla.

« VreZe in ventilacijske odprtine naprave ne vstavljajte nicesar, ker ALI ELEKTRICNEGA UDAR~A' TE NAPRAVE
’ NE IZPOSTAVUAITE DEZJU ALI VLAGI.

lahko pride do poZzara ali elektricnega udara.

RAZLAGA ZNAKOV:

Na izdelku, da oznacuie ... Na izdelku, da oznacuje ...

Previdno: pred nadaljevanjem preberite | Opozorilo: dostop do tega obmodja je omejen.

priloZeno dokumentacijo. Ta znak bo nato tudi Neupostevanje lahko povzroci nevarnost

v razdelku prirocnika zraven besedila, ki se nanasa elektri¢nega udara.

na zadevno temo. 149
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Kaj je v Skatli
1. Zvocniski sistem Logitech” Pure-F
2. Brezzi¢ni daljinski upravijalnik

' Polnjenje zvocnikov in iPoda/iPhonea

3. Zaicitna torba za potovanja Zvocniki Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 imajo vgrajeno

4. Prilaqoievalniki za Universal Dock akumulatorsko baterijo. Pred prvo uporabo jo morate napolniti.
) 90) ) ) Baterija z enim polnjenjem traja priblizno 10 ur.

5. Mednarodni napajalnik za izmenicni tok (100-240 V)

1. Ce Zelite napolniti baterijo zvocnikov, jih z napajalnikom za izmeni¢ni tok
prikljucite na elektricno vticnico. Ko so zvocniki prikljuceni na izmenicni
tok, zasveti lucka za napajanje. Zvocnike lahko med polnjenjem baterije ]

uporabljate.

e e ., . . 2. Lucke za raven napolnjenosti baterije med polnjenjem utripajo zeleno.
Prikljucite prilagojevalnik za Ko vse lucke neprekinjeno svetijo zeleno, je baterija napolnjena.
Universal Dock 3. Pri baterijskem napajanju rdeca lucka oznacuije, da je baterijo treba
1. Izberite prilagojevalnik za Universal Dock, primeren napolniti.

vasemu iPodu ali iPhoneu. Pri izbiri ustreznega Zvocniki Logitech® Pure-Fi Anywhere™ 2 uporabljajo litiievo akumulatorsko

prilagojevalnika si pomagajte s spodnjim

baterijo, ki je ni mogoce odstraniti. Ta baterija ima omejeno Stevilo ciklov
polnjenja in praznjenja in je ni mogoce zamenjati. Za dodatne informacije
glejte navodila za odmetavanije baterij.

Ko so zvocniki Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 prikljuceni na zunanji

vir napajanja, se polni tudi baterija iPoda/iPhonea.

grafikonom. Ce va$ iPod ali iPhone ni naveden, ste
pri nakupu morali skupaj z njim dobiti tudi ustrezen
prilagojevalnik.

2. Prikljucite prilagojevalnik Universal Dock
na Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

3. Prikljucite iPod ali iPhone v Universal Dock.

. -

Prilagojevalniki za Universal Dock
imajo razlicne Stevilke
150 151
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Poslusanje glasbe

1. Zvocnike Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2
vklopite s pritiskom gumba

za napajanje.

2. Pritisnite Play na iPodu.

3. Nastavite glasnost z gumboma
za glasnost.

Opomba: S prilozenim daljinskim

upravljalnikom lahko zvocnike vklopite
in izklopite ter prilagodite glasnost
in izbirate skladbe.

Odpravljanje tezav
iPod[iPhone je v vmesniku Dock in deluje, vendar
glasbe ni mogoce slisati.

Preverite, ali so zvocniki vklopljeni (Ce lucka z znakom za napajanje sveti

zeleno, so zvocniki vklopljeni).

Prilagodite glasnost zvocnikov. Uporabite gumba za glasnost.

Izklopite funkcijo »Sound Check« na iPodu.

Prenesite najnovej3o razli¢ico programa iTunes (na voljo na spletnem

mestu apple.com) in po potrebi posodobite programsko opremo iPoda

na najnovejso razlicico.

Preverite izhodni signal iPoda s slusalkami ali drugimi zvocniki.

Vmesnik Universal Dock nima prilagojevalnika za moj iPod.

«  Ceimate novefsi iPod, je moral biti prilagojevalnik za vmesnik Universal
Dock priloZen iPodu, ko ste ga kupili.

« CeimateiPod 1, 2. ali 3. generacije, morate uporabiti vhod Aux na
hrbtni strani zvocnikov Za to boste morali dokupiti kabel, s katerim iPod
prikljucite na vhod Aux. (Modeli iPod 1. in 2. generacije nimajo prikljucka
za vmesnik Universal Dock. Vmesnik Universal Dock na zvocnikih ne
podpira modelov iPoda 3. generacije.)
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Daljinski upravljalnik ne deluje.

«  Daljinski usmerjevalnik obrnite naravnost proti zvo¢nikom.

* Prepricajte se, da med daljinskim upravijalnikom in sprejemnikom ni ovir.
(Sprejemnik je pod iPodom.)

«  Zamenjajte baterijo v daljinskem upravijalniku z novo.

* Morda so zvocniki v nacinu varcevanja z energijo. Pritisnite gumb
za napajanje na ohisju zvocnikov, da jih vklopite.

Zvocniki se naklju¢no izklapljajo.

Ce uporabljate baterijsko napajanje, se zvocniki samodejno izklopijo,

Ce vec kot 2 minuti ni glasbe, da prihranijo energijo.

Prenesite najnovej3o razlicico programa iTunes (na voljo na spletnem

mestu apple.com) in po potrebi posodobite programsko opremo iPoda

na najnovejio razlicico.

Najnovejse informacije za odpravljanje tezav najdete na spletnem
mestu www.logitech.com/support.

I1zkoristite zvo¢nike na najboljsi mozen nacin

1. Uporaba potovalne torbe
Napajalnik za izmenicni tok je oblikovan tako, da ga je mogoce
vstaviti v prikljucek za iPod. Vstavite ga, kot je prikazano
(s kablom na vrhuy), da se izognete poskodbam iPodovega
prikljucka.

2. Premikanje po iPodovih menijih

Daljinski upravijalnik ima tudi gumbe, ki omogocajo premikanje
po iPodovih menijih. Po menijih drsite s puscicnimi tipkami.
Tipka »menu« odpre prejSnji meni, tipka »select« pa
naslednjega.

3. Prilagajanje naklju¢nega predvajanja in ponavljanja
Na zvocnikih in daljinskem upravijalniku so tipke, ki omogocajo
prilagajanje nacinov naklju¢nega predvajanja (><) in ponavljanja
(©) pri predvajanju glasbe iz iPoda.

4. Stereo XL

™

Zvocniki Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 imajo posebno funkcijo
»Stereo XL¢, ki znatno poveca zvocno polje. Funkcijo »StereoXL«
vklopite in izklopite z gumbom StereoXL na daljinskem
upravijalniku.

153

Slovenscina



Navodila za odmetavanje baterij po preteku zZivljenjske dobe
Ta naprava uporablja litijevo baterijo, ki naj bi trajala do konca Zivljenjske dobe naprave. Ce sumite,
da je okvarjena, jo poskusite napolniti. Ce polnjenje ni mogoce, se za informacije o popravilu obrnite
na Logitechovo podporo strankam. Kompaktni zvo¢niki Logitech® Pure-Fi Anywhere™ 2 za
naprave iPod nimajo baterij, ki bi jih lahko popravil uporabnik. Prosimo, NE posku3ajte je popraviti
sami. Ce baterija ne deluje ve¢ in ne Zelite, da jo Logitech® zamenja, upostevajte ta navodila za odmetavanije.
Preverite krajevne predpise in zakonodajo, da ugotovite pravilen postopek odmetavanja na vaSem obmocju.
Ce ni krajevnih predpisov glede odmetavanja bateri, jih odvrzite v zabojnik za odpadne elektronske naprave.

Opozorilo: Napacno ravnanje z baterijo v tej napravi lahko ima za posledico pozar, eksplozijo ali kemicne
opekline.

Ne izpostavljajte je Cezmerni toploti, kot je neposredna soncna svetloba, ogenj in podobno. Baterije ne uporabljajte in polnite, ce je videti,
da pusca, je spremenila barvo, zvita ali na kakrsni koli drug nacin nenavadna. Baterije ne puscajte dalj Casa prazne ali nerabljene. Ce baterije napacno
uporabljate, lahko pride do razlitja ali eksplozije, kar lahko povzroci opekline in druge telesne poskodbe. Ce baterija pusca, uporabite obicajne
previdnostne ukrepe in jo takoj zavrzite.

W Informacije o recikliranju litijeve baterije: odstranjevanje baterije
Opozorilo: Pri razstavljanju zvocnikov Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 uporabite varnostna ocala.

1. Odstranite sprednji pokrov. 4. Iztaknite prikljucek baterije.
2. S kriznim izvija¢em odstranite 8 vijakov, kot je prikazano. 5. S kriznim izvijacem odstranite 2 vijaka, kot je prikazano.
3. Povlecite zvocnika narazen. 6. Ne odmetavajte med obicajne smeti. Baterijo zavrzite skladno

s krajevnimi predpisi o recikliranju baterij.

B3 =

2 X

-

Daljinski upravljalnik — baterija, ki ji lahko zamenja uporabnik
Opozorilo: Daljinski upravljalnik uporablja litijevo baterijo, ki jo lahko zamenja uporabnik.

Ce baterijo ne zamenjate pravilno, lahko pride do poZara ali eksplozije. Zamenjajte samo s 3-voltno litijevo baterijo CR2025. Izrabljene baterije nemudoma zavrzite
skladno z uporabniskimi navodili in krajevnimi predpisi o recikliranju in odmetavanju.

Opozorilo: Tveganje pozara, eksplozij in opeklin. Ne polnite, razstavjajte, drobite ali seZigajte. Ne izpostavljajte je cezmerni toploti, kot je neposredna soncna
svetloba, ogenj in podobno. Baterijo hranite zunaj dosega otrok in v izvirni embalaZi, dokler je ne uporabite. Baterij nikoli ne vstavljajte v usta. Ce baterijo kdo
pogoltne, se nemudoma obrnite na najblizjega zdravnika ali sredisce za nadzor strupov.
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Omejena garancija za strojno opremo Logitech

Logitech jamdi, da bo vasa strojna oprema Logitech brez napak v materialu in izdelavi 2 leti od dneva nakupa. Ta garancija ni prenosljiva in je omejena
na prvega kupca, razen kjer je to prepovedano po veljavni zakonodaji. Ta garancija vam daje dolocene pravne pravice, lahko pa imate 3e druge pravice,
ki pa se razlikujejo glede na lokalno zakonodajo.

Odprava pomanijkljivosti

Celotna odgovornost podietja Logitech in vasi izkljucni pravici do odprave pomanjkljivosti v casu garancije bosta, po preudarku Logitech-a, (1) popravilo
ali zamenjava strojne opreme, ali (2) povracilo kupnine, pod pogojem, da se strojno opremo vrne na kraj nakupa ali drugo mesto, ki bi ga dolocil
Logitech, s kopijo potrdila o prodaji ali datiranega razclenjenega racuna. Stroske posiljanja in ravnanja nosi kupec, razen ce to prepoveduje veljavna
zakonodaja. Logitech lahko, po lastni presoji, uporabi nove ali popravijene ali uporabljene dele, v dobrem delovnem stanju, za popravilo ali nadomestilo
katerekoli strojne opreme. Nadomestna strojna oprema bo v garanciji za preostanek garancijske dobe ali za rok tridesetih (30) dni, katerakoli doba je
dalj3a, ali za kakrSnokoli dodatno obdobje, ki bi ga morebiti dolocala vasa zakonodaja.

Iz garancije so izvzete vse teZave ali okvare, do katerih je prislo zaradi (1) nesrece, zlorabe, napa¢ne uporabe ali kakr3nihkoli nepoobla3¢enih popravil,
predelave ali razstavitve; (2) nepravilne uporabe ali vzdrZevanja, uporabe v nasprotju z navodili za uporabo, ali zaradi prikljucitve na neustrezno
elektricno napetost; ali (3) uporabe potrosnih dodatkov, na primer nadomestnih baterij, ki jih ni dobavil Logitech - razen kjer so takine omejitve
prepovedane z veljavno zakonodajo.

Uveljavljanje garancijskih pravic

Preden podate garancijski zahtevek, vam priporocamo, da si ogledate tehnicno pomoc v razdelku o podpori na strani www.logitech.com. Upravicene
garancijske zahtevke se navadno obravnava na kraju nakupa v prvih tridesetih (30) dneh po nakupu - vendar pa je lahko ta casovna doba razlicna,
odvisno od tega, kje ste kupili izdelek. Prosimo, da se o podrobnostih posvetujete z Logitech-om ali s prodajalcem, pri katerem ste izdelek kupili.
Garancijske zahtevke, ki jih ni mogoce obravnavati na kraju nakupa, ali katera koli druga vprasanja v zvezi z izdelkom naslovite neposredno na Logitech.
Naslovi in kontakni podatki za pomoc strankam so navedeni v dokumentaciji, ki je priloZzena k vasem izdelku, in na spletni strani www.logitech.com/
support na internetu.

Omejitev odgovornosti

LOGITECH NE PREVZEMA ODGOVORNOSTI ZA KAKRSNE KOLI POSEBNE, POSREDNE, NENAMERNE AL POSLEDICNE OKVARE, VKUUCNO Z, VENDAR NE
OMEJENO NA 1ZGUBO DOBICKA, PRIHODKOV ALl PODATKOV (NEPOSREDNO ALI POSREDNO) ALI KOMERCIALNO [ZGUBO ZARADI KRSENJA KATERE KOLI
IZRECNE ALI VSEBOVANE GARANCIE ZA VAS IZDELEK, TUDI CE JE BIL LOGITECH OBVESCEN O MOZNOSTI TAKSNIH OKVAR. Nekatere zakonodaje ne
dovoljujejo izkljucitve ali omejitve posebnih, posrednih, nenamernih ali posledicnih okvar, zato se gornja omejitev ali iziema morda ne nanasa na vas.
Trajanje vsebovanih garancij

RAZEN CE JE TO PREPOVEDANO Z VELAVNO ZAKONODAJO, SO VSAKA VSEBOVANA GARANCIA AL PRODAINO JAMSTVO ALl USTREZNOST ZA DOLOCEN
NAMEN ZA TO STROINO OPREMO CASOVNO OMEJENI NA DOBO VEUAVNE OMEJENE GARANCUE, KI VEUA ZA VAS IZDELEK. Nekatere zakonodaje ne
dovolijo omejitve trajanja vsebovane garancije, zato se gornja omejitev morda ne nanasa na vas

Pravice iz lokalne zakonodaje

Kupci imajo zakonite pravice v okviru nacionalne zakonodaje, ki ureja prodajo izdelkov. Garancije v omejeni garanciji na vplivajo na te pravice.

Ni drugih garancij

Noben Logitech-ov trgovec, agent ali zaposleni nima pooblastila za preoblikovanje, podaljsanje ali dopolnitev te garancije.

Naslov podjetja Logitech

Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Switzerland

© 2008 Logitech. Vse pravice pridrzane. Logitech, logotip Logitech in druge znamke Logitech so last podjetja Logitech in so lahko zascitene. Vse druge znamke
s last svojih lastnikov. Logitech ne prevzema nobene odgovornosti za morebitne napake v katerem koli prirocniku ali na tem spletnem mestu. Informacije v tem
dokument se lahko spremenijo brez poprejsnjega obvestila.

iPod je blagovne znamka podijetja Apple, Inc., zascitena v ZDA in drugih drZavah.
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM

Precitajte si tieto pokyny.

Dodrzuijte tieto pokyny.

Vsimajte si vietky upozornenia.

Postupuijte podfa v3etkych pokynov.

NepouZivajte toto zariadenie v blizkosti vody.

Zariadenie Cistite iba suchou handrickou.

Neblokujte ventilacné otvory. Zariadenie nainstalujte v sdlade s
pokynmi vyrobcu.

Zariadenie neinstalujte v blizkosti zdrojov tepla, ako sd napriklad
radidtory, ohrievace, kachle a dalSie pristroje (vratane zosilfiovacov),
ktoré produkuijd teplo.

PouZivajte bezpecnostnu polarizovanti alebo uzemnent zastreku.
Polarizovand zastrcka ma dva koliky, pricom jeden z nich je Sirsi.
Uzemnend zastrcka ma dva koliky a treti uzemneny kolik. Sirsi kolik,
resp. treti kolik sliZi pre vasu bezpecnost. Ak dodana zastrcka
nepasuje do vasej zasuvky, obrétte sa na elektrikdra, aby vymenil
Zzastaranu zasuvku.

Zabrérite 3liapaniu po elektrickom kabli a jeho stldcaniu najma v
oblasti kolikov, zasuvky a v bode, kde kdbel vychddza zo zariadenia.
PouZivajte iba doplnky a prislusenstvo 3pecifikované vyrobcom.
Pocas burok s bleskami a v Case, ked' zariadenie dlhsiu dobu
nepouZivate, odpojte zariadenie z elektrickej siete.

Vsetky opravy prenechajte kvalifikovanym servisnym odbornikom.
Ak je pristroj akymkolvek spdsobom poskodeny (moZze st napriklad
o poskodenie napdjacieho kdbla alebo zastreky, poskodenie vyliatou
tekutinou na pristroj alebo objektmi zapadnutymi do pristroja,
poskodenie v dosledku vystavenia pristroja dazdu alebo vihkosti,
poskodenie, nasledkom ktorého pristroj nepracuje normalnym
sposobom, alebo poskodenie spdsobené padom pristroja),
vyZaduje sa servisny zasah.

Do vetracich otvorov ani slotov zariadenia nevkladajte Ziadne
predmety. Mohlo by dojst k poZiaru alebo k poraneniu elektrickym
pradom.

Okolo zariadenia ponechajte vzdialenost aspori 15 cm na

dostatocné pridenie vzduchu.

Nedovolte blokovanie pridenia vzduchu zakrytim ventilacnych

otvorov predmetmi, ako st noviny, obrusy, zaclony, atd.

* Vedla zariadenia ani nafi neumiestiujte Ziadne zdroje otvoreného

plameia, ako st napriklad zapalené sviecky.

Zariadenie je urcené iba na pouZitie v tropickych a miernych

klimatickych pasmach.

Zariadenie by nemalo byt vystavené kvapkaniu ani obliatiu.

Na zariadenie ani vedla neho neumiestriujte Ziadne predmety

naplnené tekutinou, ako su napriklad vdzy.

 Zariadenie umiestnite na stabilné miesto, aby nespadlo a aby tym

nedoslo k poskodeniu produktu alebo telesnej ujme.

Zariadenie pouZivajte zapojené iba do zvukového vystupného

konektora pocitaca alebo zvukového zariadenia.

* Akje k dispozicii konektor pre sltichadla, vezmite do tvahy
nasledujice upozornenie: Nadmerny alebo dihodoby tlak zvuku
zo slichadiel moze sposobit poskodenie alebo stratu sluchu.
Zariadenie preto pouZivajte pri primeranej hlasitosti.

«  Zariadenie moZno odpojit od elektrického zdroja prepnutim
vypinaca napdjania do polohy pohotovostného rezimu a odpojenim
napdjacieho kabla zariadenia zo zasuvky so striedavym pridom.

« V blizkosti zariadenia by mala byt k dispozicii ahko dostupna
stenova zasuvka a zdstrcka na odpojenie zariadenia od elektriny by
mala zostat pristupna.

UPOZORNENIE: _
_ AK CHCETE ZNIZIT RIZIKO POZIARU ALEBO
ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM, NEVYSTAVUITE

ZARIADENIE DAZDU ANI VLHKOSTI.

VYSVETLENIE SYMBOLOV:

Umiestnené na produkte znamend...

Vystraha: pred pokracovanim si prezrite sprievodni
dokumentdciu. Tento symbol by sa mal potom
nachadzat v sekdii prirucky venovanej informaciam
tykajlicim sa prislusnej oblasti.

Slovencina

Umiestnené na produkte znamena...

Pozor: pristup k tejto oblasti je zakazany.
NedodrZanie tohto pokynu méZe mat za nasledok
zasah elektrickym priadom.

Dakujeme, Ze ste si kapili produkt Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

@

Obsah balenia

1. Systém reproduktorov Logitech”
2. Bezdrbtovy dialkovy ovlddac

. Ochranné cestovné puzdro

. Adaptéry Universal Dock

. Medzindrodny adaptér striedavého pradu (100 - 240 V)

(2 I SN OV)

Pripojenie adaptéra Universal Dock

|: 1. Vyberte adaptér Universal Dock urceny pre vas prehrdvac

©

iPod alebo zariadenie iPhone. Spravny adaptér vyberte
podla nizsie uvedenej tabulky. Ak vas prehravac iPod
alebo zariadenie iPhone nie je uvedené, adaptér by ste
mali ziskat pri jeho kape.

2. Pripojte adaptér Universal Dock k zariadeniu Logitech”
Pure-Fi Anywhere™ 2.

3. Pripojte zariadenie iPod alebo iPhone k adaptéru
Universal Dock.

L _'/.I 1|
Adaptéry Universal Dock
st identifikované podra cisla
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Pocudvanie hudby

1. Stlacenim tlacidla nap@jania zapnite
reproduktory Logitech” Pure-Fi
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ul,llm. ?l:l:.,ll' '.Ju:ll,{lll,w 1I'..l'_'-'|:.I'I'l '-'!l.,l“l_ll A0, 5B A0, SR Anywhere™ 2.
M Y 2. Stlacte tlacidlo Play (Prehrat) na
o AR, ER GOCH_ 8o prehravaci iPod.

3. Pomocou tlacidiel hlasitosti upravte
Uroven hlasitosti.
Pozndmka: Pomocou pribaleného
bezdrétového dialkového oviadaca
mdZete zapnt alebo vypndit reproduktory, upravit hlasitost a vyberat skladby.

s Nabijanie reproduktorov a zariadenia )
iPod/iPhone
Reproduktory Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 obsahuju internti Riesenie problémov Dialkovy ovlada¢ nefunguije.
nabfjate/nd batériu. Pred prvym pouZitim zariadenia je potrebné tito Zariadene iPodjiPhone je viozené v adaptéri «  Nasmerujte dialkovy oviddac priamo na reproduktory.
batériu nabit. Na jedno nabitie vydrZi batéria priblizne 10 hodin. a prehrava, no nepoeuf‘iia dnu hudbu P . Uistited sa, 2he snimac dFi)a\Eového ovladaca ni¢ neblokuje. (Nachadza
. . . . . ’ . sa pod prehravacom iPod.
1. Ak chcete reproduktory nabit, pripojte adapteér striedavého pridu | «  Skontrolute, & st reproduktory zapnuté (ak kontrolka LED so symbolom skupste f dialkovom ov\éda)a pouZit novd batériu
k reproduktorom a potom do elektrickej zasuvky. Po pripojent | napdjania svieti nazeleno, reproduktory st zapnute). «  Reproduktory sa mozu nachadzat v rezime L]spo}y batérie. Stlacenim
reproduktorov k zdroju striedavého pradu sa rozsvieti kontrolka LED ° i@;g;wﬁwt rovefl hiasitosti na reproduktoroch. PouZite tacidia tlacidla napdjania na reproduktoroch uvedte reproduktory do
napajania. Ked sa batéria nabija, reproduktory mozete pouzivat. PN P normalneho rezimu.
. o oo o *  Skuste vypnuit funkciu Sound Check (Kontrola zvuku) na prehravadi iPod. Reprodukt shod P
2. Kontrolky LED drovne nabitia batérie blikajd pri nabijani reproduktorov @ « Prevezmite si najnoviiu verziu aplikacie iTunes (k dispozicii na lokalite eprocuxtory sa nanocne vypinaji. o
nazeleno. Ked vietky kontrolky LED svietia bez blikania, batéria je Gplne = = == apple.com) a nowe na nanowiu verzu fimén prehravaca fod. 22 Geelom spory energ batéie sa reproduktory Horé s napdjane
nabita. «  Skontrolujte vystup prehrdvaca iPod pomocou slichadiel alebo inych ;adan:rlﬁhsgaomatICkyvyprM,a $a po dobu 2 mintit neprenrava
o B P P . reproduktorov. L o o )
3. Ak reproduktory pouZivate pri napajani z batérie, cervend kontrolka LED n Adaptér Universal Dock nie ie vhodny pre méi prehrava iPod + Prevezmite si najnovsiu verziu aplikacie iTunes (k dispozicii na lokalite
drovne nabitia batérie indikuje, Ze batériu je potrebné dobit. pterUn o leje Y pre moj p - apple.com) a inovujte na najnovsiu verziu firmvéru prehravaca iPod.
X N ) . o * Ak pouZivate novsi prehrdvac iPod, adaptér Universal Dock by ste preri
V reproduktoroch Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 sa pouziva nevymenitelna mali ziskat pri nakupe prehravaca iPod. o o L i B
litium-iénovd nabijatelnd batéria. Této bat@ria ma obmedzeny pocet + Akmite prehravac iPod prvej, druhej alebo tretej generacie, musite l"(‘j(l;‘l‘i’t‘:'e mfol:)miat(:(?htzgfr]ll;:: 530?:55“'3 problémov najdete na
cyklov nabitia a nie je ju mozné vymenit. Dalsie informécie najdete v asti pouZit konektor pridavného vstupu na zadnej strane reproduktorov. Hogitech- PP

Jkaiticei sa likvidacie batéri Na tento Gcel si budete musiet zakupit samostatny kabel na pripojenie
tykajucej sa likvidacie batérie. prefravaca iPod k pridavnému vstupu. (Modely prehrévaca iPod prvej a
Ked st reproduktory Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 pripojené k zdroju druhej generdcie nemajli konektor pre stolny adaptér. Adaptér Universal

striedavého pridu, nabijaj aj batériu zariadenia iPod/iPhone. Z:rf:r;ec?e";d“ktom‘/ nepodporuje modely prefravaca iPod trete]
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Optimaélne pouzivanie reproduktorov

1. Pouzivanie cestového puzdra
Adaptér striedavého pradu je navrhnuty tak, aby sa zmestil
do pozicie pre prehrdvac iPod. Ak chcete zabranit poskodeniu
konektora pre prehravac iPod, viozZte adaptér tak, ako to
znazorfuje obrazok - s kablom na hornej strane.

2. Navigacia v ponukdach prehréavaca iPod
Diafkovy ovladac obsahuje tlacidld umozriujice pohyb
v ponukach prehravaca iPod. Kldvesy so Sipkami sa pouZivajd
na postvanie ponuky. Tlacidlo ,menu“ umoZiuje prejst na
predchadzajicu ponuku a tlacidlo ,select” na dalSiu ponuku.

3. Uprava nahodného prehrévania a opakovania
Reproduktory aj dialkovy oviadac obsahuju tlacidla na Gpravu
stavu nahodného prehravania (<) a opakovania (€9) na
prehrdvadi iPod.

4. Stereo XL
Reproduktory Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 disponujd
patentovanou funkciou Stereo XL, ktord vyrazne rozsiruje
zvukové pole. Na zapnutie a vypnutie funkcie StereoXL
pouzite tlacidlo na dialkovom ovladaci.

Slovencina

Pokyny pre likvidaciu batérii po skonceni ich Zivotnosti

V tomto zariadeni sa pouziva litium-iénova batéria, ktorej Zivotnost by mala zodpovedat Zivotnosti

zariadenia. Ak mdte podozrenie, Ze batéria je vybitd, skiste ju nabit. Ak sa batéria nedobija, obrétte sa

na technickd podporu zdkaznikov spolocnosti Logitech a poziadajte o informdcie o oprave. Kompaktné
reproduktory Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 pre prehravac iPod neobsahuiju batériu, ktord by
pouzivatel mohol vymenit alebo opravit. NEPOKUSAJTE SA batériu vymenit sami. Ak sa batéria neda
pouzivat a nechcete, aby ju spolocnost Logitech” vymenila, mali by ste sa riadit podfa nizsie uvedenych pokynov pre
likvidaciu. Batériu zlikvidujte podla zakonov a predpisov, ktoré platia vo vasej oblasti. Ak takéto zakony a nariadenia
neexistuju, vhodte zariadenie do zbernej nddoby na elektronické zariadenia.

Vystraha: Batéria pouzivana v tomto zariadeni mdze v pripade nespravneho pouzitia predstavovat riziko
vzniku poziaru, vybuchu alebo chemického poleptania.
Batériu by ste nemali vystavovat zdroju nadmerného tepla, ako je napriklad sinecné Ziarenie, oher alebo iné podobné zdroje. Ak sa z batérie uvolfiuje
vndtorny roztok, ak sa zment jej farba, ak je zdeformovand, alebo ak vyzera nezvycajne, nenabijajte ju a ani ju nepouZivajte. Batériu neponechavajte
prilis diho vybitd alebo nepouZitu. Pri nespravnom pouZivani moZu batérie explodovat alebo vytiect a sposobit tak popaleniny alebo iny draz.
Ak batéria vytecie, riadte sa podla beZnych opatreni a okamZite zlikvidujte batériu.

W Informdcie o recykldcii litium-iénovej batérie: Vybratie batérie
Vystraha: Pri rozoberani zariadenia Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 pouZivajte ochranné okuliare.

1. Pacivym pohybom odstréfite predny kryt. 4. Odpojte konektor batérie.

2. Pomocou krizového skrutkovaca odstrarite 8 skrutiek, ako je to 5. Pomocou krizového skrutkovaca odstrarite 2 skrutky, ako je to
znazornengé na obrazku. znazornené na obrazku.

3. Otvorte reproduktory. 6. Batériu nevhadzujte do odpadu. Zlikvidujte ju podfa miestnych

zakonov o recyklacii batérii.

OO i + ;

T =GR

Dialkovy ovladac - Batéria s mozZnostou vymeny pouzivatelom
Vystraha: Dialkovy ovlddac¢ obsahuje batériu, ktortd méZe pouZzivatel vymenit.

V pripade nespravnej vymeny batérie hrozi riziko vzniku poZiaru alebo vybuchu. Na vymenu pouZite iba 3-voltovi litium-iénovi plochi batériu CR2025.
PouZitd batériu bezodkladne zlikvidujte podra pokynov pre pouzivatela, pricom sa riadte miestnymi nariadeniami tykajlicimi sa recyklacie a odpadov.

Upozornenie: Hrozi riziko vzniku poZiaru, vybuchu a popdlenia. Batériu nenabijajte, nerozoberajte, nestlacajte ani nespaluijte. Batériu by ste nemali vystavovat
zdroju nadmerného tepla, ako je napriklad sinecné Ziarenie, ohefi alebo iné podobné zdroje. Batériu uschovajte mimo dosahu deti a ponechajte ju v pévodnom
baleni, az kym ju nebudete chciet pouZit. Batérie si nikdy nedavajte do Ust. V pripade prehltnutia batérie kontaktuijte lekdra alebo miestne stredisko zaoberajice
sa otravami jedmi.
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Obmedzena zaruka na hardwarovy produkt Logitech

Logitech Vam poskytuje zaruku, Ze V&3 hardwarovy produkt Logitech bude bez vyrobnych a materidlovych chyb 2 roky, pocinajic ddtumom nakupu.
Okrem pripadov, kde to je prislusnymi zakonmi zakézané, této zaruka je neprenosnd a je obmedzend na pévodného kupuijticeho. Tato zéruka Vam
dava Specifické pravne naroky. MdZete mat aj iné prava, ktoré sa podla miestnych zakonov méZu odliSovat.

Naroky podla tejto zaruky

Jedinym zévézkom spolocnosti Logitech a jedinym Vasim ndrokom z poru3enia tejto zaruky bude, podla uvéZenia spolocnosti Logitech, nasledujlice:
(1) oprava lebo vymena hardwaru, lebo (2) vratenie zaplatenej kiipnej ceny, s tym Ze hardware bude vrateny do miesta ndkupu alebo na iné miesto
podla pokynov Logitech, spolocne s képiou potvrdenia o nakupu alebo predajného potvrdenia opatreného détumom. Okrem pripadov, kde je to
zakonom zakdzané, kupujlici plati poplatky za prepravu a manipuldciu. Spolocnost Logitech méZe, podla svojho uvéZenia, pouZit k oprave alebo
nahrade hardwarového produktu nové alebo opravené sticiastky, ktoré st v dobrom stave. Akykolvek hardwarovy produkt poskytnuty ako nahrada
bude kryty zarukou po dobu zbytku pévodného zaruéného obdobia alebo po dobu tridsiati (30) dni, podra toho, ktoré obdobie je dlhsie, alebo po
akeékolvek dalSie Casové obdobie platné vo Vasej jurisdikcii.

Této zdruka nekryje problémy alebo skody sposobené (1) nehodou, zneuZitim, nespravnym pouZitim alebo akoukolvek neautorizovanou opravou,
modifikaciou alebo rozmontovanim; (2) nevhodnym pouzivanim alebo tdrzbou, uZivanim v rozpore s pokyny pre vyrobok alebo zapojenim

do nespravneho zdroja elektrického pridu; lebo (3) pouzitim pomadcok ako su vymenné batérie nedoddvané spolocnostou Logitech, okrem pripadov,
kde také obmedzenie prisluiné zakony zakazujd.

Ako ziskat sluzby v ramci zaruky

Pred tym, ako uplatnite narok zo zdruky, odpordcame aby ste navstivili technickd podporu na strankach www.logitech.com za Gc¢elom technickej
pomoci. Opravnené ndroky zo zdruk su v priebehu tridsiati (30) dni od nakupu obvykle rie3ené prostrednictvom miesta nékupu, toto obdobie sa
vsak moZze [Sit podla lokality, kde ste produkt kipili. Prosim overte si podrobnosti u Logitech alebo u predajcu, kde ste produkt kipili. Naroky zo
zaruky, ktoré nemdzu byt rieSené v mieste nakupu, a akékolvek iné otdzky spojené s produktom by mali byt zasielané priamo spolocnosti Logitech.
Adresy a kontaktné informdcie na servis pre zakaznikov spoloc¢nosti Logitech najdete v dokumentacii priloZzenej k Va3mu produktu a na webovych
strankach na adrese www.logitech.com/support.

Obmedzenie zodpovednosti

SPOLOCNOST LOGITECH ZA ZIADNYCH OKOLNOSTI NEDOPOVEDA ZA ZIADNE ZVLASTNE, NEPRIAME, NAHODNE ALEBO NASLEDNE SKODY, VCITANE,
OKREM INEHO, ZA STRATU ZISKU, PRIMOV LEBO DAT (PRIAMU AJ NEPRIAMU) ALEBO OBCHODNU STRATU Z PORUSENIA AKEJKOLVEK VYSLOVNE) ALEBO

PREDPOKLADANEJ ZARUKY NA VASOM PRODUKTU, AJ'V PRIPADE, ZE SPOLOCNOST LOGITECH BOLA NA MOZNOST VZNIKU TAKYCH SKOD UPOZORNENA.

V niektorych jurisdikcidch nie je vylicenie alebo obmedzenie zodpovednosti za zvidstne, nepriame, nahodné alebo ndsledné skody povolené, a preto
sa vyssie uvedené vyllicenie alebo obmedzenie na Vas nemusi vztahovat.

Trvanie predpokladanych zaruk

S VYNIMKOU ROZSAHU PRISLUSNYM ZAKONOM ZAKAZANEHO, TRVANIE AKEJKOLVEK PREDPOKLADANE) ZARUKY ALEBO PODMIENKY PREDAINOSTI
ALEBO VHODNOSTI TOHTO HARDWAROVEHO PRODUKTU PRE URCITY UCEL JE OBMEDZENE NA DOBU TRVANIA PRISLUSNEJ OBMEDZENEJ ZARUKY
VASHO PRODUKTU. V niektorych jurisdikciach nie je obmedzenie doby trvania predpokladanej zéruky povolené, a preto sa vyssie uvedené obmedzenie
na Vas nemusi vztahovat.

Pravne naroky podla miestnych zakonov

Podla prislusnych miestnych zakonov maju spotrebitelia pri ndkupu spotrebného zboZia urcité pravne naroky. Tieto préva nie st ustanoveniami
obsiahnutymi v tejto obmedzenej zaruke ovplyvnend.

Ziadne iné zaruky

Ziadny z predajcov, zastupcov alebo zamestnancov spolocnosti Logitech nie je opravneny urobit akékolvek zmeny, rozsirenia alebo dodatky

k tejto zaruke.

Adresa Logitech ~

Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Svajciarsko

© 2008 Logitech. Vse pravice pridrzane. Logitech, logotip Logitech in druge znamke Logitech so last podjetja Logitech in so lahko za3citene. Vse druge znamke
50 last svojih lastnikov. Logitech ne prevzema nobene odgovornosti za morebitne napake v katerem koli prirocniku ali na tem spletnem mestu. Informacije v tem
dokument se lahko spremenijo brez poprej3njega obvestila.

iPod je blagovne znamka podietja Apple, Inc., zascitena v ZDA in drugih drzavah.
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INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANTA

ATENTIE! PERICOL DE ELECTROCUTARE

Cititi aceste instructiuni.

Pastrati aceste instructiuni.

Tineti cont de toate avertismentele.

Respectatj toate instructiunile.

Nu utilizatj aparatul in apropierea apei.

Curdtati numai cu un material textil uscat.

Nu blocati nicio deschidere de ventilatie. Instalati conform
instructiunilor producatorului.

Nu instalati in apropierea surselor de caldura, cum ar fi radiatoare,
quri de caldura, sobe sau alte aparate (inclusiv amplificatoare) care
produc caldura.

Nu anulati scopul de siguranta al stecherului polarizat sau al celui
de impamantare. Un stecher polarizat are doua lame, una dintre
acestea fiind mai lata decat cealalta. Un stecher de tipul celor

de impamantare are doud lame si un dinte de impamantare. Nu
anulati scopul de siguranta al stecherului polarizat sau al celui de
impamantare. Daca stecherul furnizat nu intrd in priza, consultati
un electrician pentru inlocuirea prizei invechite.

Protejati cablul de alimentare, astfel incat sa nu se calce pe el si
sa nu fie strans, in special la stechere, la prizele multiple pentru
aparate electrocasnice, precum si in punctul in care acesta iese din
aparat.

Utilizati numai dispozitive/accesorii indicate de producator.
Deconectati aparatul in timpul furtunilor cu fulgere sau atunci cand
nu este utilizat pentru perioade de timp indelungate.

Toate serviciile de reparatii trebuie sa fie efectuate de personal
de senvice calificat. Reparatjile sunt necesare daca aparatul este
deteriorat in orice fel, de exemplu, in cazul in care cablul de
alimentare sau stecherul este deteriorat, daca a fost varsat lichid
pe aparat sau daca au cazut obiecte in acesta, dacd aparatul a
fost expus la ploaie sau umezeald, daca acesta nu functioneaza
corespunzator sau daca a fost scapat pe jos.

Nu impingeti obiecte in orificiile sau sloturile aparatului, deoarece
pot avea loc incendii sau electrocutari.

.

Pastrati o distanta minima de 15 cm in jurul aparatului, pentru o
ventilare suficienta.

Ventilarea nu trebuie sa fie impiedicata prin acoperirea cu obiecte
a deschiderilor de ventilatie, cum ar fi ziare, fete de masa, draperii
etc.

Nu plasati pe sau in apropierea aparatului surse de flacara deschisa,
cum ar fi lumanari aprinse.

Dispozitivul a fost evaluat numai pentru utilizarea in mediile cu
clima tropicala sau temperata.

Nu expuneti aparatul la picurarea sau varsarea de lichide. Nu plasati
obiecte umplute cu lichide, cum ar fi vaze, pe sau in apropierea
aparatului.

Plasati aparatul intr-o locatie stabila, astfel incat sa nu cada si sa nu
provoace deteriorarea produsului sau ranirea.

Utilizati aparatul numai de la mufa de iesire pentru linie audio

de nivel redus a computerului sau a unui dispozitiv audio.

Daca este furnizata mufa pentru casti, respectati urmatorul
avertisment: Presiunea excesiva sau prelungitd a sunetului provenit
de la casti poate duce la deteriorarea sau pierderea auzului.
Ascultati la un nivel rezonabil al volumului.

Aparatul va fi deconectat de la reteaua de alimentare prin
pozitionarea intrerupatorului pornit/standby in pozitia standby si
prin deconectarea cablului de alimentare a aparatului de la priza
de alimentare cu c.a.

Priza va fi instalata in apropierea echipamentului si va fi usor
accesibila, iar dispozitivul de deconectare de la reteaua de
alimentare cu c.a. (stecherul) va ramane usor de utilizat.

AVERTISMENT:
PENTRU A REDUCE RISCUL DE INCENDIU
SAU ELECTROCUTARE, NU EXPUNETI APARATUL
LA PLOAIE SAU LA UMEZEALA.

EXLIPCAREA SIMBOLURILOR:

Plasat pe produs pentru a insemna...

Atentje, consultati documentatia furnizata impreuna

cu aparatul inainte de a continua. Simbolul se va gasi
in acest caz in sectiunea manualului corespunzatoare

Plasat pe produs pentru a insemna...

Avertisment, accesul la aceasta zona este restrictionat.
Nerespectarea avertismentului poate duce la pericol
de electrocutare.
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d Va multumim pentru achizitionarea unui sistem Pure-Fi Anywhere™ 2 de la Logitech”.
@ &

@

ok

Continutul pachetului

1. Sistem de difuzoare Logitech” Pu

2. Telecomanda fara fir

. Geantad de cdlatorie pentru protectie

. Adaptoare de statii universale

. Adaptor c.a. international de tensiune (100 — 240V)

U~ w

Atasati un adaptor de statie universala
1. Selectati Adaptorul de statie universala pentru
iPod-ul sau iPhone-ul dvs. Utilizati tabelul urmator
pentru a alege adaptorul potrivit. In cazul in care
iPod-ul sau iPhone-ul dvs. nu figureaza in listd,
atunci acest model este comercializat cu un
adaptor inclus.
2. Conectati Adaptorul de statie universala la sistemul
Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.
3. Conectati iPod-ul sau iPhone-ul dvs. la statia
universala.

. -

Adaptoarele de statii universale sunt
identificate printr-un numar

Roména
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incarcarea difuzoarelor
si a iPod-uluif/iPhone-ului dvs.
Difuzoarele Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 includ o baterie

interna reincarcabild. Aceasta trebuie incarcatd inainte de prima utilizare.

Bateria functioneaza aproximativ 10 ore la o singura incarcare.

1. Pentru a incdrca difuzoarele, conectati adaptorul c.a. la difuzoare, apoi
la priza electricd. LED-ul pentru alimentare c.a. se aprinde atunci cand
difuzoarele sunt conectate la sursa de alimentare c.a. Puteti sd folositi

difuzoarele in timpul incdrcarii bateriei.

2. LED-ul indicator al nivelului bateriei va clipi verde in timpul incarcarii
difuzoarelor. Cand toate LED-urile sunt verzi fard sa clipeasca, bateria este
complet incarcata.

3. Cand functioneaza pe baterii, un LED rosu al nivelului bateriei indica

faptul ca bateria trebuie reincarcata.

Difuzoarele Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 utilizeaza o baterie litiu-ion
reincarcabila fixa. Aceasta baterie are un numar limitat de cicluri de incarcare

™

si nu poate fi inlocuitd. Consultati instructiunile despre , Aruncarea bateriilor”

pentru informatji suplimentare.

In timp ce difuzoarele Logitech® Pure-Fi Anywhere™ 2 sunt conectate
la sursa de alimentare c.a., se va reincarca si bateria din iPod/iPhone.

165

Roméana



Ascultarea muzicii
1. Porniti difuzoarele Logitech” Pure-Fi

Utilizarea optima a difuzoarelor.
1. Utilizarea gentii de calatorie

Anywhere™ 2 apasand butonul de Adaptorul c.a. este special conceput pentru a se potrivi la statia

aI|men‘tare. iPod. Pentru a evita deteriorarea conectorului iPod, introduceti
2. Apasati butonul Play (Redare) de pe adaptorul c.a. dupa cum este indicat — cu cablul in sus.

iPod.

2. Navigarea prin meniurile iPod-ului
Telecomanda include butoane pentru navigarea prin meniurile

3. Utilizati butoanele de volum pentru
aregla nivelul volumului.

din iPod. Tastele cu sageti sunt utilizate pentru a derula meniul.
Notd: Puteti utiliza, de asemenea, Tasta ,menu” (meniu) merge la meniul anterior, iar tasta
telecomanda fara fir pentru a porni sau Lwselect” (selectare) merge la meniul urmdtor.
a opri difuzoarele, pentru a regla volumul si pentru a selecta melodiile. 3. Reglarea modului amestecare si repetare

Atat difuzoarele, cat si telecomanda includ butoane
pentru reglarea modurilor de amestecare (<) si repetare (C9)

Depanarea Telecomanda nu functioneaza. la iPod.
iPod-ulfiPhone-ul meu se afla in statie si canta « Indreptati telecomanda direct spre difuzoare. 4. Stereo XL @
dar eu nu pot auzi muzica. ; ’ * Asigurati-va ca senzorul ei nu este blocat. (Acesta se afld sub iPod.) Logitech° Pure-Fi Anywhere”'” 2 include o functje

« Incercati sa utilizati o noud baterie la telecomanda.
« Difuzoarele pot fi in modul de economisire a bateriei. Apasati butonul
de alimentare de la difuzoare pentru a reactiva difuzoarele.

,Stereo XL” brevetatd care largeste semnificativ campul sonor.
Pentru a porni si opri functia Stereo XL, utilizati butonul
de pe telecomanda.

« Asigurati-va ca difuzoarele sunt pornite (daca LED-ul de alimentare
este verde, atundi difuzoarele sunt pornite).
« Incercatj sa reglatj nivelul volumului difuzoarelor. Utilizati butoanele

de volum. Difuzoarele se inchid in mod aleatoriu.

« Incercati sa inchidetj functia Sound Check (Verificare sunet) de pe iPod. ¢ Atunci cand difuzoarele functioneaza pe bazd de baterie, pentru

«  Descarcati cea mai recenta versiune de iTunes (disponibila la a asigura o durata de viata lunga a bateriilor, acestea se vor inchide
apple.com) si faceti upgrade la iPod la cel mai recent firmware. automat atunci cand nu cantd muzica timp de 2 minute.

«  Verficati iesirea iPod-ului cu casti sau cu alte difuzoare. «  Descarcati cea mai recenta versiune de iTunes (disponibila la

apple.com) si faceti upgrade la iPod la cel mai recent firmware.

Nu exista un adaptor de statie universala pentru iPod-ul meu.

« Daca aveti un iPod mai nou, trebuie s fi fost inclus un adaptor de statie

universala pentru iPod odata cu iPod-ul dvs., cand l-ati achizitionat. Pentru cele mai actuale informatii despre depanare, accesati
« Daca aveti un iPod de prima, a doua sau a treia generatie, trebuie www.logitech.com/support. i !

sa utilizati conectorul pentru intrarea Aux de pe spatele difuzoarelor.

Pentru aceasta, va trebui sa achizitionati un cablu separat pentru a

conecta iPod-ul la intrarea Aux. (Modelele de iPod de prima / a doua

generatie nu au un conector de statie. Modelele de iPod de a treia

generatie nu sunt acceptate de statja universala a difuzoarelor.)
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Instructiuni de scoatere din uz a bateriilor

Dispozitivul utilizeaza o baterie litiu-ion functionala pe intreaga durata de viata a dispozitivului. Daca
credeti cd bateria nu mai este functionald, incercati sd o incarcati. Dacd bateria nu se incarca, va rugam
sa contactati departamentul de Asistenta pentru clienti al Logitech pentru informatji despre reparatie.
Bateria difuzoarelor compacte Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 pentru iPod nu poate fi reparata de
utilizator. Va rugam sa NU incercati sa schimbati bateria singur. Daca bateria nu mai este functionala
si nu doriti ca Logitech” sa o inlocuiasca, trebuie sa urmati instructiunile de aruncare de mai jos. Consultati legislatia si
regulamentele locale pentru a urma procedura corespunzatoare de aruncare a bateriilor, in vigoare in regiunea dvs.
Dacd nu exista regulamente locale cu privire la aruncarea bateriilor, va rugam sa aruncati dispozitivul intr-un cos de
gunoi pentru dispozitive electronice.
Atentie: Bateria utilizata pentru acest dispozitiv prezinta risc de incendiu, explozie sau arsuri chimice daca
este utilizatd necorespunzator.
Bateria nu trebuie expusa la caldura excesiva cum ar fi soarele, focul si altele asemenea. Nu utilizati sau incarcati bateria daca prezinta scurgeri, daca
este decolorata, deformata sau defecta in orice alt fel. Nu lasati bateriile descarcate sau neutilizate pe perioade lungi de timp. Daca sunt utilizate

necorespunzator, acestea pot exploda sau pot prezenta scurgeri , provocand arsuri sau rani grave. Daca bateria dvs. prezinta scurgeri, utilizati masuri
obisnuite de precautie si aruncati imediat bateria.

W Informatii de reciclare pentru bateria litiu-ion: indepartarea bateriei
Atentie: Utilizati ochelari de protectie la dezasamblarea sistemului Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

1. Ridicati capacul frontal. 4. Deconectati conectorul bateriei.

2. Utilizati o surubelnita Philips pentru a indeparta cele 8 suruburi 5. Utilizati o surubelnita Philips pentru a indeparta cele 2 suruburi
potrivit imaginii. potrivit imaginii.

3. indepartati difuzoarele. 6. Nu aruncati la gunoi. Aruncati bateria in conformitate cu legislatia

cu privire la reciclarea bateriilor.

o0k W=

2 L5024

-

Telecomanda - Bateria se poate schimba de catre utilizator
Atentie: Telecomanda include o baterie cu litiu care poate fi schimbata de cdtre utilizator.

Pericol de incendiu sau explozie dac bateria este schimbata incorect. inlocuiti numai cu baterii buton cu litiu CR2025 de 3V. Aruncati imediat bateriile uzate potrivit
instructiunilor pentru utilizator, urméand reglementarile locale cu privire la deseuri si reciclare.

Avertisment: Risc de incendiu, explozie si arsuri. Nu reincarcati, nu dezasamblati, nu striviti si nu ardeti. Bateria nu trebuie expusa la caldura excesiva cum ar fi
soarele, focul §i altele asemenea. Nu tineti bateria la indemana copiilor si pastrati-o in ambalajul original pana la utilizare. Nu introduceti niciodata bateria in gura.
Daca inghititi bateria, contactati medicul sau centrul local anti-otravire.
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Garantie limitata pentru produse hardware Logitech

Logitech garanteaza ca produsele hardware nu vor avea defecte de material sau manopera timp de 2 ani incepand de la data cumpararii. Cu exceptia
cazurilor in care se interzice prin legea aplicabild, aceastd garantie nu este transferabild si se limiteaza la cumparatorul initial. Aceastd garantie va
acorda drepturi juridice speciale si de, asemenea, puteti avea si alte drepturi, care variaza in functie de legislatia locala.

Compensatii

Intreaga raspundere Logitech si compensatia exclusiva acordata dvs. in caz de neconformitate cu garantia va consta, la discretia Logitech, in (1)
repararea sau inlocuirea produsului hardware, sau (2) rambursarea pretului platit, cu conditia ca produsul sa fie returnat la punctul de vanzare sau

in orice alt loc indicat de Logitech, impreund cu o copie a facturii de cumparare sau a facturii detaliate cu data cumpararii. Pot fi percepute costuri

de expediere si manipulare, cu exceptia cazurilor in care acest lucru este interzis prin legea aplicabila. Logitech poate utiliza, dupa cum considera

de cuviintd, piese noi, reconditionate sau de ocazie in stare buna de functionare, pentru a repara sau inlocui orice produs hardware. Orice produs
hardware inlocuitor va fi garantat pentru perioada ramasa din garantia initiala sau pentru o perioada de treizeci (30) de zile, oricare dintre acestea este
mai lunga, sau pentru orice perioada suplimentara ce poate fi aplicabild in jurisdictia dvs.

Aceasta garantie nu acopera probleme sau deteriorari rezultate din (1) accident, folosire abuziva, utilizare necorespunzatoare sau orice reparatie,
modificare sau dezasamblare neautorizatd; (2) operare sau intretinere necorespunzatoare, utilizare care nu este respecta instructiunile produsului
sau conectare la o sursa de alimentare cu tensiune necorespunzatoare; sau (3) utilizarea de consumabile, precum baterii de schimb, nefurnizate de
Logitech, cu exceptia cazurilor in care aceasta restrictie este interzisa prin legea aplicabila.

Cum puteti obtine drepturile la garantie

inainte de a depune o cerere de acordare a garantiei, va recomandam sa vizitati sectiunea de asistenta tehnica, pe www.logitech.com. Cererile valabile
de acordare a garantjei sunt in general procesate prin punctul de vanzare in primele treizeci (30) de zile de la cumparare; totusi, aceasta perioada
poate varia in functie de locul de unde ati cumparat produsul - va rugam sa solicitati detalii la Logitech sau la detailistul de la care ati cumparat
produsul. Cererile de acordare a garantiei care nu pot fi procesate prin punctul de vanzare, precum si orice alte intrebari referitoare la produse trebuie
adresate direct la Logitech. Adresele si informatjile de contact ale serviciilor de relatii cu clientji ale Logitech pot fi gasite in documentatia care insoteste
produsul dvs. si pe web la www.logitech.com/support.

Limitarea garantiei

LOGITECH NU VA FI RASPUNZATOARE DE NICIO DAUNA SPECIALA, INDIRECTA, ACCESORIE SAU DE ALTA NATURA, INCLUSIV, DAR FARA A SE LIMITA LA,
PIERDEREA DE PROFIT, DE VENITURI SAU DE DATE (DIRECFA SAU \NDIREC[A) SAU PIERDERILE COMERCIALE CA URMARE A NECONFORMITATII PRODUSULUI
CU ORICE GARANTIE EXPLICITA SAU IMPLICITA PENTRU PRODUSUL DVS., CHIAR DACA LOGITECH A FOST INFORMATA DE POSIBILITATEA UNOR ASEMENEA
DAUNE. Anumite jurisdictii nu permit excluderea sau limitarea daunelor speciale, indirecte sau accesorii, asadar este posibil ca limitarea sau excluderea
de mai sus sa nu fie aplicabild in cazul dvs.

Durata garantiei implicite

CU EXCEPTIA CAZURILOR IN CARE LEGEA APLICABILA INTERZICE ACEST LUCRU, ORICE GARANTIE IMPLICITA SAU CONDITIE DE VANDABILITATE ORI
APLICABILITATE PENTRU UN ANUMIT SCOP AFERENTA ACESTUI PRODUS HARDWARE ARE O DURATA LIMITATA LA PERIOADA APLICABILA DE GARANTIE
LIMITATA PENTRU PRODUSUL DVS. Anumite jurisdictii nu permit limitari ale duratei garantiei implicite, asadar este posibil ca limitarea de mai sus sa nu
fie aplicabild in cazul dvs.

Drepturi statutare nationale
Consumatorii au drepturi legale conform legislatiei nationale aplicabile care reglementeaza comercializarea de bunuri de consum. Aceste drepturi nu
sunt afectate de garantiile acordate prin aceasta Garantie Limitata.

Inexistenta altor garantii
Niciun dealer, reprezentant sau angajat Logitech nu este autorizat sa efectueze vreo modificare, prelungire sau adaugire la prezenta garantie.

Adresa Logitech
Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Elvetia

© 2008 Logitech. Toate drepturile rezervate. Logitech, sigla Logitech si celelalte marci Logitech sunt detinute de Logitech si pot fi inregistrate. Toate celelalte marci
comerciale sunt proprietate a detintorilor lor. Logitech nu isi asuma responsabilitatea pentru nicio eroare care poate sa apara in orice manual sau pe acest site Web.
Informatiile cuprinse in acest document se pot modifica fara nicio notificare.

iPod este marca comerciala a Apple, Inc., inregistrata in S.U.A. si in alte tari.
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BAMHU MHCTPYKLIMW 3A BE3OMACHOCTTA

BHUMAHME! ONMACHOCT OT TOKOB Y AP

MpoueTeTe CACAHUTE MHCTPYKLINM.

3anasete Te3un WHCTPYKUUN.

OﬁbDHETe BHUMAHWE Ha BCUUKU NPEAYNPEXAEHUA.

CAeABANTE BCUYKN UHCTPYKLMK.

He n3noa3saiTe 1031 anapat B 6AM30CT AO BOAA.

MouncTeaiTe camo CbC Cyxa Kbpna.

He GAOKMpaiTe BEHTUAALMOHHWTE OTBOPU. MIHCTaAMpaiiTe cnopea
YKa3aHWATa Ha NMPOU3BOANTEAS.

He nocTassiiTe 6A130 AO M3TOUHMLIM Ha TONANHA, HANPUMeEP
PaAMaTOpy, peLeTkn NpeA TONANHHI YPEAM, NeUKn AU APYri
anapaty (BKAIOUYMTEAHO YCUABATEAM), KOUTO OTAGAST TOMAMHA.

He npemaxsaiiTe yCTPOUCTBOTO 33 3aLLMTA Ha NOASPU3MPaAH MAM
3a3emeH Llencen. MoAAPU3NPaHNAT LLeNceA MMa ABa LLMGTa

C Pa3AMyHa LUMPUHA. 333eMeHMST LLIeNCeA Ma ABa LLINdTa 1
TPeTY 3a3emMsBaLLL LUMAT. LUMPOKMAT LUIMOT MAN TPETUAT LLIMGT
npeAHa3HaueH 3a 6e30MacHOCT. AKO MPEABMAEHMST LLENCeA He
BAM3a B KOHTAaKTa, NOCLBETBANTE Ce C EAeKTPOTEXHMK 33 CMAHA Ha
0OCTapeAus KOHTaKT.

3alumTeTe 3aXpaHBaLLMg KabeA OT CTbNBaHe BbPXy HEro 1AM
NPULLMMBaHE, 0CO6EHO B BAU3OCT AO LLIEMCEAM, Pa3KAOHUTEAM 1
TOYKATa, B KOATO T€ U3AM3AT OT anapara.

V13n0oA3BaiiTe CaMo NPUCTaBKM/NPUCNOCOBACHNS, NOCOYEHM OT
NPON3BOAUTEAS.

Vi3kAloUBalTe TO31 anapat no Bpeme Ha rpbMOTeBUUHN GypU 1AM
KOraTo He Ce M3N0A3Ba NPOABAKUTEAHO BPEMe.

TexHnueckoTo 06CAyXBaHe TPS6Ba Aa Ce M3BbpLUBa OT
KBaAUOULIMPAHK TeXHWUYeckn Aavua. Cepeu3 e HeObXOAMM, KOraTo
anapartbT e NOBPEAEH N0 HAKAKbB HaUMH, Hanpumep noBpeAeH
3axpaHBaLLl KabeA MAM LLIENCeA, PA3AiTa TEUHOCT MAM NOMaAHAAM
NPeAMETH B YPeAa, anapaThbT @ GUA U3A0KEH Ha ALXKA MAM BAAra, He
PaboTH HOPMAAHO MAM € NaAaA.

He BkapBaiTe npeAMeTi BbB BEHTUAALUMOHHUTE OTBOPU UAW
npope3su1Te Ha anapara, 3aLloTo TOBa MOXe AA NPeAN3BIKa NOXap
MAW OMACHOCT OT YAAP OT eAeKTPUYECKN TOK.

MoAAbPXaATe MUHUMAAHO Pa3CTOsHME OT NoHe 15 CM OKOAO

anapara 3a AOCTaTb4HaTa My BEHTMAALINS.

Ha BEHTUAAUMATA He TDH@BB AQd Ce npeyun C NOKpUBaHe Ha
BEHTUAILIMOHHWUTE OTBOPU C NPEAMETH, KaTO BECTHULM, NOKPUBKM,
33aBECH 1 AD.

Bbpxy WAM B BAM30CT AO anapara He Tpﬂ(]Ba A3 M3 U3TOYHNLUM HA
OTKPUT NAGMbK, HaNp. 3aNaAeHn CeeLLn.

YCTPOACTBOTO € NpeAHasHayeHo 3a ynoTpe6a camo B TPONMUeck 1
YMepeH KAMMar.

AnapaTbT He TPsbBa Ad GbAe M3AAraH Ha KareLLy MAW pasanBaLLm ce
TEUHOCTM. HUKaKBW NPEAMETH, MbAHM C TEYHOCT, HaNpUMep Basu, He
TPSI6Ba Ad Ce NOCTABAT BbPXY MAM B GAU3OCT AO anapata.

MocTaseTe anapata Ha CTaGUAHO MSCTO, Taka Ye Aa He NaAHe U Taka
A3 Bb3HWKHE NOBPEAA HA YPEAA UAW HAPaHsABAHE Ha XOpa.

PaGoTeTe C anapara caMo 0T U3XOAHOTO FHE3AO 3a 3BYK C HACKO
HWUBO Ha KOMMIOTbPA AW aYAMO YCTPOICTBO.

AKO e NPeABMAEH M3BOA 3a CAYLLIAAKK, TPSIBBA AA Ce B3eMaT NPeABMA
CAGAHUTE NpeAynpexAeHuns: NPeKoMepHOTO MAKU NOBULLIEHO
3BYKOBO HaASraHe OT CAYLLIAAKUTE MOXeE AA NPEeAN3BMKA YBPEXAaHE
WAK 3ary6a Ha cayxa. CAyLLanTe Npu pasyMHO HUBO Ha 3BYKa.
AﬂaDaTbT TD‘}IBBB Ad Ce M3KAKOYBA OT Mpexara, KaTo ce npemectun
NPEeBKAIOUBATEAS 33 BK/\KJNBHHE/FOTOBHD(T B NOAOXEHWE FOTOBHOCT
1 A3 Ce M3BaAV 3aXPaHBaLLMA KaBGeA Ha anapara OT KOHTaKTa Ha
Mpexara.

KoHTakTLT TpsibBa Aa Ce Hammpa B GAU30CT AO 0BOPYABaHETO W
TpsibBa Aa BbAE AECHO AOCTUXMM, @ YCTPOMCTBOTO 33 NpekbCBaHe
Ha 3axpaHBaHETo OT Mpexarta (Lencea) TpsibBa Ad GbAe AeCHO
AOCTBIHO 3a paboTa.

BHUMAHME:

3A OA HAMAJIUTE PUCKA OT MOXAP U1 TOKOB

YOAP, HE U3JTATAUTE AMAPATA HA ObXA U
BJIATA.

OBACHEHUE HA CUMBOJTATE:

O3HaueH BbpXy NPOAYKTa, 03HauaBa...

BHMMaHWe, BUXTE NPUAPYXaBaLLaTa AOKyMEHTaLMs,
npeau Aa NpoAbAxuTe. TO3M CUMBOA TOraBa

Lue 6bAE NOCOUEH B PasAeAd Ha PbKOBOACTBOTO

1O MapKMPOBKaTa, KOSTO Ce OTHACH A0 CboTBETHaTa
06AacT.

BbbArapcku

O3HaueH BbpXy NPOAYKTa, 03HaYaBa...
TpeAynpexAeHne, AOCTbITbT AO Ta3u 30Ha € OrPaHUueH.
AKO He Ce CMa3Ba, MOXe Ad AOBEAE AO OMACHOCT OT YA3P
OT eAeKTPUYECKM TOK.

B kyTusita
1.

s wN

BAaroaapum By, ye 3akynuxte Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

@

Cucrema ¢ BUCOKOroBOPUTEAM Lo
Be3XXMYHO AMCTAHUMOHHO ynpaBAeHne
MpeanasHa YaHTa 3a HoceHe
YHWBEPCAAHU AOKWHT apanTepy
MeXAYHapOAEH NPOMEHAMBOTOKOB aaanTep (100 - 240V)

MNocTaBsiHe HAa YHMBEPCAAHUSA AOKUHI
apantep
1. M3bepeTe yHMBEPCaAHUS AOKWMHI aaanTep 3a Baluus iPod

1AW iPhone. 13noA3BaiTe AoAHaTa TabAMLLa, 3a A3 u3bepeTe
NpaBUAHKS apanTep. AKO BalumaT iPod uav iPhone He

€ NokasaH, TpA6Ba Ad BM € BUA AOCTaBEH apanTep npu
3aKynyBaHeTo.

2. BKAIoUeTE YHMBEPCAAHWS AOKMHT aaanTep KbM Logitech”
Pure-Fi Anywhere™ 2.

3. BkatoueTte Baums iPod nAn iPhone B yHUBEPCAAHWS AOKMHT
apantep.

. ~

YHUBEpPCanHUTE AOKUHT apantepu
ca 0603HauYeHmn c Homepa
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» ik 3apexpaHe Ha BaLUMTe BUCOKOrOBOPUTENN
nHaiPod/iPhone

Bawwe Bucokorosoputenu Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 Bniousat

BBTPeLIHa akyMynaTopHa batepyia. Ta TpAGBa Ala Gb/le 3apeneHa, Npeav fia MoxeTe

[a A u3non3sarte 3a nbpay MbT. Ha BCAKO 3aperzaaHe batepuaTa Lwe n3gbpxa

npubamanTento 10 vaca.

1. 3a [a 3apeanTe BUCOKOroBopUTeNnTe CK, CBbPXKETE MPOMEHNBOTOKOBNA
afantep KbM BUCOKOrOBOPUTENINTE, a e[ TOBa N KbM eNIeKTPUYeCKnN
KOHTaKT. CBeTOﬂMOﬂbT 3a NPOMEHNMBOTOKOBO 3axpaHBaHe CBETBa, Korato
BVICOKOTOBOPHTENUTE CE CBbPXAT KbM MPOMEHNIMBOTOKOBO 3aXpaHBaHe.
MoxeTe Aa 113non3gaTe BalLWTe BUCOKOrOBOPUTENH, [IOKaTO GatepusATa ce
3apexna.

2. CsetoanopuTe 3a HUBOTO Ha baTepyiATa MUraT 3eM1eHO, JOKaTo
BIICOKOTOBOPHTENUTE Ce 3apexAart. Korato BCuuKii CBETOANOAM CBETAT
HEMPEKBLCHATO B 3€MeHO, 6aTepyATa e HaMb/IHO 3apesjeHa.

3. Korato nznonseare 3axpaHBaHe OT 6aTEDMﬂTa, YepBeH CBETOANOA 3a HNBOTO
Ha 6aTepvaa Nnokasga, 4ye 6aTepMﬂTa TDRGBa [a ce npesapein.

Buicokorosopwtenute Logitech® Pure-Fi Anywhere™ 2 13non3sar anTueso- oHHa

akyMynaTopHa batepyia, KOATO He MOXe Ce Ba. Tan 6aTepa 1ma orpaHmnyen

Opoit UnKni Ha 3apex/aaHe 1 He Moxe Aa Ce CMeHW. Bx. MHCTPYKLWITe OT pasfena

"/3xBbpnsaHe Ha baTepuATa” 3a nosede MHoPMaLKA.

[lokato srcokorosoputeniTe Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 ca BritoueHi KbM

NPOMEHVBOTOKOBOTO 3aXpaHBaHe, Te Lue 3apefAT v baTepuATa Ha Baluma iPod/
iPhone.

™

™
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CayLLIaHe Ha My3uKa

N

w

BkatoyeTe BalumnTe BNCOKOTrOBOPUTEAU
Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2, kato

HaTucHeTe BYTOHA 338 BKAIOYBAHE.

HatucHete Play (Bb3npoussexaaHe)

Ha BaLug iPod.

M3noA3BanTe ByTOHWTE 33 CMAA HA 3BYKA,
33 A3 peryAMpare HUBOTO Ha CUAATa Ha

3ByKa.
3abenexka: MoxeTe CbLLOo A U3MoA3BaTe

NPeAOCTaBEHOTO BEIKUUHO AUCTAHLMOHHO YPAaBAEHME 33 BKAOUBAHE U M3KAIOYBAHE HA BUCOKOrOBOPUTEAUTE,

peryAvpaHe Ha CiAaTa Ha 3ByKa U U360p Ha NecHu.

OTCTpaHSIBaHe Ha HEM3MNPABHOCTU

MosiT iPod[iPhone e B AOKMHT apanTepa u pa6oTu,

HO He YyBaM My3uKa.
HDOBGDQTG A3V BUCOKOTOBOPUTEAUTE Ca BKAKOUEHW (EKO CBETOAMOABT
Ha CUMBOAA Ha 3aXPaHBaHeTO e 3eAeH, 3HauM Ca BKAIOUeHH).
OnuTaTe Aa peryasypare CAaTa Ha 3Byka Ha BUCOKOTOBOPUTEAUTE.
M13n0A3BaiiTe GyTOHWTE 3a CMAGTa Ha 3BYKa.
OnwuTaiiTe Aa ukaloumnTe dyHkUmgTa Sound Check (Mposepka Ha 3Byka)
Ha BaLumg iPod.
U3TeraeTe nocaepHata Bepcus Ha iTunes (npeaaara ce ot apple.com)
1 o6HoBeTe Balwms iPod ¢ Hait-HoBMS GbpMyep 3a iPod.

MposepeTe 13x0Aa Ha iPod CbC CAYLLIAAKI A APYTI BUCOKOTOBOPUTEAN.

Hsima yHMBepcaneH AOKMHT apanTep 3a mosi iPod.

AKO Mmate no-Ho. iPod, Npu Nokynkata KbM Hero Tp6Ba Aa e 6uA
NPUAOKEH YHUBEPCAAGH AOKMHT apanTep.

AKO UMaTe MoAeA iPod OT MbPBO, BTOPO MAM TPETO NOKOAEHME, TPi6Ba
A M3MOA3BATE CbEAMHNTEAS AUX HA Mbp6a Ha BIUCOKOrOBOPUTEAUTE.

3a ueaTa TpA6Ba A2 CH 3aKynuTe OTAEAEH Kaben, 33 Aa CBbpXKeTe BalLng
iPod KbM Aux BXOAR. (iPod MOAEAMTE OT MbPBO M BTOPO NOKOAEHME
HAMaT CbeAVHMTEA 33 AOKMHT aaanTep. iPod MopeAnTe OT TpeTo
NOKOAEHME He Ce MOAAbPXAT OT YHUBEPCAAHMUS AOKUHI aAanTep Ha
BUCOKOTOBOpPUTEAUTE.)

AWCTaHUMOHHOTO He paboTu.

Hacouete AWCTAHUMOHHOTO TOYHO KbM BUCOKOrOBOPUTEAUTE.
HDOBGDETE AAAN CEH30PBT 3d AUCTAHUMOHHOTO HE € 3aKpuUT.
(PasnonoxeH e noa iPod).

OnuTaiTe C HoBa 6aTepusl B AMCTaHLIMOHHOTO.
BMCOKOTOBOPUTEAUTE MOXE A Ca B PEXNUM HA KOHOMMS

Ha 6atepuata. HatucrHeTe 6yTOHa 3a BKAIOUBaHE Ha
BUCOKOTOBOPUTEAUTE, 33 A3 MM CbOYAUTE.

BUCOKOrOBOPUTEAMTE MOHSIKOra Ce CaMON3KAIOUBAT.

* KoraTo paboTsiT Ha GaTepui, BACOKOTOBOPUTEATE LLiE Ce M3KAIOYAT
ABTOMATMYHO, aKO HAMaA My31Ka B NPOAbAXEHNE Ha 2 MUHYTY, 33 A3
YAbAXAT XMBOTa Ha GaTepusTa.

M3TerneTe nocaeaHata Bepcus Ha iTunes (npeaaara ce ot apple.com)
1 obHoBeTe Bawwus iPod ¢ Hait-HOBMS GbpMyep 3a iPod.

3a noBeve aKTyaAHa 3a oTcT Ha ™
nocetete www.logitech.com/support.
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N3non3BaHe Ha BawuuTe BUCOKOroBoputeamun

no Ha-po6pusl HAUMH

1. M3noA3BaHe Ha YaHTaTa 3a HOCeHe
MPOMEHAMBOTOKOBMAT apanTep e NpoeKTUpaH Taka, Ye Ad BAM3a
B OCHOBATa Ha iPod. 3a Aa ce NpeAoTBpaTH NOBPEXAAHETO Ha
CbeAnHMTeAs Ha iPod, nocTaBeTe NPOMEHAUBOTOKOBWS apanTep,
KaKTO e MoKa3aHo — KabeAbT e OTrope.

2. MNpuaBWXKBaHe B MeHIoTaTa Ha iPod
AMCTAHLUMOHHOTO YripaBAeHUe MMa ByTOHM 33 NPUABMXBaHE
13 MeHtoTaTa Ha iPod. ByTOHWTe CbC CTPEeAKN Ce 13MoA3BaT
3a NpeBbpTaHe Ha MEHIOTO. byTOH menu (MeHIO0) BM BpbLLA
B NPEANLLHOTO MeHIo, a C 6yToH select (1360p) oT1BaTe Ha
CAEABALLIOTO MEHIO.

3. Hactpo#ka Ha pa3bbpKaHO 1 NOBTapALLIO ce
Bb3MpoU3BeXAAHE
KaKkTo BMCOKOroBOpUTEANTE, Taka U AUCTAHUMOHHOTO yrpaBAeHue
MaT BYTOHM 33 HACTPOWKA Ha pa3bbpkaaHeTo (D)
n nosTopenueto (C) 3a iPod.

4. Stereo XL
Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 BkAtouBa drpMeHa dyHKLUMS StereoXL,
KOATO Pa3LnpsaBa 3HA4YMTEAHO 3BYKOBUA 06xBar. 3a Ad BKAKOUUTE

™

MAW U3KAtoUnTe StereoXL, 3noA3BanTe ByTOHA Ha AUCTaHLMOHHOTO.

BbbArapcku

@

NHCTpYKUMM 33 U3XBbpPASIHE Ha HepaboTeLum 6atepun

ToBa yCTPOWCTBO U3MOA3BA AVTUEBO-MOHHM BaTepum, KOUTO TPBBA A3 M3AbPXaT MO Bpeme Ha

€KCMAOATALMOHHMA MY XMBOT. AKO Ce CbMHABATE, Ye 6aTepusaTa Bi Ce € U3TOLLMAA HAMbAHO, ONUTanTe

A3 5 3apeanTe. AKo 6aTepusTa He ce 3apexaad, 0bbpHeTe ce KbM NMOAAPbXKATa Ha kKAMeHTU Ha Logitech,
33 A2 NOAYUMTE MHAOPMALMS OTHOCHO peMoHTa. KoMnakTHUTe BUcokorosopuTeam Logitech” Pure-Fi Anywhere™
2 3aiPod HsimaT GaTepusi, KOSITO Aa MOXKe Aa ce MOAMEHs oT noTpebuTtens. HE ce onutBainTe Aa CMeHsiITe camu
6arepusita. AKO 6aTepusTa e U3TOLLeHa HAMbAHO W He uckate LogitechC A3 CMEHAT 6atepusaTa Bu1, TpAOBA A3 CAeABaTe
AOAHWTE MHCTPYKLMM 33 M3XBbpAdHe. HanpaseTe cripaBka B MECTHWTE 33aKOHW W Pa3nopeAby 3a MPaBUMAHOTO U3XBbPASHE
Ha 6aTepunTe BbB BaLLMS PErMOH. AKO He CbLLIeCTBYBAT MECTHM 3aKOHOBW Pa3nopeAbrt OTHOCHO U3XBLPASHETO Ha
6arepuu, 3XxBbpAeTe BaLLETO YCTPOWCTBO B KOHTEAHEPA 33 eAeKTPOHHO 060pYyABaHe.

WA XUMUYECKO MU3rapsaHe, ako He ce TPeTUPa Mo NOAXOAALLIMSA HAUNH.

batepusTa He TpsiGBa A3 Ce M3Aara Ha NPekoMepHa TOMAMHA, KaTO CAbHUEBW AbUM, OTbH WAM MOAOGHW. He M3noA3BaitTe v He 3apexaainTe
6arepusiTa, ako e NpoTeKAa, 06e3LBEeTEHa AN ACDOPMUPAHA AW HE U3TAEKAA HOPMAAHO MO HSAKAKbB APYT HauuMH. He oCTaBgiTe GatepusTa HesapeaeHa
VA HeynoTpebsBaHa 3a AbATM NEPUOAN OT Bpeme. Korato 6atepunTe He ce W3MOA3BaT NPABMAHO, T€ MOFaT A Ce NPbCHAT MAW A3 U3TEKaT, KaTo NPUUMHAT
M3rapsiHms U HapaHsaBaHus. Ako batepusTa Teue, B3eMeTe HOPMaAHHN NPEANa3HA MEPKM W § M3XBbPAETE BeAHAra.

W BHUMaHMe: batepusiTa, U3NOA3BaHA B TOBA YCTPOMCTBO, MOXE AA NPEAU3BIKA NOXap, U36yxBaHe

W MHOOpPMaLMs 33 PELMKANPAHETO Ha AUTUEBO-MOHHN GaTepum N3BaxkpaHe
Ha 6aTtepuute
BHuUMaHMe: V3M10A3BaliTe NPeAnasHu 04MAa, Korato pasrobgsate Baiumg Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

MaxHeTe npeaHus kanak.

M3nonssaiTe oTeepTka Philips, 32 Aa OTBUHTUTE OCEMTE BUHTA, KakTO
€ NoKa3aHo.

Vi3AbpnaiTe BUCOKOrOBOpUTEAUTE.

VI3KAOUETE CheAuHNTeAs Ha BaTepumTe.

DO— | - -1y
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ANCTAHUMOHHO ynpasaeHue - 6aTepm|, KOATO MOXXe Aa Ce€ CMEHU OT nOTpEﬁMTeI\ﬂ

BHuMaHue: AVCTAHLMOHHO YNpaBAEHUE CbAbPX3a AUTUEBA BATEPUS, KOATO MOXE A3 CE€ CMEHU OT MOTPEOUTEeAS.
OnacHocT 0T NoXap WAu n3byxeaHe, ako baTepusTa He e CMeHM, KakTo TpsbBa. 3ameHsiiTe camo C pe3epsHa AuTuesa batepus CR2025 3V ot Tun “konue”.
VI3XBLPASITE BEAHArA M3MOA3BAHUTE GaTEPUN CHIAGCHO MHCTPYKLMUTE 33 NOTPEGUTEAS 1 KAaTO Ca3BaTe MECTHITE 3aKOHOBY Pa3nopeAGH 3a PeLmKAMpaHe
V U3XBBPASHE.

5. V3noa3saitTe otBepTKa Philips, 33 Ad OTBUHTUTE ABATa BUHTA, KaKTO
€ NoKasaHo.

6. He rv caaraitTe B kOLWIYETO. V3xBbpAeTe 6aTepUNTE CbrAACHO MECTHUTE
3aKOHM 33 PELIMKANpaHe Ha baTepuu.

n

»w

BHUMaHue: OnacHOCT OT Noxap, M36yxBaHe 1 XMUUEcKo u3rapsHe. He npesapexaaite, uynete uau ropete. batepusta He TpsiGBa Aa Ce W3nara Ha npekoMepHa
TOMAMHA, KaTO CAbHYEBM AbYM, OTbH MAV MOAOGHM. MNa3eTe GaTepusiTa Aaney OT Aela v B OPUIMHaAHATa ONakoBKa, AOKATO He CTaHe BPeme Aa 9 M3noA3sare. Hukora
He CAaraiTe GaTepuy B yCTata . AKO I TAbTHETE, BeAHara Ce 0GaAeTe Ha AYHMS CU ACKAp AN MECTHUS LIeHTb 3 HaTPaBaHHS.

bbArapcku



OrpaHuyeHa rapaHuuA 3a xapayepeH npogyKr Logitech

Logitech rapartpa, e BalwwAT xapayepeH npogykT Logitech wwe 6bae 6e3 Matepuantu 1 NpoussoACcTBeHN AedeKTU B NPOABIKEHME Ha fiBE (2) FOAWHM, CYMTaHO OT

flaTata Ha rokynkara. HactoswjaTa rapaHLmA e 6e3 Npaso Ha NPeoTCTbIBaHe 11 Ce OrpaHMyaBa 0 MbPBOHAYalHIA KyryBay, OCBEH B C/ly4auTe, KOraTo ToBa e 3abpaHeHo

0 3aKOH. HacToAaTa rapaHUmA By 1aBa onpesjieneHi 3aKkoHHM Npaea, 0CBEH KOUTO MOXe Aa MMaTe 1 APYri Npaga no ciaTta Ha MeCTHOTO 3aKOHOAATENCTBO.

CpepcTsa 3a NpaBHa 3awuTa

LlenokynHaTa OTrOBOPHOCT Ha Logitech v BalaTa npaBHa 3aluyTa B Cllyyalt Ha KakBOTO 1 1a BUNO HapyllieHVe Ha rapaHLMATa ce Ceexa, No u3bop Ha Logitech,

1o (1) nonpaska WM 3amAHa Ha NPOfiyKTa, K (2) Bb3CTaHOBABaHE Ha 3annateHaTa LeHa, NPy NONoXeHe, Ye MPofyKTLT Gb/ie BbpHaT B MACTOTO Ha NpofjaxbaTa
Wi B Apyr nocouen ot Logitech nyHKT, 3aeHO C KoMve OT KacoBaTa Benexka v JaTpaHa nogpotHa pasnincka oT npoaxbata. Morat fa Gbaat npunoxmmm u
Takcv 3a 06paboTka 1 J0CTaBKa, OCBEH B CrlyuauTe, KOraTo ToBa e 3apaHeHo ChbC 3aKoH. Logitech 1Ma npaso no CBoe YCMOTPEHYE [1a 113101383 33 PEMOHT HOBM UK
PeMOHTIPaHN u yroTpebABaHM YacTv B JOBPO EKCMNIATALIMOHHO CHCTORHIE WM f1a NOMEHM JafieH XapfyepeH NPOAYKT. Bceky nomeHeH xapayepeH NpoayKT
MOANEXI Ha rapaHLA B NPOIbKEHIE MO-ALAMAA OT CNIeAHITE A8a NEPVO/ja: OCTaTbKa OT rapaHLMOHHIA CPOK W TpraeceT (30) AHK, U 8 NPOAbIXEHME Ha
KakbBTO 1 fla G110 AOMbAHMTENIEH NePMOf OT BPEMe, KOITO Moxe i Gbae B Cna B pamMKiTe Ha IPUCAMKUMATE Ha Baluata gbpxasa.

HacToAlaTa rapaHLua He NoKpyiBa NpoGRemi 1K WeTy B pesynTart Ha (1) 3nononyka, 3noynotpea, HeNPaBMIHO NPUNOKEHIE MW KaKBBTO U Aia GUNO PEMOHT,
MOAMGUKALIMA UNK Pa3rNobABaHe OT CTPaHa Ha HeyMbAHOMOUEHN MLa; (2) HeNpaBUnHa eKCNNoaTaLMA MK NOAAPLKa, ynoTpeba B MPOTUBOPEUMe C MHCTPYKUMIATE
3a N0oN38aHe Ha MPOAYKTa WM BKNIOYBaHE B HENOAXOAALL M3TOUHIK Ha eNeKTpo3axpaHBaHe; Uik (3) ynotpeba Ha KOHCYMATVBH, KaTo HanpyMep pe3epsHi batepui,
HenpeaocTaseHy oT Logitech, ocseH B CrlyuauTe, KOraTo TaKiiBa OrpaHUUeHIA Ca 3aBpaHeHm CbC 3aKOH.

Kak moxeTe aa nosyumre rapaHLMoOHHa NomoLy

[Mpean nofasaHe Ha rapaHLVOHHa peknamMauma By npenopbysame a NoceTute CTpaHMLaTa 3a TexHUYecka NomoL Ha agpec www.logitech.com. Mo npuHumn
OCHOBATENHI FaPaHLOHHY PeKnamaLm Ce 0BPaBoTBAT YPE3 MACTOTO Ha NPofaKbaTa B TeueHIe Ha MbpBUTe ToMaeceT (30) AHK OT NOKYMKaTa; NPOABLIXUTENHOCTTA
Ha TO3/1 CPOK 0Bave MOXe [1a BAPVPa B 3aBUCKMOCT OT TOBA Kb/e CTe 3aKyrii Baluia NpOAyKT - 3a roseye NOFPOBHOCTH, MONA OBbPHETe ce Kb Logitech nm
TPIOBCKUA OGEKT, OTKLAETO CTe 3aKyni NPozyKTa. C rapaHLVOHHM PEKNaMaLy, KOWTO He MOraT a Gbat 06paboTeHI 4pes MACTOTO Ha NPopjaxbaTa, KakTo 1

C BCAKAKBY Iy CBbP3aHM C MPO/YKTa BLNPOCH, TPAOBa Aia Ce 0bpblljate HanpaBo Kb Logitech. AfjpecuTe v MHGOPMALIMATE 38 KOHTAKTU Ha OTAeNa 3a 06C/YxXBaHe
Ha K1eHTV Ha Logitech ce HamnpaT B CbPOBOX/1alljaTa IOKyMEHTALWA Ha Baluma NPOAYKT 1 B VIHTEPHET Ha CTpaHuLiaTa wwwilogitech.com/support.

OrpaHvNeHa OTFOBOPHOCT

LOGITECH HE HOCI OTTOBOPHOCT 3A KAKBTO 1 [IA BITIO CTELIMASIHI, KOCBEHM, CITYSAVIHIA I MOCTIEACTBEHM LLETV, BKIIOUATENHO U BE3
OTPAHUYEHME 11 HA MPOMYCHATU NMEYANBA UV MPUXOAM M 3ATYBA HA AAHHW (BIATIO TO MPEKM WA KOCBEHW) MMM THPTOBCKM 3ATYBM MOPAAM
HAPYLEHVE HA KAKBATO W A BIATIO VI3PUYHI W NOAPA3BPAHY TAPAHLIAM MO OTHOLLEHWE HA BALLA MPOAYKT, AOPU AKO LOGITECH E BUMA
MPEAYMNPELEHA 3A Bb3AMOXHOCTTA OT Bb3HWKBAHE HA TAKVBA LLEETW. B HAKOM CTpaHK He ce AOMyCKa M3KMIOUBAHETO UM OrPaHUUaBaHETO Ha CNeuvantm,
KOCBEHI, C/lyualHy Wi NOCAIEACTBEHN LT, B PE3YITTAT Ha KOETO FOPHOTO OTPaHIUEHIE MOXe fia He Ce OTHacA A0 Bac.

n THa r
(OCBEH B CJ/TYHAUTE, KOTATO TOBA E 3ABPAHEHO CbC CbOTBETEH 3AKOH, MPOLBITKUTENHOCTTA HA BCAKAKBI MOAPA3BPAHI TAPAHLIW N YCNOBIAA 3A
MPOOABAEMOCT UNiA NPUOAHOCT HA NANEHVA XAPLOYEPEH NMPOAYKT 3A ONMPEAENEHM LIENW CE OTPAHUYABA 10 CPOKA HA MPUNOXMATA OTPAHUYEHA
TAPAHLIAA MO OTHOLLEHWE HA BALLIMA MPOOYKT. B HAKOM CTPaHM He ce A0MyCKaT BPeMEBM OrpaHiieHIA Ha NoApa3bpaHm rapaHLym, B PeynTaT Ha KOETO FopHOTO
OrpaHiueHIe MoXe f1a He ce OTHacs 1o Bac.

Mpaga no cunata Ha HaLWOHaNHNTE 3aKOHN
MNoTpebrTeniTe ce NON38aT CbC 3aKOHHM Mpaga Mo Ci/laTa Ha CbOTBETHOTO HaLIOHa/IHO 3aKOHO/ATENCTBO, OTHACALLIO Ce 10 NpoaaxbaTa Ha NOTPeBNTENCK CTOKV,
Te3n Npasa He ce BANAAT OT rapaHLMNTe, NPeAOCTaBeHM MO CiaTa Ha HacToALaTa OrpaHnyeHa rapaHLnA.

HenpepocTaBaHe Ha HUKaKBY APy rapaHLmn
HuiKo Annbp, NpeacTasuTen unm CRyxuten Ha Logitech He e ynbaHOMOLLEH Aa MOANULMPA, YAbMXaBa UM I0MbABA HACTOALLATA FapaHLVA NO KaKbBTO 1 Aa 61no
HauuH,

Appec Ha Logitech
Logitech Europe S.A, ZI. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, LUseiuapia

© 2008 Logitech. Bcyku npasa 3anaseu. Logitech, AoroTo Ha Logitech, u Apyru 3Haum 3a Mapky Ha Logitech ca cobcTBeHOCT Ha Logitech 1 e Bb3MOXHO A ca

perucTprpaqu. Bcuuku Apyr TopProBCki Mapky Ca NpUTeXaHue Ha CboTBETHWTE COBCTBEHMUM. Logitech He Noema OTFOBOPHOCT 3a FPeLLKV B HAKOE PbKOBOACTBO

VAW Ha TO31 yebcaiT. HGOpMaLMATa B HACTOALLIOTO MOAAEXM Ha NPOMsHA 6e3 NpeAu3BecTMe.

iPod e Tbproscka Mapka Ha Apple, Inc., peructpupana 8 CALLL 1 B ADYriA Abpkasi.
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BAKJ/IMBI IHCTPYKLT LLOJO 3ANOBIKHUX 3AXOAIB

YBATA! HEBE3MEKA BPAXKEHHA ENIEKTPUYHUM CTPYMOM

MpounTaiTe uj iHCTpyKLii. * He 3aTyAsiiTe BEHTUASLINHI OTBOPM TakUMK NPEAMeTaMu, K raseTu,
36epexiTb Ui IHCTpyKUii. CKaTepTUHM, 3aHABICKM TOLLIO, LLI06 He NepeLLKOAXATH BEHTUAALLT
3BepTaiTe yBary Ha BCi NONePeAXeHHs. npucrpoio.

He po3milyiTe Ha abo 6iAs NPUCTPOLO AXepeAa BIAKPUTOrO BOTHIO,
HanpUKAaA, 3ananeHi CBiuku.

MpuncTpiin po3po6AeHO AAS POBOTH AMLLIE B TPOMIYHOMY Ta
NOMIPHOMY KAIMaTi.

He kpanaiTe Ta He po36pu3KyiTe piAMHY Ha NpucTpin. He
PO3MiLLyTe Ha abo 6iAg NPUCTPOIO NPEAMETH, HANOBHEHI PIAVHOIO,
HanNpUKAA, Ba3n.

Po3wmiLLlyiTe NPUCTPIi Ha CTiiAKiA NOBEPXHI, LLLO6 YHUKHYTW AOrO
I'IaAiHHﬂ, AKE MOXE CNPUUNHUTY NOLLIKOAXEHHS NMPOAYKTY abo
Gi3nuHi TpaBmu.

3AIACHIONTE BUKOPUCTAHHS MPUCTPOIO AULLIE 3 HUKHBLOTO FHi3A3
AIHIMHOTO ayAIOBUXOAY KOMM'IOTEPa Ui ayAionpucTpolo.

AKLLO BM MaETe THI3A0 AAS HaBYLLIHMKIB, 3B€PHITb yBary Ha Take
3acTepexeHH:: HaAMIPHUIA aB0 TPUBaANIA 3BYKOBWIA TUCK 3
HaBYLLUHWKIB MOXe CNPUYMHMTH NOLLIKOAKEHHS OpraHiB cAyxy abo
BTPaTy CAyXy. MPOCAYXOBYMTE 3BYK 3 MOMIPHAM PiBHEM FYYHOCTI.
BiAKAIOUEHHS NPUCTPOIO BiA AXEPEeAa CTPYMY BUKOHYETHCS LUASXOM
nepekAIoYaHHs nepemmnkaua “>KMBAeHHS/OUiKyBaHHA” B PeXUM

ChiayitTe BCIM IHCTPYKLIAM.

He KopucTyiTecs Nnpuaaaom Gins BOAW.

YNCTiTb AWLLIE CYXOIO TKaHWUHOIO.

He 3aTyAsiiiTe BEHTUASLLIAHI OTBOPYW. BCTaHOBAIOITE 3MIAHO 3
IHCTPYKUissMM BUPOBHMKA.

He BCTaHoBAIOTE Bing AKEPEA TENAA, Taknx sk paaiaTopu,
06irpiBaui, nevi Ta iHLLi NPUAaAM (BKAIOYAIOUM MIACUAIOBaY), SKi
BUPOGAAIOTD TEMAO.

AOTpUMYITECH IHCTPYKLI LLIOAO 6E3MEYHOr0 BUKOPUCTAHHS
NOASPU30BaHOO a60 3a3eMAEHOTO LLTekepa. MoApU30BaHMit
LuTeKep MICTUTb ABI MAACTMHM — LUMPLLY Ta BYXXUYy. 3a3eMAeHMiA
LiTekep MICTUTb ABI NAGCTUHM Ta LUTUP 3a3eMAeHHs. LLnpiua
NAGCTUHA Ta LWITMP 3a3eMAEHHS HAAAIOTbCS 3aAN BALLIOT 6e3nekn.
AKLLIO HAAAHWIA LUTEKep He MIAXOAUTH AO PO3ETKM, 3BEPHITLCS AO
eAeKTPUKa 3 MPOXaHHAM 3aMIHUTK BBCTaDi/\Y po3eTtky.

He HacTynainTe Ha KabeAb XWBAEHHS Ta He 3riHanTe Noro, 0COBANBO
6iAsl LLITeKePa, eAeKTPUYHOT PO3ETKM, Ta B MiCLLi, A€ BiH BUXOAUTb 3

npucTpoIo. -
BUKOPUCTOBYWTE AULLIE OBAGAHHHS/aKCECYapH, BU3HaUeH] O4iikyBaHH Ta BIA'EAHHHS KaDEAIO KUBACHHS NPUCTPOIO BiA
BUPOGHUKOM. EAEKTPUYHOT PO3ETKM 3MIHHOTO CTPYMY.

Po3eTka NoBMHHA PO3MILLYBATUCS BiAsi NPUCTPOIO Ta By Th
AErKOAOCTYMHOIO, @ MPUCTPIi BIAKAIOUYEHHS BiA €AeKTPUUHOT PO3ETKM
(WTekep) NOBUHEH BT 3aBXAN FOTOBMM AO BUKOPUCTAHHS.

Mi Yac rpo3u Ta 'y pasi AOBrOro HEBMKOPUCTaHHS NPUCTPOIO
BIA'€AHATE MOTO BIA AXEPEAA XUBACHHS.

3a TeXHIUHMM OBCAYTOBYBaHHSIM 3BePTaTECs AO KBAAIGIKOBAHOIO
0BCAYroBYIOUOr0 NepcoHany. TexHiuHe 06CAYroByBaHHS
NOTPeBbyeTLCH, KOAU NPUCTPIN, KaABeAb XMBAEHHS abo LiTekep
6YAO NEBHUM UMHOM MOLLKOAXEHO, Ha NPUCTPIA BUAUTO PIAUHY YBATA!

ab0o napann NpeameTy, NpuCTpiin nepebysas nia AoLLem abo B

CepeAOBULLL 3 MIABMLLIEHOIO BOAOTICTIO, HE NPALIIOE HAAXHIM LLOB 3HM3NTUN PU3NK BUHUKHEHHA MOXEXI
UMHOM 260 NaAaB 3 BUCOTH. ABO BPAXEHHA ENEKTPU4YHMM CTPYMOM,
He BCTaBASIATE NPEAMETU Y BEHTUASILIIHI OTBOPM 360 rHi3Aa YHUKAUTE NOTPANNIAHHA OO NPUNALY
[AOLLOBOI BOAWU ABO BOJIOTA.

NPUCTPOIO — L MOXeE NPU3BECTN AO YPKEHHS EASKTPUUHIM
CTPyMOM.
3aAuLLITe NPUHARMHI 15 CM BIABHOrO NPOCTOPY HAaBKOAO NPUCTPOIO,

L1106 3a6E3MEUNTN HANEKHY BEHTUASILIIO.

NOACHEHHA CUMBOIIB:
PO3MILLIYETbCA Ha NPOAYKTI Ta 03HAYaE....

YBara - AOCTYN AO L€l 30HM 3360pOHEHO. B iHLWOMY
BUNAAKY, ICHYE PU3MK YPAKEHHS EACKTPUUHIM CTPYMOM.

PO3MILLYETbCS HA NPOAYKTI Ta O3HAYAE...
MNonepepxeHHs — NepeA NPOAOBXEHHSAM AUB. HaAaHY
AOKyMeHTaLto. Liel CUMBOA ByAe MICTUTUCS B PO3AIAI
nocibHuka BiAs MapKyBaHHS, LLIO CTOCYETbCS 06’EKTY
3aCTepexeHHs.
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ASIKyEMO 3a NpuaBGaHHs akycTUuHoi cuctemu Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

[
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@

Y CKpUHbL

1. AkycTnuHa cuctema Logitech” Pure
. be3ppoToBUI NyALT AUCTaHLAHOT
. 3aXUCHWIA YOXOA

. YHiBepcanbHi po0k-apantepu

gaoa wN

Lary

. AA3NTep 3MIHHOIO CTPYMY AAS Pi3HMX KpaiH cBiTy (100 — 240 B)

]

2

. -

YHiBepcanbHi AOK-apanTepu
IAEHTMOIKYIOTbCS 33 HOMEPOM
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MiAKAIOYEHHS YHIBEPCAABHOTO AOK-apanTepa

1.

BubGepiTh yHIBEPCAAbHUI AOK-aAaNTep AAs NPUCTpPOiB iPod
yu iPhone. CkOpUCTaTecs HUxXYeHaBeAeHOo TabAnLeto,
106 B1OPATM NPaBUAbHUI apanTep. AKLLO BaLLOro
npucTpoto iPod um iPhone Hemae y cnncky, aaantep

M3€ BXOAMTW B KOMMAEKT MOCTAaBKW.

. Min'eaHaNnTe yHiBEPCAaAbHWIA AOK-aAANTEP AO aKyCTUUHOT

cuctemn Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

. Nin'eaHanTe npucTpin iPod uu iPhone A0 yHiBepCcanbHOT

AOK-CTaHLi.
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3apsmKaHHA AMHaMIKiB Ta npuctpoto iPod/iPhone

Y KoMnnekT AvHamikis Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 BxoanTs
BHYTPILUHA akyMynAaTopHa 6atapes. [Neped NepLum BYKOPUCTaHHAM

i HeobxiaHo 3apaaNTY. OpHOPa30BOrO 3apAay Gatapei BICTauMTb NPUOGAM3HO

Ha 10 rognH.

1. o6 3apAanTv AvHamiky, NigKoYiTe aganTep 3MIHHOTO CTPYMY 4O CUCTEMM,
nicnA Yoro nig'eHanTe Moro Ao enekTpUYHOT PO3eTK. IHAnKaTop 3MiHHOTO
CTPYMy 3aropuTbCA, KoM AnHamikv Gyae nif'€AHaHo [0 MepPexi 3MIHHOMO
CTpymy. [IVHaMiKi MOXHa BUKOPVCTOBYBATY Mif Yac 3apamkaHHA batapei.

2. g yac 3apApKaHHA AMHAMIKIB iHAVIKAaTOPW PiBHA 3apAdy batapei byayTb
MUFOTITV 3eneHim. AKLLO BCi iHAMKATOpK Be3nepepBHO ropaTb 3eN1eHNM,
6aTapeto NOBHICTIO 3apAKEHO.

3. AKwwo baTapen PO3PAMKAETLCA, IHAVIKATOP PiBHA 3apAdy batapei roputb
UepBOHUM. Lie 03Hauag, 1o 6aTapeto NoTPIOHO 3apAANTHL.

Y avHamikax Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 BUKOPUCTOBYETHCA NiTil-iOHHa

aKymynATopHa batapes, Aka He nifnArae 3amiHi. BoHa Mae 0bmexeHy KinbKicTb

LVIKNIB 3apAaKM Ta He nignArae 3amini. [logatkosy iHbopmaLliio AviB. B IHCTPYKUiAX

3 yTunizauii 6atapei.

kLo auHamiki Logitech® Pure-Fi Anywhere™ 2 nig'eaHaqo 0 Mepesi 3MiHHOTO

cTpymy, baTapes npuctpoto iPod/iPhone Takox Gyae 3apamxarnca.
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MpocAyxoByBaHHSI My3UKK

1. YBIMKHITb AuHamiku Logitech” Pure-Fi
Anywhere™ 2 HaTUCKaHHIM KHOMKM

XKMBAEHHS.

2. HatucHith Ha npucTpoi iPod kHOMKy
BiATBOpEHHS (Play).

3. CkopwcTanTecs KHOMKamum ryqHocTi,
L1106 HaAALITYBATH FYYHICTb.

Mpumitka. CkopucTanTecs 6e3ApOTOBIUM

NyAbTOM AMCTAHLIAHOTO KepyBaHHS,

SKMIA BXOAMTb Y KOMMAEKT NOCTABKM, LLIO6 BMUKATW/BUMMUKATU AUHAMIKM, HAAALLITOBYBATH MYYHICTb, @ TAKOX BUOMPATH

3BYKOBI AOPIKKM.

YCyHeHHs HecnpaBHoCTen

Miit npuctpin iPod/iPhone nia’eAHaHni A0 AOK-CTaHUji

Ta BIATBOPIOE MY3¥KY, IPOTE 5i HIYOTO He uyio.
HepekoHaWeca, wo AMHaMiKM BKAKOYEHO (RKLLLO iHAMKaTOD KUBAEHHA
FOPUTh 3EAEHWM, AUHAMIKN BKAIOUEHO).
CnpobByitTe HaAALLTYBaTH My4YHICTb AWHaMikiB. CkopucTanTecs KHoMKamn
HAAALLITYBaHHS TYYHOCTI.
Cnpo6yiTe BUMKHYTW dyHKLilo nepesipku 38yky (Sound Check)
Ha npwucTpoi iPod.
3aBaHTaxTe OCTaHHIO BepCito nporpamu iTunes (€ Ha caiTi apple.com)
Ta NOHOBITb BEPCIlO MIKPONPOrpamu y NpucTpoi iPod.
HEDQBIDTE dYAIOBUXIA NPUCTPOLO iPod AAS HABYLLIHUKIB UM IHLLINX
AVHAMIKIB.

Ans Mmoro npuctpoto iPod Hemae yHiBepcanbHOT O AOK-apanTepa.

* SKLLIO BY MAETe GiAbLLI HOBY BEPCito NPUCTPOIO iPod, AOK-aaanTep AAs
HBOTO MOBUHEH BYB BXOANTY B KOMMAEKT MiA YaC NPUAGAHHS.

KO BM MAeTe MoAeAb iPod 1-ro, 2-ro abo 3-ro MOKOAIHHS, BaM
HeOOXIAHO CKOPUCTATUCS BXOAOM AUX Ha 3aAHIA YACTUHI AMHaMIKIB.
Bam noTpibHO NpuAGaTH OKpeMuia KabeAb, LLI06 MIAKAIOUNTY NPUCTPIn
iPod a0 BxOAY Aux. (y MoaeAet npucTpoto iPod 1-ro Ta 2-ro NoKoAiHb
HEMAE PO3HIMY AAS NIAKAKOUEHHSE AO AOK-CTaHLLT. MoaeAi npucTpoto iPod
3-r0 NOKOAIHHS HE MIATPUMYIOTBCS YHIBEPCAAbHOIO AOK-CTAHLIEID AAS
AMHaMIKiB).
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MyAbT AUCTAHLIIAHOTO KEPYBaHHS He NPaLioE.

HaBeaiTb NYAbT AUCTaHLIHOTO KEPYBaHHS NPSMO Ha ANHAaMIKM.

* lepesipTe, U He 336AOKOBAHO AATUNK MYAbTA AUCTAHLIAHOMO
KepyBaHHsi. (BiH 3Hax0AMTbCS MiA NpUCTpoem iPod).

+ Cnpo6yiTe BCTaBUTY B MyAbT HOBY 6aTapero.

KHOMKY XXMBAEHHS Ha AUHAaMIKaX, LLIO6 BUMKHYTW PeXuM 36epexeHHs
eHeprii.

yac Bip vyacy bCsl.
3 MeTOI0 NPOAOBXEHHS CTPOKY CAYXOM GaTapei AMHaMiKu aBTOMAaTUUHO
BAMMKATUMYTHCS, SKLLO NPOTArOM ABOX XBUAMH He BIAGYBaTUMETLCS
BIATBOPEHHS My31KM, KOAV GaTapes PO3PSAXKeHa.
3aBaHTaxTe OCTaHHIO BepCito nporpamu iTunes (€ Ha caiTi apple.com)
Ta NOHOBITL BEPCito MiKponporpamu y npuctpoi iPod.

OCTaHHi BIAOMOCTI LLIOAO YCYHEHHS! HeCNPaBHOCTe MOXHa OTpUMaTh
Ha Be6-caiTi logitech.com/support.

AvHaMIK1 MOXYTb nepebyBaTi B peXuMi 36epexeHHs eHeprii. HaTucHits

CkopucTanTech ycima nepeBaraMmv AMHamiKiB

1.

BMKOpUCTaHHS 3aXMCHOr0 YOXAa

Av3ailH apantepa 3MiHHOTO CTPYMY AO3BOASE MOMY BMILLLATMCS
B AOK-apanTep npuctpoto iPod. LLL06 YHUKHYTW NOLLIKOAXEHD
KabeAlo NpucTpoto iPod, BCTaBTe apanTep 3MiIHHOTO CTpyMy Tak,
K Lie NOKA3aHO Ha MAAIOHKY — KabeAb Mae 6y Tn 3Bepxy.

. Mepexip no meHto npuctpoio iPod

Ha nyAbTi AMCTAHUIRHOrO KepyBaHHS € KHOMKM, 33 AOTIOMOFOIO AKUX
MOXHa 3AIACHIOBATY Nepexia No MeHto npucTpoto iPod. KHonku

3i CTPIAKaMM BUKOPUCTOBYIOTHCA AAS TPOKPYYYBAHHS MEHO.
HaTuCKaHHAM KA3BILLI ‘Menu’ (MeHI0) BU 3AIMCHIOETe nepexia

A0 MOMEepeAHbOro MeHIO, HAaTUCKaHHEM KAaBiLLi ‘select’ (B6ip)

BU NEPEXOANTE A0 HACTYMHOTO MEHIO.

. HanaluTyBaHHS pe>xumiB BUNaAKOBOTO BiATBOPEHHS

Ta NOBTOPIOBaHHS
AK AVHAMIKK, TaK | MYAbT AUCTAHLINHOIO KePYBaHHA MaAloTb
KHOMKM HAAALLTYBaHHS PEXVMY BUMAAKOBOTO BIATBOPEHHs (D<)
Ta PEXMMY NOBTOPEHHS (Q) Ha npucTpoi iPod.

. Stereo XL

™

AkycTuHa cuctema Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 mae
3anareHToBaHy GyHKLUito ,StereoXL”, 4ka 3HaYHO PO3LUMPIOE
akycTuuHe noae. LLLo6 yBIMKHY T a60 BUMKHYTH dyHKLiIO Stereo XL,
CKOPUCTaNTECSH KHOMKOIO Ha MYAbTI AUCTAHLIAHOTO KEPYBaHHS.
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BKka3iBKM LLLOAO YTUAi3aLii 6aTapei

Y NpUCTpOi BUKOPUCTOBYETHCA AiTilt-iOHHA BaTapes, AKOi MA€ BUCTauYMTH Ha BECb YaC eKCrAyaTaLii
NPUCTPOIO. AKLLO BaM 3AAETHCS, LLIO BaTapes pO3PIANAACS, 3aPSAAITH ii. AKLLIO 6aTapes He 3apFAXKAETHCS,
3BEPHITbCA AO CAYXOM MIATPUMKM KAIEHTIB Logitech, LLL06 0TpMMATH IHGOPMALLIIO LLIOAO ii PEMOHTY.
KomnakTHi AuHamikm Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 anst npuctpoto iPod He matoTb 6aTapei, ika 06CAYroBYETbCS
KopuctyBauem. byab nacka, HE Hamaraiitecs 3aMiHUTK 6aTapeto camoCTiiHO. SkLLo 6atapes biAblue He npaLtoe
i BU He 6aXaETe, 06 KoMNaHist Logitech‘” 3aMiHWA Ti, AOTPUMYITECS BKA3iBOK CTOCOBHO YTMAI3aLi, HABEAEHUX HUXKUe.
O3HanomTecd 3 MiCLIEBMMM 3aKOHAMM T3 HOPMAMW LLIOAO YTMAI3aLii 6aTapei y Balomy perioHi. K0 HOpMU LLI0AO
YTWAI3auii 6aTtapei BiACYTHI, ByAb AACKa, BIAHECITb CBit MPUCTPIN AO CNELLiAAbHOT CMITTAPKM AAS @AeKTPOHHWX MPUCTPOIB.
YBara! batapes, ska BUKOPUCTOBYETLCS B LIbOMY MPUCTPOI, MOXE CTaTV MPUUYMHOIO NOXexi, BUbyxy abo
m XiMIYHOrO OMiKy 3@ YMOBW BUKOPUCTAHHS HEHAAXHM YUHOM.
YHukante HaAMipHOFD BMNAUBY TenAa Ha ﬁaTapEK), HaMNpPUKAAA, COHAYHOTO HpDM'\HHﬂ, BOTHIO Yn FIDAiﬁHOI'O AXepeaa. He BMKODMCTOB\/QTG

i He 3apsiaxaitTe 6aTapero, AKLLIO € BUTIK, 3MiHa KOAbOPY, AedOpMaLis a0 ByAb-ake iHLUE BIAXMAEHHS BiA HOPMU. He 3aAuLuainTe 6aTapeio He3apsAXeHoo
| HEBXWBAHOIO NPOTArOM TPUBAAOTO NEPIOAY Hacy.

H\A 4ac BUKOPUCTAHHA 65Tape’\‘ HEHAAEXHUM YNHOM BOHA MOXe BMG\/XH\/TM ab0o BUTIKATH, LLIO MOXE CNPUYNHATI onikv 1a TpaBmu.
Skulo 6aTapes BUTIKaE, 3aCTOCYiTe 33061 0COOGUCTOT Be3nekn i oapasy yTuAizyiTe ii.

IE IHGOpMaLisi Npo nepepobKy AiTin-ioHHOi 6aTapei: BuaaneHHs 6atapei
YBaral BUKOPUCTOBY/TE 33aXMCHi OKyAPU, KOAM PO3BMPAETe akyCTuuHy cucTemy Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2.

MIAHIMITE NEPEeAHIO KPULLIKY.

. CKOpUCTanTecs XpecToNOAIGHOIO BUKPYTKOIO, LLIOG BUKPYTUTH
8 Wypynis, Ik MOKA3aHO Ha MAAIOHKY.

. PO3CYHbTE AUHAMIKA.

BiAKAIOUITb 3'€AHYBaY GaTapei.

DO | =
=] Al E=5

MyAbT AUCTAHLIINHOTO KepyBaHHs — 6aTapes, IKy MoXKe 3aMiHUTU KOpUCTyBay

YBaral Y nyAbTi AUCTAHLIHOrO KepyBaHHS BUKOPUCTOBYETLCS AITiEBA BaTapes, 9Ky MOXe 3aMiHATK KOpUCTyBauY.

Y pasi HenpaBMALHOI 3aMiHK GaTapei MOXe BUHUKHYTI MOXexa un BUOyx. batapeto CAip 3aMiHATH AMLLIE Ha 3anacHy AITiEBY “kHonkosy” 6atapeto CR2025 3V.
YTunizyinTe BUKOPUCTaHi 6aTtapei BIAMOBIAHO AO IHCTPYKLIiA, @ TaKOX 3MIAHO 3 MiCL@BMMM HOPMaMK LLIOAO iX NepepobKM 1 yTUAI3aLyii.

5. CKopuCTanTecs XpecTonoAibHO0 BUKPYTKOIO,
406 BUKPYTUTI 2 LLIYPYNH, 9K MOKA3aHO Ha MAAIOHKY.

6. He BuKkuAainTe 6atapeto y CMITHUK. YTUAI3yiTe Ti 3riAHO 3 MicLeBuMN
33aKOHaMU LLIOAO nepepobkm 6atapei.

N

Sw

-

YBaral Pusnk noxexi, Bubyxy 1a 0TpuMaHHs onikis. He 3apsaxaiTe, He pos3bupaiTe, He po3busanTe Ta He CNanloiTe. YHUKanTe HAAMIPHOrO BNAMBY TeMNAa Ha
6atapeto, HanpukAaA, COHSYHOTO NPOMIHHS, BOTHIO Un NOAIGHOrO AXepena. TpuMaiiTe 6atapeto NoAaAi Bia AiTel. 36epiraiTe Ti'y 9abpuuHii ynakosLi AO MOMEHTY
BUKOPUCTaHHS. HIKOAN He KAaAITb 6atapei B pOT. SKLLO BM NPOKOBTHYAU GaTapelo, 3BePHITbCS AO AiKaps Ui B MICLIEBMIA TOKCUKOAOT IYHMI LIEHT.

182

YKpaiHCbKa

O6meXKeHa rapaHTiA Ha npoAyKLito KoMmnaHii Logitech Hardware

Komnaris Logitech raparTye, wjo npraGare samm anapatHe 3abe3snevueHHs komnawii Logitech He MaTume aedexTis y MaTepiani i B npoLieci poboTi 3 H1M NPOTAroM

ABOX (2) POKiB, NOUNHaIouN 3 AaTv NprpGaHHs. 3a BUHATKOM BUNa/KiB, 3a60POHEHMX BIANOBIAHVM 3aKOHOAABCTBOM, LAl rapaHTia He MianArae nepefadi i € AiCHOI Tinbkn
ana Tiel ocobw, Aika npypbana NpoayKLio. LiA rapanTia Hafae Bam CrieianbHIX IOPUAVUHIX NPaB, | BI MOXETe TaKOX MaTV iHLLI NPaBa, WO 3MIHIOITLCA BiNoBIAHO

710 MICLEBIIX 3aKOHiB.

BiawkoayBaHHA 36UTKiB

LiinkoswTa BianosifansHICTh KoMnaHii Logitech i Ballie BUHATKOBE NPaBo Ha BiAWKOAYBaHHA 36UTKIB y Pasi Gy/b-AKOrO NOPYLIEHHA rapaHTil MONAraloTb, 3 TOUKM

30py komnarii Logitech, y Tomy, Wwo6 (1) igpemoHTygaT abo 3amiHuTH 0bnaaHaHHs, abo (2) NoBepHYT CnnadeHy Bamu LiHy, 3a YMOBY, O 0BNaaHaHHA NOBEPHYTO
BaMY 10 MICLIA 1100 NPIGaHHA 360 IHIIOTO TAKOTO MICLIA, AKE KOMNaHiA Logitech MOXe BKa3aTV B KOMIT BAILIOTO YeKy ab0 UeKy 3 BIM3HAUEHOK 13TOK NPIAGaHHS.
Mepecinka i 3aBaHTaKeHHA - LW Ha Lii NOCIYIA MOXYTb YBIFTI B 3aranibHy LiiHy, 33 BUHATKOM BINa[IKiB, 3a60POHEHVX BIAMOBIAHIM 33KOHOAABCTBOM. Komnawia Logitech
MOXE, 33 BNACHUM DILLIEHHAM, BUKOPVCTOBYBATYU HOBI 300 BIAPEMOHTOBAH], 300 PaHilue BUKOPVCTaHI YaCTUHM B JOGPOMY POBOUOMY CTakHi, OB NPOBOAUTU PEMOHT 360
3aMmiHy Gy/1b-AKOrO MPOAYKTY anapaTHOro 3abesneveHs. Ha KoxHy 3amiHeHy OAVIHILIO aNapaTHOTO 3abe3neueHHs Gye HAAaHO rapaxTiio Ha TOi NEpIOf, WO 3aMMILMBCA
3 NePBUHHOI rapaHTii, a6o Ha TPUALATD (30) AHIB, 3aNeXHO Bif TOTO, WO TPMBaTUME OBLUE, 360 Ha Byb-AKII [OAATKOBI TEPMIH Uacy, O MOXe ByTi BifNOBIAHMM
3riHO BAlLOTO 3aKOHOAABCTBA.

LA rapaHTia He oxonioe Npobiemit abo NOLWKOKEHHA, WO BUHMKNM BHACNIAOK (1) aBapii, HENPaBUIbHOTO KOPUCTYBAHHA, HENPaBUITLHOTO 3aCTOCYBaHHA, a0 byib-
AKOrO PEMOHTY HEBMOBHOBAaXEHOI0 OCOBOI0, 3aMiHM UM HENPABINIBHO 3I6PaHMX YACTVH; (2) HENpaBMbHUX OnepaLlil 4i yTPMaHHA a6 KOPUCTYBAaHHA 3 MOPYLUEHHAM
THCTPYKLIif WOAO NPOAYKLT 60 Nif'eHaHHA 40 NOCTaYanbHI1Ka CTPYMY 3 IHLIOK HaNPyrok; abo (3) BUKOPUCTaHHA MaTepianie, HaNpPUKNag, Gatapel AnA 3aMiHK, AKi He
6y HaiaHi KoMnaHieio Logitech, 3a BUHATKOM BINAZIKIB, KON Take OBMEKeHHA 3860POHEHO BIANOBIAHYIM 3aKOHOAABCTBOM.

Ak AOMOMOTY BT iiA o6cnyr

[Mepen TvM, AK NPEACTaBUTY raPaHTIFHY BMOTY, M1 PEKOMEHZYEMO Bam BfBIAaTV CaiiT TEXHIUHOI NIATPUMKM 3a appecolo www.logitech.com. JliicHi rapaHTiiHi
BMMOMM 3BUMAIHO OBPOBNAITECA B MICLAX NPIAGAHHA NPOTArOM Nepwvx TPuaLATYA (30) AHiB nicna npuaGaHs BUPOBY; NPOTe, Liel TEPMIH UaCy MOXe 3MIHIOBATUCL
BIAMOBIAHO 10 TOrO, Ae B NpyaGan Binpob - Gyab nacka, y3rote feTani 3 komnaieio Logitech un 3 npogasLiem, 8 AKOro B1 NpuaGanv BUPoG. [apaHTiitHi BuMory, aki
He MOXYTb By TV PO3MIAHYTUMM B MICLI NPrABaHHS, a Takox By/ib-AKi IHLI NTaHH, 1O CTOCYI0THCA NPOAYKLUI, Tpeba HafcunaTi 6e3nocepeaHbo A0 Komnarii Logitech.
Anpecy komnarii Logitech | KOHTaKTHY iH$OPMALLit LEHTPY 0BCNYroBYBaHHA KIIEHTIB MOXHA 3HAMTV B JOKYMEHTAX, LLO CYNPOBOKYIOTb Ballly MPOAYKLII0, a TaKoX

y mepexi IHTepHeTy 3a agpecoro www.logitech.com/support.

O6MexeHHs BignoBifanbHoOCT

KOMMAHIA LOGITECH HE BIANOBIAAE 3A BYAb-AKI YWKOPKEHHA: CNELIATbHI, HEMPAMI, BUMALKOBI ABO MOBIYHI, BKIOYAIOHI, ANE HE OBMEXYIOYMCH

LM, BTPATY MPUBYTKIB, JOXOAY YN IAHMX (BE3NOCEPEHIO ABO ONOCEPEIKOBAHY) ABO KOMEPLIIHY BTPATY B PE3YJIbTATI MOPYLLEHHS BY/b-AKOrO
MONOMEHHA TAPAHTII HA BALLY MPOAYKLIIIO, BUCIOBNEHOTO UM TAKOTO, LLIO MAETHCA HA YBA3I, HABITb Y BUMAJIKY, KON KOMMAHIKO LOGITECH BYNIO
MOMEPELXKEHO MPO MOXIMBICTb TAKMX YLLIKOAMEHD. B aeskvix 0pUCAVKLiAX He AO3BONAETLCA BUHATOK ab0 0BMexeHHA BIgNoBIAanbHOCTI 3a CrieLianbHi, Henpsami,
BUNAfKOBi a60 NOBIUHI YIKOMKEHHS; B TAKOMY Pasi BULLEeHajaHi OBMEXEHHA a0 BIHATOK MOXYTb HE BIJHOCUTIACH [0 BaC.

TpuBanicTb rapaHTiii, WO MaIOTLCA Ha yBasi

3A BVMHATKOM BUMA/KIB, 3ABOPOHEHIMX BIAMOBIAHVM 3AKOHOOABCTBOM, BYb-AKA TAPAHTIA, LLIO MAETBCA HA YBA3I, ABO NMPUHAHICTb LIIEl MPOAYKLIT
OBNAOHAHHA NA NEBHO! METW, OBMEXKEHI TPUBAJICTIO TEPMIHY YACY, NEPEABAYEHOIO BIAMOBIAHOK OBMEXEHOIO TAPAHTIEID HA BALLY NPOAYKLIIO.
[leAKi 3aKOHOAABCTBA He J03BONAITE OBMEXEHHA TePMiHy A rapaHTIi, LLO MAETECA Ha yBa3i; 8 TakoMy Pasi BHLLEHaaHe OBMEXEHHA MOXE He CTOCYBATUCh BaC,

HauioHanbHi 3akoHHi npasa

CnoxuBay Mae OpUANYHI Npasa EI"\,ClHO BIANOBIAHOMY HaLOHaNbHOMY 3aKOHOAABCTBY, AKE YKNaa€ Npasuna NpoAaxy TOBapIB CNOXKMBaYam. FBDBHTH B LibOmy
MNONMOXeHHI Npo OﬁMEMEH\/ rapar—m’»o He BMNAMBaIOTb Ha TaKi npasa.

BiacyTHICTb iHWMX rapaHTii

KoaHwi ginep, areHT abo cniBpoBITHYK KOMMaHiT Logitech He € ynoBHOBaXeHOI0 0COB0I0 ANA BHECEHHS Byab-AKMX 3MiH, NOAOBXEHHA TePMiHy b0 BHECEHHA JoAaTKB
0 Ui€i rapanTi.

Anpeca komnanii Logitech

Logitech Europe S.A, ZI. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, LUseiiuapia

© 2008 Logitech. Yci npasa 3actepexeHo. Logitech, norotun Logitech Ta iHLLi 3Hakw Logitech € BAACHICTIO koMnaHiT Logitech Ta MoxyTb ByT1 3apeecTposaHumm. Yci
TOBAPHI 3HaK HAAeXaTb iX BIAMOBIAHUM BAACHWKaM. Logitech He Hece BIANOBIAAALHOCTI 32 GyAb-AKi NOMMUAKMA, SKi MOXYTb GyTi Y BYAb-SKOMY KePIBHMLTSI Uk Ha
LbOMY Be6-CaiTi. IHGOpMaLLs, LLIO TYT MICTUTBCS, MOXe ByTi 3MiHeHa 6e3 NonepeAHboro NoBIAOMAEHHS.

iPod € ToBapHUM 3Hakom Apple Inc., 3apeecTpoBaHolo B CnoAyueHux LLITatax AMepuKku Ta iHLMX KpaiHax.
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ONEMLI GUVENLIK YONERGELERI

DiKKAT! ELEKTRIK SOKU TEHLIKESi

Bu yonergeleri okuyun.

Bu yonergelere uyun.

Tum uyarilan dikkate alin.

Tum yonergelere uyun.

Bu aygiti suya yakin bir yerde kullanmayin.

Yalnizca kuru bir bezle silin.

Havalandirma deliklerini kapatmayin. Ureticinin yénergelerine uygun
olarak kurun.

Kalorifer, isitici, soba veya diger 1si tireten araglarin (amplifikatérler
dahil) yakinina kurmayin.

Kutuplanmus veya toprak hatli fislerin glivenlik gereklerine uyun.
Kutuplanms fiste, biri digerinden daha genis olan iki ug vardir.
Toprak hatli fiste ise iki u¢ ve tglincii bir topraklama disi vardir.
Cenis ug veya tcgtinct dis glvenliginiz igin kullanilir. Aygttla birlikte
gelen fig prizinize uymazsa, bir elektrikciye basvurarak prizinizi
degistirin.

G kablosunun tizerine basiimasini engelleyin veya 6zellikle de
prizlerde, duylarda ve aygittan giktigi noktalarda ezilmeye karsi
koruyun.

Yalnizca Uretici tarafindan belirtilen baglantilar/aksesuarlar kullanin.
Bu aygiti yildinmii havalarda veya uzun bir stire iin
kullaniimadiginda sokan.

Her tGrlGi servis igin nitelikli servis personeline basvurun. Guig kablosu
veya fis hasar gorirse, aygitin tizerine sivi dokullirse veya bagka bir
nesne duserse, aygit yagmur veya neme maruz kalirsa, diizgiin
Galismiyorsa ya da yere diismiisse, aygitin servise génderilmesi
gerekebilir.

Yangin veya elektrik soku tehlikeleri olusabilecedi icin aygitin
havalandirma deliklerine veya yariklara herhangi bir nesne sokmayin.
Yeterli havalandirma igin aygitin gevresinde en az 15 cm aciklik
birakin.

« Gazete, masa ortls(, perde gibi esyalarla havalandirma delikleri
kapatilarak havalandirma engellenmemelidir.

* Yanan mum gibi acik alev kaynaklan aygitin Gizerine veya yakinina

konulmamalidir.

Aygitin yalnizca tropik ve iiman iklimlerde kullanimi sinanmistir.

Aygita sivi damlatiimamali ve sigratimamalidir. Vazo gibi sivi igeren

esyalar aygitin (izerine veya yakinina konulmamaldir.

Aygiti duserek zarar gérmeyecedi veya zarar vermeyecedi sabit bir

yere koyun.

Aygrtiyalnizca bir bilgisayarin veya ses aygitinin disiik diizeyli ses

Gikis jakindan calistirin.

*  Kulaklik girisi varsa, asagidaki uyari dikkate alinmalidir: Kulakliklardan
gelen asin ses basincl duyma bozukluguna veya kaybina neden
olabilir. Makul bir ses diizeyinde dinleyin.

«  Aygitin giig/bekleme diigmesi bekleme konumuna getirilip giig
kablosu AC prizden gikartilarak sebeke baglantisi kesilmelidir.

«  Priz gikigi aygitin yakinina takilmall, kolayca erisilebilir olmali ve AC
sebeke baglantisi kesme aygitinin (fisin) kullanima hazir olmasi
gerekir.

UYARI:
YANGIN VEYA ELEKTRIK SOKU RiSKiNi AZALTMAK
iGIN BU AYGITI YAGMURDA VEYA NEMLI
ORTAMLARDA KULLANMAYIN.

SIMGELERIN AGIKLAMASI:

Urtintin tizerinde bulunur...

Dikkat, devam etmeden 6nce birlikte gelen

belgelere bakin. Bu simge, ilgili 6geyi isaret eden alanin
yanindaki el kitabi bolimdine yerlestirilir.

Urtindin Gizerinde bulunur...

Uyari, bu alana erisim yasaktir. Uyulmamas halinde
elektrik soku tehlikesi olusabilir.

Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 satin aldiginiz igin tesekkiir ederiz.

@

Kutu icerigi
1. Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 hc
2. Kablosuz uzaktan kumanda

. Koruyucu tasima gantasi

. Evrensel Yuva bagdastiricilari

. Uluslararasi AC voltaj adaptori (100 - 240V)

(2 S V)

Evrensel Yuva Bagdastiricisi Ekleme
;

©

. iPod veya iPhone’unuz igin Evrensel Yuva bagdastiricisini
secin. Dogru bagdastiriciyr segmek igin asagidaki cizelgeyi
kullanin. iPod veya iPhone’unuz listelenmemisse, satin
aldiginiz sirada yaninda bir bagdastirici verilmis olmasi
gerekir.

2. Evrensel Yuva bagdastincisini Logitech” Pure-Fi
Anywhere™ 2 hoparloriintize takin.

3. iPod veya iPhone’unuzu Evrensel Yuva'ya takin.

L _'/.I 1|
Evrensel Yuva bagdastiricilari
numaralariyla taninir
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Miizik Dinleme

1. Gug digmesine basarak Logitech”
Pure-Fi Anywhere™ 2 hoparlérlerinizi

@ Q@@

o i
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3|8-| | @L ¢

a 4 L] L] mn i i ]
A iz ATANL | AR EER I | LT AR maaaan | MEME A, SR agin.
= ¥ 2. iPod’unuz tizerinde YUrit digmesine
Lir] AR, B0 BT, BOCH basin.

3. Ses duzeyini ayarlamak igin ses diizeyi
digmelerini kullanin.
Not: Hoparlérl agip kapatmak, ses
diizeyini ayarlamak ve pargalar segmek
icin birlikte verilen kablosuz uzaktan kumanday: da kullanabilirsiniz.

) Hoparlorlerinizi ve iPod/iPhone’unuzu $arj Etme
Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 hoparlorlerinizde sarj edilebilir
dahili pil vardr. llk kullanim éncesinde sarj edilmesi gerekir. Tek

sarjla pil yaklagik 10 saat kullanilir.

1. Hoparlorlerinizi sarj etmek icin AC adaptorti 6nce hoparlérinize
ardindan bir elektrik prizine baglayin. Hoparlére AC elektrigi geldiginde,
AC giig LED’i yanar. Pil sarj edilirken hoparlérlerinizi kullanabilirsiniz.

2. Hoparlorler sarj olurken pil diizeyi LED’leri yesil renkte yanip séner.

Tum LED’ler strekli yesil yandiginda, pil tam olarak sarj olur.

sSorun giderme Uzaktan kumanda calismiyor.

«  Uzaktan kumanday hoparlérlere dogru tutun.

« Uzaktan kumanda sensoriintin dniindn kapatimadigindan emin olun.
(Yeri iPod’un altindaysa.)

«  Uzaktan kumandada yeni bir pil kullanmay deneyin.

Hoparlérler pil tasarrufu modunda olabilir. Hoparlorleri uyandirmak igin

hoparlorler tizerindeki glig digmesine basin.

Hoparlorler rasgele kapaniyor.

iPod’um/iPhone’um Yuva'ya takili ve caliyor, ancak
miizik dinleyemiyorum.
Hoparlérlerin agldigindan emin olun (giiG géstergesi olan LED yesil
yaniyorsa, hoparlorler agiktrr).
* Hoparldrler Gzerindeki ses diizeyini ayarlamayr deneyin. Ses diizeyi
digmelerini kullanin.
« iPod’unuz tizerindeki Ses Kontrol 6zelligini kapatmayi deneyin.

3. Pil glictiyle calisirken pil seviyesi LED’inin kirmizi yanmasl, pilin yeniden «  iTunes’'un en sirmuin yikleyin (apple.com adresinden bulunabilir) * il mriinden tasarruf etmek icin, hoparlérier pil giiclyle calisiken

sarj edilmesi gerektigini gsterir. ve iPod’unuzu en son iPod dirtin yazilimina ytikseltin. ki dakika stireyle mizik olmadiginda otomatik olarak kapanrr.

. o N . . . .  iPod gikisini kulakliklarla veya diger hoparldrlerle kontrol edin. * iTunes'un en sirimund yuk_le;{ln (app\e.com‘_adre;\nden bulunabilir)
Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 hoparlérler, yerinden gikarilamayan lityum- iPod’um icin bir Evrensel Yuva baddastincisi vok ve iPod’'unuzu en son iPod (irdin yazilimina yikseltin.
iyon yeniden sarj edilebilir pil kullanir. Bu pilin sinirli sayida sarj dongust t ° um ein bir gdas yor .
vardir ve degistirilemez. Aynintili bilgi igin “Pil Elden Gikarma” yonergelerine + Podunuz yeniyse, Euiensel ¥uva bagdastinasini satin aldiginz srada i i ilgileri ici i

gIs - Ay gl IGl M g iPod paketinize konulmus olmas! gerekir. En giincel sorun giderme bilgileri icin, www.logitech.com/support

bakin. * iPod modeliniz 1., 2. veya 3. kusaksa, hoparlrlerin arkasindaki Aux adresini ziyaret edin.
Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 hoparlérleriniz AC gtictine takiliyken giris baglayicisini kullanmaniz gerekir. Bunu yapmek icin, iPod'unuzu
de iPOd/iPhOﬂE P”iﬂiZ yeniden sarj olur. Aux girisine baglamak amaciyla ayri bir kablo satin almaniz

gerekir. (1. / 2. kusak iPod modellerinin yuva baglayicisi yoktur.
3. kusak iPod modelleri, hoparlorlerdeki Evrensel Yuva tarafindan
desteklenmemektedir.)
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Hoparlorlerinizden En iyi Sekilde Yararlanma
1. Tasima cantasini kullanma

AC adaptor iPod yuvasina girecek sekilde tasarlanmistir. iPod
konektoriine zarar vermemek icin, AC adaptorind gosterildigi
gibi, kablosu Uste olacak sekilde yerlestirin.

2. iPod meniilerinde gezinme

Uzaktan kumandada, iPod mentlerinde gezinmek icin diigmeler
vardir. Ok tuslari, ment icinde hareket etmede kullanilir. ‘Menu’
(meni) tusu dnceki mendye gider, ‘select’ (seg) tusu da sonraki
mendlye gider.

3. Karistirma ve tekrari ayarlama

Hem hoparlérlerde hem de uzaktan kumanda da iPod Gizerindeki
kanistirma (<) ve tekrar (C) durumlarnini ayarlayan diigmeler
bulunur.

4. Stereo XL
Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 hoparlérd, ses hacmini dramatik
bir sekilde genisleten tescilli “Stereo XL” 6zelligine sahiptir.
StereoXL 6zelligini agip kapatmak icin, uzaktan kumandadaki
dugmeyi kullanin.

Tiirkce
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Bu aygit, kullanim émiri boyunca dayanmasi gereken Lityum-iyon pilini kullanmaktadir. Pilinizin bitmis

olabileceginden kuskulaniyorsaniz, degistirmeyi deneyin. Pil yeniden sarj olmuyorsa, onarim bilgileri

igin Logitech Miisteri Destegi’ne basvurun. iPod icin Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 kiigiik
hoparlorlerinde bakimi kullanici tarafindan yapilan bir pil yoktur. Liitfen pili kendiniz degistirmeyi
DENEMEYiN. Pil bitmisse ve pilinizin Logitech® tarafindan degistiriimesini istemiyorsaniz, asagidaki elden cikarma
yonergelerini izliemeniz gerekir. Bolgenizde pili uygun sekilde elden gikarmaya yonelik yerel yasa ve yonetmeliklere
bakin. Pil elden cikarmayla ilgili bir yerel diizenleme yoksa, litfen aygiti elektronik aygitlar icin olan bir ¢op kutusuna
atin.

' Pil Kullamim Omrii Dolunca Elden Cikarma Yonergeleri

Dikkat: Bu aygitta kullanilan pile yanlis bir islem yapilirsa yangina, patlamaya veya kimyasal yaniklara neden
olabilir.

Pil glines, ates veya benzeri bir asiri 151 kaynagina maruz kalmamalidir. Sizinti varsa, rengi degismisse, sekli bozulmussa veya baska bir nedenle
normalin disinda goérintyorsa pili kullanmayin veya sarj etmeyin. Pilinizi uzun zaman boyunca sarj etmeden veya kullanmadan birakmayin. Piller hatali
kullanildiginda, yanmalara ve kisisel yaralanmalara neden olacak sekilde patlayabilir veya sizinti olusturabilir. Pilinizde sizinti varsa, normal énlemleri
alarak pili hemen atin.

Lityum-iyon Pil icin Geri Doniisiim Bilgisi: Pili Cikarma
Dikkat: Logitech” Pure-Fi Anywhere™ 2 hoparlorintizii sokerken koruyucu gozIiik kullanin.

1. On kapag kaldirn. 5. Philips tornavida kullanarak gosterilen 2 vidayr sokiin.

2. Philips tornavida kullanarak gésterilen 8 vidayi sokn. 6. Cope atmayin. Pil geri dontsimiine yonelik yerel diizenlemelere
3. Hoparlorleri ayirn. uygun olarak pili elden ¢ikarin.

4. Pil konektérind ayinn.

DO =
‘ ﬁ' AN L7

Uzaktan Kumanda - Kullanici Tarafindan Degistirilebilen Pil
Dikkat: Uzaktan kumandada kullanici tarafindan degistirilebilen bir lityurn pil bulunur.

Pil yanhs sekilde degistirilirse, yangin veya patlama tehlikesi vardir. Yalnizca CR2025 3V lityum diigme pil yedegiyle degistirin. Kullanilmis pilleri, geri donistim veya
atiklarla ilgili yerel diizenlemelere uyarak, kullanici yonergelerine uygun sekilde hemen elden gikarin.

Uyari: Yangin, patlama ve yanik tehlikesi. Yeniden sarj etmeyin, sékmeyin, ezmeyin ve yakmayin. Pil giines, ates veya benzeri bir asiri isi kaynagina maruz kalmamalidir.
Kullanima hazir olana dek pili gocuklarin uzanamayacag bir yerde ve orijinal paketinde saklayin. Pilleri asla agziniza sokmayin. Yutuldugunda, doktorunuza veya zehir
danisma merkezine basvurun.
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Logitech Donanim Uriinleri Sinirl Garantisi

Logitech, Logitech donanim rdinlerinizin satin alma tarihinden baslayarak 2 yil stireyle malzemelerde veya iscilik konularinda gikacak bozukluklara karsi
garanti vermektedir. Yasalarca sinirlanmadiq stirece, bu garanti baskalarina temlik edilemez ve sadece ilk satin alanla sinirlidir. Bu garanti size bazi 6zel
haklar tanimakta olup, yerel yasalara bagli olarak baska haklara da sahip olabilirsiniz.

Haklar

Garanti kapsaminda Logitech’in tm sorumlulugu ve sizin haklarinizin tamami Logitech’in kararina bagl olarak sunlardir: (1) donanimin tamir edilmesi
veya bir baskasiyla degistirilmesi, veya (2) donanimin satis faturasi veya tarih yazili ve malin gésterildigi faturayla beraber ilk satin alindigi yere veya
Logitech tarafindan belirtilecek baska bir yere iade edilmesi durumunda 6denen miktarin iade edilmesi. Gonderim masraflari uygulanabilir (yasalarca
yasaklanmayan yerlerde). Logitech kendi alacagi karar dogrultusunda bir donanimin yerine yenisini verirken yeni, onarilmis veya iyi calisan kullanimis
kisimlari tedarik edebilir. Degistirilen her donanim Griin, ilk garanti stiresinden geride kalan stire veya otuz (30) gtinltik stirelerden daha uzun olan siire
boyunca, veya bulundugunuz yer yasalarinca taninan daha uzun bir stire varsa, o siire boyunca gegerli olacaktrr.

Bu garanti asagidaki durumlardan kaynaklanan hasarlarda gegerli olmayacaktir (1) kaza, yanlis alanda kullanma, hatali kullanma veya yetki verilmeyen
herhangi bir onarim, degisiklik veya parcalara ayirma islemi durumlart; (2) yanlis kullanim veya bakim, triine bagh talimatlar dogrultusunda olmayan
sekilde kullanim veya yanlis voltaja baglama durumlari; veya (3) yasalarca sinirlanmadikga, Logitech tarafindan tedarik edilmeyen parcalar, 6rnegin piller,
kullanma.

Garanti Destedi Alinmasi

Bir garanti istek formu yollamadan ¢nce, teknik yardim almak icin www.logitech.com adresindeki destek kismina gitmenizi tavsiye ederiz. Satin alma
tarihinden sonraki otuz (30) gtin iginde yapilan gegerli garanti talepleri malin ilk satin alindigi yerde isleme alinmakta olup islem stiresi triinG nereden
aldiginiza badh olarak degisebilir, ayrintilar icin Iitfen Logitech’le veya Griind aldiginiz yerdeki saticilarla temasa gegin. Urtindn ilk satin alindigi yerde
isleme alinamayan veya Griine bagh diger herhangi bir sorunuz varsa litfen dogrudan Logitech’le temasa gecin. Logitech’e ait adresler ve musteri
hizmetleri temas bilgilerini Grininizle beraber gelen dokiimantasyondan veya www.logitech.com/support internet adresinde bulabilirsiniz.

Sorumluluk Sinirlar

LOGITECH, URUNUNUZE AIT HERHANGI BIR AGIK VEYA ZIMNI GARANTI DURUMUNUN GERGEKLESMESINDEN KAYNAKLANABILECEK HIGBIR OZEL, DOLAYSIZ,
ARIZI, YA DA SONUGSAL ZARARDAN, KAR VEYA VERI KAYIPLARINDAN (DOLAYLI VEYA DOLAYSIZ) , SOZ KONUSU ZARAR OLASILIGI LOGITECH'E BILDIRILMIS
DAHI OLSA SORUMLU OLMAYACAKTIR. Bazi kaza bélgelerinde 6zel, dolayh, anzi ve sonugsal zararlara kisitlama getirilmesine izin vermemektedir,

bu nedenle yukaridaki sinirlama veya kisitlama size uygulanmayabilir.

Zimni Garantilerin Siiresi B

GECERLI YASALARCA KISITLANMADIKGA, BU DONANIM URUNUNUN BELLI BIR AMACA UYGUNLUGUNA AIT HERHANGI BIR ZIMNI GARANTI,
SATILABILIRLIGINE YONELIK BIR AGIKLAMA VEYA UYGUNLUGU KONUSUNDAKI HER TURLU GARANTILERIN SURESI URUNUNUZE AIT SINIRLI GARANTI
SURESIYLE SINIRLIDIR. Bazi kaza bolgeleri bir zimni garantinin gegerliligine kisitlama getirilmesine izin vermemekte olup bu nedenle yukaridaki
kisitlamalar sizin icin gegerli olmayabilir.

Ulusal Yasalardan Kaynaklanan Haklar
Tuketiciler tiiketim trtnlerinin satisini diizenleyen ulusal yasalardan kaynaklanan bazi yasal haklara sahiptirler. Bu haklar bu Sinirli Garanti kapsamindaki
garantilerden etkilenmeyecektir.

Baska Herhangi Bir Garanti Yoktur
Hicbir Logitech saticisi, temsilcisi veya calisani bu garanti anlasmasinda herhangi bir degisiklik, genisletme veya eklemede bulunamaz.

Logitech Adresi
Logitech Europe S.A., Z.I. Moulin du Choc D, 1122 Romanel/Morges, Isvicre

© 2008 Logitech. Tim haklar saklidir. Logitech, Logitech logosu ve diger Logitech markalari, Logitech’e aittir ve tescilli olabilirler. Tim diger ticari markalar ilgili
sahiplerinin miilkiyetindedir. Logitech herhangi bir kullanim kilavuzunda veya bu internet sitesinde yer alabilecek herhangi bir yanlistan dolayr sorumlu degildir. Burada
bulunan bilgiler 6nceden haber verilmeksizin degistirilebilir.

iPod, Apple Inc. sirketinin ABD'de ve diger Ulkelerdeki kayith ticari markasidir.
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